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(L.) Kiverték afrikai hazájából T ransvaal 
oroszlánját, Krügert, kétszázezer hajtó  hajrá- 
üvöltése kergeti a  tengerpart felé. Afrikai föl
det nem  ér többé a  laba, országgyarapitó m ü 
vét végigtapodják az angol katonák patkói. 
Messzi, jó l védett lesből pedig ra jszám ra  lövelli 
a  beteg öregre m érgezett nyilait az angol kö
zönség. A sebzett oroszlán kóstolja meg, m inő 
hatalom  rejlik Cham berlain u r m onoklis sze
m ének egy in tésében. Végig húz  az im m ár 
védtelen  öregen a  londoni m ob, rúgják, ütik, 
csúfolják, leköpködik. Azt m ondják  róla, hogy 
gazem ber, csaló, szélhám os, sikkasztó, gonosz
tevő, bitang. R ákenik, hogy m egpum polt egy 
vasúttársaságot, hogy pénzért koncessziókat 
árult, ső t m ost legújabban azt is kisütötték róla, 
hogy elsikkasztotta T ransvaal aranykincsét, az 
o rszág egész vagyonát, m agával viszi Európába, 
hogy ott ad h assa  az u rat s  az Angliával 
m egkezdett kaland  gyászos vége u tán  vidá
m an  lubickoljon a  jó lé t langyos fürdőjében. 
Aki kételyét fejezné ki ez állítások igazságá
val szem ben, an n ak  fölényesen odavágják, 
hogy h á t hol van T ransvaal tem érdek kincse ? 
Hol az a  rengeteg  arany , ainelylyel a  term é
szet virág helyett telehintette a  V aalésO ran je  
völgyeit, hol Prctória  és Bloem fontein kincs
tárának deficitet n em  ösm erö pénzszekrényei ? 
Hova lett ez a  m illiókra m enő p én z?  Elsik
kasztotta  az öreg Krüger, hogy vidám an él
hesse n ap ja it E urópa valam ely ' ;  m etró , 
polisábao, m int akárhány  inás elcsapoít államfő.

Csúnya dolog a hős ellenfelet, akit csak 
a  nyers erő túlsúlya buktato tt m eg, egy rossz 
szóval is illetni. Még c sú n y á b b : rágalm akkal 
telehinteni a  tövises u tat, am ely a  szám kivetés 
felé vezet. De a rágalom  m ég a szerencsét
lenséget sem  kíméli. Mert ártan i akar s á r
tani legkönnyebben a  védtelennek lehet.

T  A  B_C A .

A  jav íthatatlan .
_  A Budapesti Napló tárcája. ~

Irta: Csehov Antal,

A vizsgálóbíró most vallat egy parasztot. 
Sovány, gereznya emberko, csikós ing és foltozott 
nadrág van rajta. Himlőhelyes és szőrös az arca, 
bozontos szemöldökei mögött meghúzódó szemoi 
pedig vadságot árulnak el. Régen lehotett, mikor 
utoljára megfésülködött. Mezítláb van.

— Grigoriov Denis! — kezdi a biró. — 
Gyere közelebb és felelj a kérdéseimre I Szo- 
menov Akinfov Iván vasúti őr avval vádol, 
hogy ez év julius hónapjának hetedik napján, 
reggoi, mikor a száznegyvenegyedik verszt vonalát 
megvizsgálta, tetten ért, amint a csavarhüvelyeket 
oltávolitottad a vasúti sínekről. Itt van, fölmuta
tom neked ezt a csavarhüvelyt, melyet elvett tőled, 
így van a dolog, vagy nincs?

— Mi?
— így történt, vagy nem igy történt?
— Persze. Éppen igy.
— No jó. Mondd meg most már, hogy minek 

csavartad le a srófokat.
— Mi?
— Ne merd még egyszer azt mondani, hogy: 

mi? Feleli inkább arra, amit kérdezek. Érted? 
Minek csavartad le a srófokat?

— 11a nem köllött volna, nem csavartam 
volna le — mondja Denis rekedt hangon.

— Minek kellett neked ez a csavarhüvoly?
— Az? Az köll minekünk. A fenékhorogra 

köll nekünk.
— Kik azok a nokünk?

Krüger, a  földönfutó, nem  védekezhetik 1 
többé. A konclesők tejjel-mézzel folyó 
K ánaánt rem éltek a  délafrikai köztársa
ságokban birtokba vehetni s azt hitték, hogy 
a kikergetett boerok házaiban seprővel seper
hetik garm adába az a ran y a t: m ost egy évi 
szilaj háború  u tán  fölperzselt, kifosztott, kol
dusbotra ju to tt országban látják magukat. Hol a 
sok arany ? Nyilván elsikkasztotta a  vén Krüger.

Hogy a  sok arany  n incsen  sehol és hogy 
m inden boer kasszában  csak úgy feketéink a 
nincsetlenség, jo b b an  b án tja  a  konckeresőket, 
m int az a m egszám lálatlan vereség, amelytől 
az angol árm ádia porzott Natáltól I’retóriáig. 
De hogy hova lett ez a  tem éntelen kincs, a r
ról ennek a lefolyt esztendőnek hadi króni
kája ad  felvilágosítást. A sárga érc ba rn a  
bronzzá változott s  a Hosszú lo m  form ájában 
szórta a  halá lt az angol ezredekre. A sárga 
érc szurony, puska, lőpor, hadiszekér, bakancs 
és m unició-form át öltött, ártalm ára azoknak, 
akik kegyetlen m ohósággal vágyakoztak rá. A 
sárga érc füstbe m ent s e füst agyonlőtt h ad 
osztályok holtteste felett ült meg, m int vala
m ely századvégi ködös szimbolikus kép, 
am elyet a  nem ezis festett a  szom orú csata te
rek fölé. Lám  igy bon to tta  fel elem eire a  h á 
ború  az aranyat, am ely a mai világban nem  
a vegyészek egyszerű elem e többé, hanem  fel
bontható  ágyuércre, ólomgolyóra, puskaporra 
s vérre, patakszám  folyó vérre. Nos, T rans
vaal a ran y á t nem  az öreg Krüger sikkasz
totta  el, hanem  d eb u n p - oálta az r.ngol világ- 
h a tticm m id  'iv o tt  függetlenségi háború.

S ezt tudják valószínűleg Londonban is, 
ahol egyrészt a  R oyal Society székel, m ás
részt a  war-office is, am elynek büróiban igen 
sok hivatalnok éppen azoknak a milliárdok- 
nak  az összeszám ításán  dolgozik, am ibe ez a 
háború  Angliának került.

Bizony az ilyen csúf rágalm at a  legle- 
gvőzöttebb ellenség sem  érdem li meg. De úgy

— Hát nekünk, a népnek-------a kiírni
parasztoknak.

— Hallód é Denis 1? Ne mókázzál s ne tégy 
úgy, mintha hülyo volnál. A fenékhorog hazugság!

— Soha sem hazudtam még, hát most kez
deném el vénségemre, — mondja Denis és pislog. 
— Hát azt gondolod, uram, hogy fenéksuly nél
kül is lehet halászni? Ha a csalétket föltüzi az 
ember a horogra, az mindjárt lemegy a fenékre 
magától, azt gondolod, uram? Aztán még, hogy 
ne hazudjam 1

Denis megvető mosolyra nyitja a száját.
— Ertoni kell a dolgot, A háló le nem 

megy a fenékre, ha az ólom le nem húzza. Ör
döge van annak. A csuka meg a ponty pedig a 
fenéken van, az bizony föl nem jön a hernyód 
kodvéért a vizszinére . . .

— Aztán minek meséled azt énnekem?
— Mi? Hát hiszen te kérdozted? Nálunk az 

urak is igy horgásznak . . . Olyan ostoba embert 
még nem láttam, aki fenéksuly nélkül menne 
horgászni. Persze, aki nem ért hozzá, az fenék
suly nélkül is megpróbálja. A szamarak számára 
nincs törvény.

— Azt állítod tehát, hogy azért csavartad 
lo a srófokat, hogy fenéksulynak használd?

— Hát mi másnak? Nem is azért, hogy 
malmot játszszain vele.

— Fenéksulynak jó lett volna valami ólom
golyó vagy szög is.

— ügy ám, csakhogy az ólomgolyók nem 
hevernek az utcán, a szög meg nem ér semmit. 
A srófnál jobbat még elgondolni sem lőhet. Az 
jó nehéz, aztán lyuk is van rajta.

— No te nagyon ostobának tetteted magadat, 
mintha tegnap jöttél volna a világra, vagy készen 
pottvantál volna az égből. Hát nem éred föl a 
tökfejeddel, hogy mi lehet abból, ha kihuzgálják

látszik, a  szerencsétlen népfelszabaditókat sar
kukon kiséri a  ráfogás ez átka. Hisz K ossuth- 
ról mi m indent regéltek, m ihelyt m enekülnie 
kellett a  rabságba esett hazából?  Nem  akad- 
tak-e százszám ra gonosz nyelvek, am elyek 
u tán a  sziszegtek nagy szám okat, százezreket, 
milliókat, holott a  turini rem ete fáradságos 
verejtékkel hónapról hón ap ra  kereste kenyerét 
hajlott aggkorában is?

A történelem  nem  fog tudom ást venni 
ezekről a  rágalm akról, am elyek m ég a  gyár
tóikat sem  fogják halhatatlanokká tenni. A 
történelem  egy dicsőséges tragédia végső je 
lenését látja  K rüger európai útjában. Most 
m ár csakugyan le van zárva a két délafrikai 
szabad köztársaság történetéről szóló fejezet. 
Szép fejezet, m ajdnem  görög nagyságú. Ele
jétő l végig szabadságharc. De sötét, kom or és 
átkos fejezet is, m ert elejétől végig az arany- 
szomj hadakozását m utatja  a  becsületes m unka 
ellen. Győzött a  fegyveres kincskereső-had. 
Senki sem  állította m eg hata lm as appará tusá
nak kifejtésében, igazságtalan tám adásában. 
Egész Európa cinkosa lett, m ert egész E urópa 
nyugodtan nézte dem okrata gőgjében, hogy a 
sokaság m in t nyom ja el a  kisebbséget. Nagy, 
világhatalm u köztársaságok nyugodtan  látták 
a testvér-köztársaságok elbukását. A háború- 
ellenes nem zetközi liga szaladt dicshim nuszt 
zengeni az orosz cárnak, hogy a  hágai m u
latság oly fényesen sikerült s hogy a  cár 
exponálta  m agát a  békéért —  papiroson. De 
n em  ért rá  azzal foglalkozni, hogy a világ 
egyik legm akacsabb háború ja  összeroncsol két 
szabad  országot s megint egyszer földön
futóvá tesz egy népet. A hágai konferencia 
jegyzőkönyve csak autogram m -gyüjtem ény lett, 
holott világtörténelm i toalettbe öltözködtek az 
aláírói. Anglia pedig egyik kezével szentesí
tette  a  háboruellenes paragrafusokat, m ásik 
kezével egyazon időben kiadta a  mozgósítási 
p a ran c so t

a srófokat a vasúti talpfákból? Ha a vasúti őr 
észre nem veszi, hogy mit csinálsz, kisiklik a 
vonat s emberélet is áldozatul esikl Akkor aztán 
embert öltél volna 1

— Isten ments, tiraml Minek ölnék én em
bert? Nem vagyok én pogány vagy gonosz. Meg- 
kö.ösztőltok engem. Nőm, nem. Eddig hála Isten 
nem öltöm meg senkit, eszombe se jutott Uyesmi. 
A jó Isten őrizzenI Hova gondolsz?

— Hát mit gondolsz, hogy történnok a vas
úti kisiklások? Nem úgy, hogy valaki két-hórom 
srófot lecsavar a talpfáról és kész a vasúti Sze
rencsé tlensóg.

Denis mosolyog s hitotlonül hunyorgat a 
szemével.

— No, porszél Hiszi, aki akarja! Az Isten 
jobban tudja, hogy hány év óta csavargatjuk lo 
a srófokat, mégsem történt még semmi, most meg 
már embert is ölnénk? Persze, ha elvettük volna 
a síneket, vagy gerendát dobtunk volna keresztbe, 
akkor elhiszem, hogy baja esett volna a gőzös
nek, de igy — egy rongyos sróf miatti

— Hát nem érted, hogy a síneket a csavar 
tartja a talpfákhoz?

— Dehogy nem értem. Nem is csavarjuk mi 
ki valamennyit. Marad ott még olég. Ész nélkül 
mi sem dolgozunk — értjük mi már azt.

Denis ásít s keresztet vet a szájára.
— Múlt évben is kisiklott itt egy vonat, — 

mondja a biró.— Most már értem, hogy miképpen 
történt.

— Mi?
— Azt mondom, hogy most már értem, hogy 

tavaly is miért siklott ki a vonat.
— Azért vagy te tanult ember, uram, hogy 

mindont megérts. Tudta az Isten, hogy kinek ád 
észt. De a baktor éppen olyan buta paraszt, mint 
mi s azért fogott meg mindjárt a nyakamnál s

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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Ez volt E urópának története akkor, ami
kor a délafrikai köztársaságok története véget 
ért. Ha egym ás mellé állítjuk a két képet, le
vonhatjuk belőle a  tanulságot, hogy a mi 
világunk idefenn az S körforgásában m egint 
elérkezett a szemforgató hipokrizis, az aulikus 
udvarlás ég rosszhiszem ű nyárspolgárság kor
szakához. Az az öreg ember, aki m a  vagy 
ho lnap, vagy ho lnapután  ha jó ra  száll, hogy 
örökre búcsút m ondjon hazájának, amelyet 
összetiportak az aranykeresők, szinte é rthe
tetlen alak itt Európában. Miért nem  egye
zett ki inkább az angolokkal ötven per
centre ? —  kérdik a bankárok. Miért nem  
kötött kom prom isszum ot a  világhatalom m al 
egy jó l dotált korm ányzói fizetés fejében? 
—  kérdik az államférfiak. Az öreg Krügert 
nem  értik m eg E urópában, Afrika m essze van 
tőlünk, odalenn m ég 1848-at Írnak, holott mi 
m ár benn  vagyunk az 1900-ban.

Majd egyszer később, am ikor a  mi vilá
gunk az ő örökös körforgásában ism ét vissza
tér a hősi korszakba, ezt a  napot fényesen 
leírják a  történetírók. Most nesztelenül viszik 
K rügernek, a  rejtélyes öregnek cókm ókját arra 
a  hollandus hajóra , amely őt E urópába viszi.' 
Egy pár am atőr-fotografus lesz jelen  a hajóra- 
szállásnál. Amely percben az afrikai öregnek 
lába ra jt lesz a fedélzeten s elcsattan a Ko- 
dak-gép zára, abban a percben m egszűnt 
T ransvaal és Oranje létezni.

De talán csak egy időre.

B E L F Ö L D .

Szón K&lm.in miniszterelnök, mint értesülünk, 
Rátótra utazott, ahonnan a perzsa sah látogatása 
alkalmából Aárabe fog rándulni.

Stadler érsek megrovása. Béesl/t távira- 
tozzák : Az itteni pápai nunciatura titkárát, Avorsét, 
aki a nuncius távollétéhen a nunciatura ügyei 
vezeti, tegnap Ooluehowski grófhoz hívták a kül
ügyi hivatalba, hogy a Sladlor érsekhez intézett 
királyi megrovás ügyében informálják. A külügy
miniszter azt az óhajtását fejezte k : hasson a Vati
kán is a? érsekre oly irányban, hogy ez a jövőben 

oliíikai nyilatkozatoktól és agitációktól tartóz- 
odjék, a titkár pedig ez irányban küldjön jelen

tést Rómába. — Kátlay közös pénzügyminiszter 
ismételten alkalmat vett magának, hogy panaszt 
emeljen az érsek politikai tevékenysége miatt és 
Stadlert ez okból már többször figyelmeztették
eljárásának helytelenségére.

azért hozott ide a törvény elé. Meg kellott volna 
gondolnia a dolgot, mielőtt ide hurcolt, de hát 
paraszt fi is, paraszt a gondolatja is. Tessék fől- 
ími azt is, hogy az öklével kétszer a képembe 
ütött, egyszer meg mellbe . . .

— Mikor kikutatták a zsebeidet, még egy 
csavarbüvelyt találtak nálad. Honnan való az s 
mikor csavartad le?

— Azt gondolod, amelyik a piros kuffer 
alatt volt?

— Azt nem 'adom. hogy te hol tartogattad. 
Elég az, hogy nálad volt Mikor csavartad le?

— Nem én csavartam le. Azt a görbclábu 
Szemen fiától, az lgnnskától kaptam. Azt gon
dolom. amely a vörös kuffer alatt volt, mert a 
másikat, amelyik a szánkó alatt van, nzt Mitro- 
iánnal együtt csavartuk le kettőn.

—  Melyik M itroíannal?
— Fetrov Mitroíannal. Nem ismered? Hálót 

fon s eladja az uraknak. Annak sok srófra van 
szüksége, mert minden hálóhoz tiz darao kell. 
Ez a legjobb fonéksuiy — a sróf.

— Hallod e Danis 1 A büntetfitörvénykőnyv 
1081.§-a azt mond ki, hogy mindönkit, akin vasutat, 
ámbár tudja, hogy milyen következményekkel jár, 
szándékosan megrongálja. Szibériába kell kül
denünk. Érted? Ha tudta, hogy milyen következ
ményekkel jár! Már most to bizonyosan tudtad 
ugy-e, hogy nagy baj lehet abból, ha lecsavar
gatod a srófokat?

— Ha jobban tudod 1 ? Mi parasztok vagyunk 
s nem értünk az ilyenokhez.

— Dehogy nem értetek 1 Értesz to hozzá, 
esnk hazudsz és tetteted magad.

— Már miért hazudnám? Kérdezd meg az 
egész falut, ha nem hiszed nekem! Fonéksuiy 
nélkül csak böklét lehet fogni, még azt sem 
valami nagyon.

— Elég I Most már no beszélj 1
Mély csönd van. Denis hol az egyik, hol a

A király hadparanosa. A hivatalos lap holnapi 
száma fogja közölni azt a hadparancsot, amelyben a 
király elismerését fejezi k i a jaslói hadgyakorlatokban 
részlvett csapatoknak. Ez a hadparancs, amelyben 6 
felsége megemlékezik haditengerészetünk dicsőségei kelet- 
ázsiai szerepléséről is, igy szól:

Uadparanet.
Jogos reményekből néztem a hadgyakor

latok elé, amelyekben az 1., 6., 10. és 11. 
hadtest, valamint mindkét honvédségem na
gyobb csapattestei résztvettek.

Elismert parancsnokok vezetése alatt ezen 
fegyveres erőmnek igen tekintélyes részei, 
hadsereg kötelékében, nemcsak harc,képessé
gük tekintetében elégítettek ki engemot, ha
noin egyszersmind magasztos cél felé törekvő 
összetartozandóságuknak tanujolét is adták.

Hadseregem és mindkét honvédségem kitűnő 
szollemének és törhetetlen hü érzületének 
ezen ujabbi tapasztalata valódi őszinte örömmé 
fejlődött bennem, amidőn ma nevükben ő 
fensége Rainer főherceg táborszernagy, leg
utóbb midt 70. születésnapom alkalmából, 
mélyen érzett szerencse- és üdvkivánataikat 
megható szavakban fojezte ki.

A Nekem egyaránt becses hódolatok so
rában, ezen nyilvánulás a fogyveres orőt jol- 
képiesen mintegy a hazánkat közösen védő 
ércpajzsnak tüntoti föl.

Biztos vagyok, hogy az összes szárazföldi 
hadorőm Velem együtt érez, amidőn a had
gyakorlatok színhelyéről derék haditengerésze
tünkről teljes elismeréssel megemlékezem, mely 
mindig, de különösen most távol Kcletázsiában 
fölötte nehéz viszonyok között Ausztria-Magyar- 
ország hadizászlóját dicsőséggel lobogtatja.

Mélyen meghatva mondok legmelogobb 
köszönetét fegyveres erőmnek rendületlen hű
ségéért és Irántam, valamint magasztos hiva
tásához való odaadásáért azon benső kíván
sággal : Araszsza el a Mindenható zászlóinkat 
és lobogóinkat áldásával szeretett hazánk és 
Házam javára, melynek boldogsága és büszke
sége azon kapcsolatban rejlik, mely mindazt 
összetartja, amit századok egyesitettek.

Kelt Jóslóban, 1900. évi szeptember hó 
16-ikán.

Ferenc József s. k.
ö  lelsége egyenes kívánságára a ősapátoknak 

szóló meleg elismerést még tegnap közölték napi- 
parancsokbau a csapatokkal.

UJ ágyúink. Merkel Henrik, a budapesti 
negyedik tuzór-dandár lovagló ütegének parancs
noka, ma érkozott meg az uj mintájú gyors
tüzelő ágyuk egy próbaütegével Budapestre. A 
próbaüteg hat ágyúból áll. A kísérletek főleg arra 
irányulnak, hogy az uj ágyuknak változó terepen 
és minden járatban való mozgékonyságát próbál
ják ki. E kísérletekkel együtt jár a tisztekbogya- 
korlása is, mely célból a tüzér-dandár Örkényen

másik lábára nehezedik, egyre a zöld posztós asz
talt nézi s úgy pislog, mintha a napba bámulna. 
A vizsgálóbíró ir.

— Elmehetek? — kérdi Denis egy kis idő 
múlva.

— Nem, be leszel zárva és el fognak vinni 
a börtönbo.

Denis már nem pislog, magasra húzza a 
szemöldökét s miközben kérdőleg tekint a bíróra, 
igy szól:

— Már miért záratnál be? Nincs nekom 
annyi időm, hogy erre is ráérjek. A vásárba kell 
mennem, a Jogor még húrom rubollol tartozik 
szalonnáért.

— Hallgass és ne zavarj 1
— A börtönbo! Ila elkövettem volna valamit, 

akkor mennék, do igy — köszönöm szépen. 
Miért? Azt hiszem, se nem loptam, se nem vol
tam verekedésben. Ha pedig az adó miatt volna 
u dolog, hát tessék megkérdezni a faluban, do a 
sztarosztának ne tessék hinni. A sztaroszta úgy 
hazudik, mint a kutya. . .

— Hallgass!
— Hisz hallgatok már, — dörmög Denis. — 

De meg morék rá esküdni, hogy a sztaroszta hi
bázta el a számadást. Ugyanis hárman vagyunk 
testvérek : Grigorjov Kusma, Grigorjev Jegor és 
Grigorjev Denis.

— Zavarsz 1 . . .  Hó Szemen I — kiált a bíró. 
— Kísérjétek cll

— Hárman vagyunk, ha mondom, — dör
mög Denis, miközben két erős katona megragadja 
s kiviszi a teremből. — Az egyik testvér, gondo
lom, nem felel a másikért. Hát igazság ez? Élne 
csak szegény generális, majd megmutatná nz nek
tek, hogy ini nz igazság. Ez nem is biró! Meg 
sem vizsgálja a dolgot, esnk ítél. Ha valamit tesz 
az ember, hát nem bánja, ha megverik is érte. 
Forszé ha megérdemli. . .  de igy . .  .

lövögyakorlatokot is fog tartani. A kisórlotek ered
ményét annnk időjén a közös hadügyminisztérium
nak fogják bejelenteni, amely ennek alapján az uj 
mintájú ágyuk végleges rendszeresítése felől 
határoz. A delegációknak mindenesetre már al
kalmuk lesz tábori tüzérségünk uj fellogyverkezé- 
séről döntő votumot adni.

A aiabftCelvti párt saervezke lése . Zala-Egor-
szegről táviratozzék, hogy a város polgársága tegnap 
nagy lelkesedés közt megalakította a zala-egerszegi 
szabadelvű pártot. Az alakuló-gyűlésből a következő 
táviratot küldték Rátótra, Széíl Kálmán miniszter
elnökhöz :

A zala-egerszegi választókerületben a mai 
napon megalakult szabadelvű párt Nagyméltósá
godat tisztelettel üdvözli és biztosítja, hogy egy 
sziwel-lélekkol fog küzdeni azokért az irány
elvekért, melyeket Nagy-méltóságod zászlajára 
tűzött.

Szkublics Jenő, pártelnök.

Cáfolat. A  Szegedi Hapló azt a birt tette közzé, 
mint hogyha az igazságügyminisztérium részéröl oiyan 
rendelet ment volna le a szegedi törvényszék elnöké
hez, hogy az esküdteket válogassa meg s inkább az 
ügyvédek köréből vegye azokat, mint akik a törvé
nyeket ismerik, nehogy oly polgári bírói képtelensé
gek fordulhassanak elő, mint egyes esetekben már 
előfordultak. Ezzel a birrel szemben az igazságügy
minisztérium határozottan kijelenti, hogy ilyen rende
letet sem a szegedi, sem más törvényszék elnökéhez 
ki nem bocsájtott, de egyáltalában nincs is szükség ilyen 
rendelet hibocsájtására, annál kevésbé, miután a tör
vényszéki elnökök — ismerve a törvény intencióját — 
minden külső forrás nélkül is tudják hogy mihez 
tartsák magukat.

Sámuel L ázár beszámolója.
B udapest, szeptember 17.

A bizalom és ragaszkodás nyilvánításai kí
sérik útjában Sámuel Lázár országgyűlési képvise
lőt, aki most sorra járja népes kerületének köz
ségeit, hogy beszámoljon a lefolyt ülésszak mun
kásságáról és megismertesse választóival állás
pontját a mostani politikai helyzetben. Beszámolója 
tartalomban ós formában egyaránt magas színvo
nalon áll és mindvégig az igaz szabadelvüség 
szelleme hatja á t  Férfias nyíltsággal vallja ma
gát az önálló vámtorület hívének és az egész 
szabadelvű pártban osztatlan tetszésre fog találni 
az az erős, do találó kritika, amolylyel a néppárti 
törekvésekben rejlő veszedelmeket feltárja.

A beszámolóról zilahi levelezőnk a követ
kező tudósítást küldte nekünk:

Zllah, szeptember 17.
Sámuel Lázár országgyűlési képviselő tegnap 

beszámoló beszédet tartott diósadi választókerületében. 
Választói ez alkalomból a szeretetnek és bizalomnak 
számos jelével halmozták et Dadán, Mocsolyán és 
Sámsonban lovasbandériummal fogadták, aztán lhósadra 
ment, ahol több ezer választó jelenlétében mondotta el 
nagyérdekü beszámolóját.

A  letelt év fontosabb eseményeiről szólva, első 
sorban Ausztriával vaió viszonyunk alakulásáról em
lékezett meg. Az osztrák nemzetiségek elkeseredett 
harca, úgymond, minden békés kísérlet dacára munka- 
képtelenné tette az osztrák parlamentet melyet utóbb 
lel is oszlattak. Ezen állapot a mi közjogi viszonyla
tunkat is közelről érdekli és ha azt nem is veszélyez
teti, de mindenesetre aggodalmat kelt és Széli Kálmán 
miniszterelnök figyelmét nagy mérvben vési igénybe.

De még ennél is lontosabb kihatással vaunak az 
osztrák állapotok a mi "közgazdasági viszonyainkra. 
Mert az egymással éles harcban álló tartományom és 
nemzetiségek egy pontban találkoznak mindenkor ■ 
ez az az ellenséges indulat, sőt gyűlölet, amelylyel 
minden iránt viseltetnek, ami magyar.

Félő, hogy ez a tarthatatlan helyzet akaratlanul 
is idő előtt belekénvszerit bennünket & gaziiasági kü
lönválásba, amelynek szóló hive ugyan, de az olőföl- 
tételek hiányában ma még idejét elérkezettnek nem 
tartja. És ez a különválás főleg Ausztriának nem lehet 
érdeke, mert amíg mi csak átmenetileg szenve<lnénk 
alatta, addig Ausztriát helyrehozhatatlan károknak, 
talán válságnak tenné ki.

Ezért Magyarországnak ma nincs sürgősebb és 
fontosabb teendője, mint az, hogy iparát és kereske
delmét lejleszszn, hitelviszonyait javítsa. Ha e telada- 
tuinkat teljesítjük, akkor a különválással járó küzde
lem bennünket készületlenül nem Jog találni. De az 
ország anyagi boldogulása más irányban is sürgősen 
követeli ez előkészítést, mert tagadhatatlan, üogy a 
nép szegényedik, a terhek nőnek, munkásaink egy 
része kivándorol az itthonmaradottak pedig alig ta
lálhatnak kenyérkeresetet E mellett mi évente Auszt
riának fizetjük pénzünket ipari cikkekért. Ez állapo
tokon csak uj kereseti lorrások feltárása, az ipar és 
kereskedelem fejlesztése segíthet. A kormány ennek 
tudatában eléggé nem dicsérhető buzgalommal jár 
elől a magvar ipar megteremtésében és a törvény- 
hozás kedvezményeket biztosit a vállalat létesí
tőinek. De közre kell működnie a magyar társa
dalomnak is. Ixnntárba kell dobni azt az ósdi lello- 
gást, hogy iparosnak, kereskedőnek lenni nem úri 
loglalkozáa és a magyar fogyasztó közönségnek min
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denkor tekintettel kell lennie arra, hogy kizárólag 
magyar iparcikkeket fogyaszszon. Beszéde további 
folyamán hangsúlyozta a beszámoló képviselő a bzo- 
gényügy országos rendezésének szükségét, maid pe
dig rámutatott arra a társadalom lelsőbb köreiből Ki
indult agrárius mozgalomra, mely agrárizmus néven 
társadalmi és gazdasági háborút hirdet mindazok ellen, 
kik a közgazdasági életben nőm mezőgazdasággal 
foglalkoznak. Szóló is agrárius, e szónak abban az 
érteimében, hogy a földiáivesek baján minden ren
delkezésre álló eszközzel segíteni törekszik. Hiszen ak
kor, amikor az ország lakosságának négy ötödrésze van 
érdekelve a földmivelésben minden önzetlen politikus
nak első kötelessége a mezőgazdaság érdekeit ápolni! 
De vájjon ki állíthatja, hogy a íöldmivesek érdekében 
áll az ipari és társadalmi foglalkozások társadalmi és 
anyagi visszaszorítása amint azt az agráriusok hir
detik ? A tízezer holdas nagybirtokosoknak és az 
árnyékukban is élősködőknek agrárizmusa nem a nép, 
hanem a nagybirtokosok érdeket tartja szem előtt és 
mindenekfelett az agrárizmus nem gazdasági, hanem 
politikai áramlat amely hamis jelszóval kíván hangu
latot kelteni.

Aki elfogulatlan szemmel nézi közgazdasági vi
szonyainkat, azt tapasztalja, hogy az utolsó évek 
visszaesése nemcsak a kisgazdákat tette szegénynyé. 
Elszegényedtek és munka nélkül állnak a kisiparosok 
ezrei is az országban. Aki önzetlenül a haza javát 
akarja, az ily  viszonyok között nem állíthatja 
szembo egymással a honpolgárok érdekét, hanem a 
tisztességes munkát minden téren megbecsüli, mert az 
ellenkező irányzat társadalmi meghasonlásra, követ
kezményeiben pedig intézményes szabadságunk vesze
delmére lóg vezetni. Ilyen veszedelmes jelszavak után 
nem indulhat s mint a nép érdekeinek igaz és hü 
képviselője, az ilyen törekvésekkel szembe is fog 
szftllani.

Végezetül, úgymond a beszámoló képviselő, po
litikai életünknek egy másik, sokkal veszedelmesebb 
irányzatáról kell megemlékeznem: a néppárt törekvé
seiről. Ez az a párt, amely világgá bocsát a, hogy 
Magyarországon a katolikusokat üldözik! Tudjuk 
mindannyian, hogy a katolika egyház az állam és 
társadalom minden mezején birtokában van az őt 
megillető hatalomnak vagyonnak, befolyásnak, lény
nek és tekintélynek. Mellettük a többi felekezet úgy
szólván csak szerényen meghúzódik. Hát nem gúny
képpen hangzik-e, ha ebben az országban katolikusok 
üldözéséről beszél bárki is ? Avagy képzelhető-e, 
hogy cgv szabad államban, aminő Magyarország, 
bárkit, de különösen a legelterjedtebb és leghatalma
sabb vnilás követőjét üldözzék? Nem, ilyet csak az 
mondhat, aki a lelekezeti békét megzavarni és a kle- 
rikál izmust, mint pártot, uralomra jintAtni óhajtja. A 
klerikáhiraus nem vallás, hanem párt, melyet még a 
gyűlöletes emlékezetű Kollonics azért szervozett, hogy 
Koldussá és németté tegyen berniünket

Távol áll szólótól annak hangoztatása, hogy a 
néppárt tudva és szándékosan ilyen hazaellenes oélok 
elérésére törekszik, de politikai meggyőződése, hogy 
a néppárt által a katolicizmus érdekében igénybe vett 
eszközök végeredményben a klerikálizmus uralmára 
vezetnek, ez jiedig az ország végveszedelmét jelenti.

A  magyar nemzet története tanúsítja, hogy amióta 
Kollonios a klerikálizmnst szervezte, annak törekvése 
mindig hazaellenes volt mindenkor a magyar alkot
mány és lüggetlenség ellen tört. Kétszáz éve immár, 
hogy ez az irányzat létezik! 1715-ben aprotestáns magya
rok birtoka ellen tö rt: Mária Terézia alatt németté akarta 
tenni az országot; a Bach-rendszernek hü szövetségese 
vo lt Megvan róla győződve, hogy a néppárt vezetői sok
kal jobb hazafiak, hogysem az országot ilyen veszede
lembe kívánnák sodorni, ennek dacára azonban ók, mint 
túlbuzgó katolikusok mégis önkénytelenül a kleriká
lizmus ügyét szolgálják. Felidézik a felekezeti egye
netlenséget, megzsibbasztják a békés haladást és ön- 
tudatlanul bar. de a hazaflatlan és magyarellenes 
törekvések elóharcosai. Ezért lát ő ebben a pártban 
országos veszedelmet raelv ellen nyíltan állást kell 
foglalni bánnel'/ lelekezetnek.

Megnyugtató, hogy a józan és hazafias katolikusok 
csábitó jelszavak dacára, híven kitartanak a szabad- 
elvüség lobogójának szolgálatában. Megnyugtató, hogy 
a magyar nemzeti törekvések, a szabadéivüség, a lele
kezeti tiirelmességnek és hazafiasságnak hü letétemé
nyese .* a magyar protestantizmus áttörhetetlen phalanxot 
képez ezekkel a törekvésekkel szemben : raegnyugíató. 
hogy a szabadelvű párt és élén ennek vezére Széli 
Kálmán kormánvelnök, ezen törekvésekkel szemben 
határozott állást foglalt és visszautasított minden lele- 
kezetiességet.

Éppen azért szóló át van halva azon meggyőző
déstől, hogy a hazafiak nyugodt összetartása és ellent- 
állása ezt a veszedelmet elhárítja hazánkról. Utasít
sunk el magunktól bármely hangzatos jelszavakkal 
közeledő kísértést, tartsunk ki a szabadelvű irányzat 
mellett, mely alkotmányos szabadságunknak és hala
dásunknak mindig legjobb biztosítéka voltl

A mindvégig nagy figyelemmel hallgatott be
szédet általános lelkesedés és kitörő éljenzések kisér
ték. Nyirtidm JlMt János fdrményesi görög-keleti 
lelkész nagy tömeg román ajkú választó élén üdvö
zölte a képviselőt. Este Zeibóra ért Sáncul, ahol fák
lyás zenével üdvözölték, s fogadására ezernyi lőre 
menő díszes közönség jelent meg. Ma és holnap vá
lasztókerületének még több nagyobb községét láto
gatja meg a képviselő.

K Ü L F Ö L D .
E zodui. A Delagoa-öbölből hajóra száll egy 

szomorú osapat: monekiilők, akik nem biznak 
többé hazájuk jövőjében, amióta kétszázozor angol 
katona nyargal Oranjo és Transvaal földjein. A 
monekülök közt van az öszhaju Krüger, a boerok 
Kossuthja, akit a sors a hazájáénál hosszabb 
élettel vort meg. Krüger napok óta portugál terü
leten van s Mozambiqueben várta a foleségét, 
hogy aztán együtt utazzanak Európába. A portu
gál kormány ina táviratban utasította a mozam- 
biquei kormányzót, hogy engedje meg Xrüjernek, 
hogy hajóra mohosáén, de győződjék meg arról, 
hogy utazása céljától nem fog eltérni, különben 
pedig gondoskodjék arról, hogy tisztességesen 
bánjanak velő. Krüger valószínűleg a Herzog 
német hajóval Marsoillebe fog utazni. Kétsé
ges azonban, vájjon Krüger német oltalom alatt 
vitorlázik Európa felé. Az a gyöngéd moglopetés 
érte ugyanis, hogy a németalföldi kormány fel
ajánlotta neki egyik hadihajóját a Hollandiába 
utazásra. Ha Krüger eljogadja ezt az ajánla
tot, a holland hajó öt-hat nap alatt Lourenco- 
Marquezbo érkeztetik. A Cape Árgus eimü lap 
laurenco-marquezi levelezője közli, hogy Krügemé 
és sok boer nejével és gyermekeivel a Delagoa- 
öbölbé érkezett, ahol csatlakoznak a földönfutóvá 
lett öblökhöz.

Krüger nem távozott szó nélkül hazájából. 
Előbb még kiáltványt tett közzé, amelyben Lord 
Roberts legutóbbi proklamáoióját érvénytelennek 
jelenti s azt mondja, hogy a két köztársaság nincs 
meghódítva. A boerok, úgymond, megtagadják 
azt, hogy alávessék magukat az angol uralomnak, 
mert a hatalmak elismorték függetlenségüket

Egy amsterdami táviratunk jelenti, hogy a 
németalföldi kormány parancsot adott a Friedland 
hadihajónak, amely a Delagra-öbölben van, hogy 
vegye föl és hozza Európába Krügert.

Laurenzo-Marquezből jelentik, hogy oda 
folytonosan érkoznek kisobb boor csapatok. Azt 
mondják, hogy a toodbbi Hiedelem reménytelen és a 
háború befejezését óhajtják.

B olgár m '.nisztcrválság. A bolgár-román 
konfliktus már megszülte Bulgáriára nézvo az első 
kellemetlen válságot. Béesból jelentik, hogy az ott 
tartózkodó Káesevies bolgár kereskedelmi miniszter 
táviratilag beküldte Szófiába a lemondását A már 
régóta elégedetlen minisztor leköszönésének oka 
az, hogv közte és a kabinot közt véleménykülönb
ség áll fenn a bolgár-román konfliktusra nézve. A 
lemondó táviratra a bolgár miniszterelnök vissza
táviratozott, hogy Nácsovios siossen azonnal Szó
fiába, hogy a fojedolem visszatérte után ogyütt 
tanácskozzanak, hogy mit követel az ország ér
deke. Náosovics — szintón táviratilag — azt fö
lélte erre, hogy megmarad a lemonddta mellett és 
feltétlenül kilép a kabinetből. A távirat elküldése 
után a miniszter hazautazott Szófiába.

A khinai háború.
B u d a p e s t ,  szeptember 17.

A folyvást útra készülő, de soha el nem
induló Li-Ilung-Csang csakugyan — nem utazott 
még el Peking felé, másrészről pedig a pekingi 
követek egyszerre osak fölfedezték, hogy nincs 
felhatalmazásuk a Csing herceggel való tárgyalá
sokra, s igy a békenlkudozások még nem kezdőd
tök meg. Megkezdődött azonban az orosz csapa
toknak Pekingből való visszavonása. Ez állítólag 
nem alterálja n hatalmak megegyezését; do azért 
mégis úgy látszik, hogy az ugynovozott koncert
ben két külön csoport domborodik ki. Az egyik 
részen van Oroszország Franciaországgal s osotleg 
Amerikával; a másik részen Németország Angliá
val és valószinüleg Japánnal. A londoni Obsem'er sze
rint Anglia jól informált köreiben az a benyomás erő
södik meg, hogy Kémet ország. Anglia és Japán közt 
megegyezés áll fenn a Khinában követendő politikára 
nézve s hogy a terveikkel szemben való oppozi- 
ció főképp Őrorzországtol és szövetségesétől, Francia- 
orseágtól orod. Németország ama kijelentésének az 
őszinteségét, hogy törekszik területszerzésre s 
csakis a nyitott kapu elvét tartja fenn és kellő 
kártalanítást kövétől a képviselői ellen elkövetett 
kihágásokért, — senki sem vonja már kétségbe. 
Henrik herceg londoni látogatásának nagy poli
tikai jelentősége van s úgy tekintendő, mint kez
dete a Németország is Anglia közt való közeledés

nek, amelyet Vilmos ca&ar.&r nagyon óhajt A her- 
oog a nyitott kapu elvét hangoztatja és Anglis 
mellett foglal állást Khinában az orosz tervekkel 
szemben.

(A  béketárgyalások.) 

Brüsszel, szeptember 17.
A nagyhatalmak elhatározták, hogy a takui 

erődöket lerombolják és hogy Khinának tíz eszten
dőre megtiltják a fegyverbevitelt.

Csing horceg átadott a pekingi követeknek 
egy jegyzéket, amelyben az van, hogy az udvar 
csak akkor hajlandó Pekingbe visszatérni, ha a 
hatalmak a császárnak, a császárnénak és a 
császári ház összes tagjainak és igy Tuán herceg
nek is föltétien szabadságot biztosítanak.

Peking, szeptember 17.
Az idegen követek ma értokizletot tartottak, 

amelyen megállapodtak abban, hogy nincs meg
hatalmazásuk a Csing herceggel való tárgyalásra. A 
szövetségesek tábornokai is abban a véleményben 
vannak, hogy nem tárgyalhatnak vele. Az orosz 
követséget utasították Peking elhagyására. Sir 
Róbert Hart közölte a tábornokokkal, hogy legye
nek készen a legközelebb várható ellenségeskedésre. A 
khinai csapatok összpontosulnak és fenyegetik az 
összeköti vonalat. Ő azt hiszi, hogy november hó 
folyamán újabb összeütközésék várhatók. Hír 
szerint Li-Hung-Csáng megérkezése előtt nem 
tesznek kísérletet a tárgyalás megindítására.

London, szeptember 17.
TFaaátnjfonból jelentik: A sanghRii amerikai 

konzul távirata szerint IÁ-Hnng-Csangot orosz hadi
hajó fogja Takuba szállítani. Seymour tengernagy tilta
kozott ez ellen és e miatt el is halasztották Li-Hung- 
Csang elutazását Li-Hung-Csang előbb amerikai hajó
val akart elutazni, de az amerikai paranosnok meg
tagadta kívánságának teljesítését.

Sanghal, szeptember 17.
Khinai hivatalnokok azt mondják, hogy 

IÁ-Hunq-Csang táviratilag közölte az orosz kor
mánynyal, hogy a császár visszahelyezése lehet
séges, de Tudn herceg vagy Kong miniszter meg
büntetéséért nem kezes kedhettk.

London, szeptember 17.
A Ttmsí-nak egy 13-iki aanghaii távirata azt 

mondja, hogy a német külügyi hivatal a bérli ni 
khinai követ közvetítésével tudatta Li-Hung-Csang- 
gal, hogy szükséges, hogy megbízó levelét átadja 
Alum-Sehtoarzenstein némot követnek. Ez majd 
közölné azt a császárral és megvárná a további 
instrukciókat. Hír szerint a Csing és Műm követ 
közt folyt beszélgetés alkalmával a német követ 
azt a nézetét fojezte ki, hogy a tárgyalásoknak 
minden késleltetése Khina részéről arra céloz, 
hogy a hatalmak közt szakadást hozzanak létre. 
Hozzátette, hogy Németország nagy haderői el 
vannak készülve arra, hogy a megszállást kor
látlan időre és a kielégítő megoldásig kiterjeszszék.

Li-Hung-Csang ennek megfolelőleg távirato
zott Junglunak, hogy minden lohetőt megtegyen, 
hogy a császárt és a régens császárnét rábírja a 
Pekingbe való visszatérésre, és arra, hogy Tuang 
herceget környezetével együtt közelükből távo
lítsák el.

Ugyancsak a Tímeának jolentik Pokingből: 
Midőn Csing herceg a követőket meglátogatta, az 
olasz követ a dinasztia őseinek tormében egy szent 
épületben fogadta ót, molybe eddig soha idegon 
nőm lópott be. Csing herceg képtelennek látszott 
felfogni az ország helyzetét, és engedélyt kért 
arra, hogy a khinai hivatalnokok ismét megkezd
jék Pekingben működéseket. Azt hiszi, hogy az 
összes hatalmakat ki lehet olégiteni kártalanítással.

Brüsszel, szeptember 17.
Li-Hung-Csang elutazása előtt tanácskozott a 

francia és a belga tőkonzulokkal, akik őt aztán a 
hajóig kisérték. Li-Hung-Csang nagyon optimisz- 
tikusan beszélt a kötendő békéről; ő szerinte 
Khinának nem koll majd szerfelett nagy áldoza
tokat hoznia. Különösen diosérte Oroszország és 
Amerika jóakaró eljárását és említette, hogy Khina 
Oroszországnak messzebbmenő engedményeket fog 
tenni Mandzsúriában.

EDLACH gyógyintézet
Alsd-Auírtrift, 15 percnyire Payerbachtól. Relohenau. Tulaidnoe: Dr. Konrlerí. 
Ovönyörfl. napos, Méltói óvott fekvésben, 600 m. mae, a tender szino 
(ö.őit Tejes vizgyógvmód. — Intézet gyógytorna számira. — ösezes 
dv la-kuráK, — Legnagyobb kényelem. — Rendkívül enyhe őszi klíma. — 
ViU. világítás. — Égess éren át nyitva.— Edlachi városköti telefon 2. az 
Prospektussal és értesítéssel szolgál tue i«rnxjrntöa&ir.
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Berlin, szeptember 17.
A német külügyminisztérium utasítására a 

berlini khinai követ azt táviratozta Li-Hung-Csang- 
nak, hogy mutassa meg megbízólevelét báró 
Alummnak, aki aztán a német császárnak jelentést 
fog tenni. Báró Mumm kijelentette Li-Hung-Csang- 
nak, hogy noha a hatalmak nem akarják Khinát 
felosztani, mégis csak erre fog kerülni a dolog, ha 
Khma szándékosan halogatja a tárgyalásokat, Német
ország csapatai mindaddig megszállva fogják tartani 
Pekinget, mig a béke létre nem jön.

Li-Hung-Csang táviratozott a császárnak s 
azt tanáosolta, hogy az udvar térjen vissza Pe- 
kingbo s a boxerek vezéreit, első sorban Tuan 
herceget büntessék meg.

W ashington, szeptember 17.
Az itteni khinai követ Csing hercegtől Pe- 

kingben e hó 2-án kelt táviratot kapott, mely
ben ez közli, hogy felhatalmazást nyert, hogy Li- 
Hung-Csanggal együttesen béketárgyalásokat foly
tasson. Wutingfang kéne meg az Egyesült Álla
mokat, hogy utasítsák Conger követet a béketár
gyalások megkezdésére.

(Az oroszok kivonulása.) 
London, szeptember 17.

A  Router-ügynökség jelenti Pekingből e hó 
11-éről: Az orosz csapatoknak Pekingből való 
fokozatos visszavonása megkezdődött. Már öt ezre
det rendeltek vissza. Három Mandsuriába megy, 
ahonnan rossz hírek érkeztek. A Pekingben levő 
oroszok száma nyoloezer ember. A japán követ a 
mellett van, hogy a huszonkétezer főnyi japán 
csapatokból tizenötezer embert vonjanak vissza, 
de akként, hogy ezek tartalékba maradjanak.

London, szeptember 17.
A Times jelenti PekinghOl e hó 7-éről: Li- 

Hung-Csang néhány nappal elhalasztotta eluta
zást. Az orosz csapatok rendeletet kaptak, hogy 
tegyék meg a pekingi telelésre való előkészületeket.

Pétorvór, szeptember 17.
A Novoje Vremja szerint az orosz csapatok 

mihelyt lehet elhagyják, Pekinget. Oiersz követ 
Tiencinben fog lakni és mint Oroszország egyet
len képviselője fogja folytatni a tárgyalásokat a 
khinai képviselőkkel. Ha szükséges lesz, Oiersz e 
célból Pekingbe megy,

B.-w York, szeptember 17.
A New York Héráid washingtoni távirata 

jelenti, hogy Chaffee tábornok utasítást kapott, 
hogy a pekingi helyzetet illetőleg semmi olyan 
határozathoz hozzá no járuljon, amely nem biz
tosítja a iővárosban az amerikai misszió oltalma 
alatt levő bennszülött keresztények biztonságát

(Harcok a boxerekkel.) 
London, szeptember 17.

A Reuter-ügynökség jelenti Pekingből: Tung- 
esan és Hsiang-Hosien közt, ahol angol és amerikai 
csapatok állanak, kisebb csapattestek ellen külön
böző támadások történnek, miközben sok boxer 
elesett

Fftklag, szeptember 17.
Pekingtől húsz mérfüldnyire hatvan amerikai 

lovast 5000 boxer megtámadott. A boxerek, akiket 
szétvertek, huszonöt halottat vesztettek.

T l.n oln , szeptember 17.
A Reuter-ügynökség jelenti 14-éről: A né

metek egy ütközetről tesznek jelentést, melyot 
tegnap Pekingtől nyugatra egy erős boxercsapat- 
tal vívtak. A németek hír szerint 20 embert vesz
tettek. Egy 12.000 főnyi német csapat ideérkezett.

Frankfurt, szeptember 17.
A Frankfwrter Zeitung jelenti Sanghajból 

tegnapról: A Paitang erődök ollen intézett harma
dik orosz támadást visszaverték. A Centurion tisztjei 
beszélik, hogy midőn tegnap a Vusung-erődök az 
ütközetre készültek, a Centurion, mely készen 
állott az akcióbalépésre, azt jelezte a német hajó
rajnak. hogy minden eshetőségre tartsa készen a 
Schwalbet, hogy Hankauba mehessen.

Berlin, szeptember 17.
A Wolff-ügynökség jelenti Sanghajból teg

napról: Hivatalos német jelentés szerint e hó 
11-én a német tengerészzászlóaljak elfoglalták 
Hangot és elhamvasztották. Negyven bcngáliai 
lándzsáslovas csatlakozott a német csapatokhoz. 
Ötszáz borért megöltek. A Liangban volt rendes 
khinai katonaság már előzőleg elmonokülL Német 
részről egy ember olesett és öt megsebesült.

(Ketteler.) 
London, szeptember 17.

A 7 • -nak jelentik Pekingből: Magasrangu 
hivatalnokuk kétségtelenül beigazolják, hogy a

császár és Tungfusziang tábornok az összes követek
meggyilkolását tervezték. A tervet csak Ketteler idő
előtti meggyilkolása akadályozta meg. Kegyolotos 
cselekmény lenne — mondja a Times — ha a 
hatalmak azon a bolyén, ahol a gyilkosság történt, 
nemzetközi emlékszobrot állítanának, mert ennok 
az egy élotuek a feláldozása megmentette a többit.

London, szeptember 17.
A Reuter-ügynökség jelenti Pekingből: A 

japán követség nem hiszi, hogy az az ember, aki 
Ketteler gyilkosának vallotta magát, a valódi bű
nös volna. Inkább azt hiszik, hogy megfizették őt 
olyan emberek, akik Csing hercegot gyanúba akar
ják keverni. Japán Csing horcogot pártolja, az 
oroszok ellenben Li-Hung-Csangot.

A Daily News jelenti Pekingből 8-ikáról: 
Azt a khinait, aki Kettelert meggyilkolta, agyon
lőtték.

HÍREK.
Budapest, szeptember 17. 

—  BUDAPESTI NAPLÓ. Szeptember 15-én
uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Szem élyi hír. Bilinski lovag, az osztrák
magyar bank kormányzója, szabadságáról visszatért 
Béosbe s hivatalát ismét átvette.

— A király Bécsben. Béősből táviratozzék, hogy 
a király ma reggel Raintr lőheroeg, György bajor her
ceg és a kiséret társaságában visszatért a hadgyakor
latokról. A  pályaudvaron szívélyesen elbuosuzott 
Rainer főhercegtől és György bajor herceg kíséretében 
tovább ment Schönbrunnba, György herceg délelőtt 
sógorának. József Ágost főhercegnek és nejének láto
gatására több napra Kis-Tapolcsányba utazott.

— A sah Budapesten. Már hivatalosan is meg
állapították a sah bécsi és budapesti utjának a 
programmját A sah Bécsbe 20-ikán délután három
negyed hat órakor érkezik meg a Ferenc József- 
pályaudvaron. Hatodfél órakor a Burgban ebéd lesz 
a sah tiszteletére. Másnap 21-ikén délelőtt fogadja a 
diplomáciai küldöttségeket a tükörteremben. Este 
6 órakor estebéd lesz az uj teremben. Este V18 óra
kor díszelőadást rendeznek az udvari operában. 22-ikén 
délután 3-tól 5-ig sétakocsizást tesz a sah a Práter
ben. Este 6 órakor Ferenc Ferdinánd Íőherceg ebédet 
ad és x/»8 órakor a sah az operába megy, 23-ikán 
reggel udvari vadászatot tartanak a lainzi állatkert
ben, esto 6 órakor pedig diszebéd lesz a schöubrunni 
kastélyban. A corclo alatt lénvszóróval világítják meg 
a vízesést és tűzijátékot rendeznek a glorietten. 
Budapestre szeptember 24-én este 7 órakor érkezik 
meg a sah a nyugati pályaudvaron. Fogadtatására és 
itt időzésére vonatkozólag ma délelőtt a miniszterel
nöki palotában értekezlet volt, amelyen megbeszélték 
az idegen uralkodó Budapesten való tartózkodásának 
programmját Az értekezleten Tarkovics államtitkár 
elnökölt A kereskedelmi minisztériumot Szterényi mi
niszteri tanácsos képviselte. Jelen voltak még Romy 
osztálytanácsos, Márkus főpolgármester, Rózsavölgyi 
alpolgármester, Máltás Hugó rendőrtanácsos, Maszák 
udvari titkár, Hollón és Lersch miniszteri titká
rok, Freund perzsa konzul. Az elnök tudatta az 
értekezlettel, hogy ő felségét József Ágost főherceg 
fogja képviselni a sah Budapesten való időzése 
alatt Azután a következő programmot állapítottak 
meg: A sahot a nyugati pályaudvaron a kormány 
tagjai, a lőpolgármester, a JŐkapitány s a polgármes
ter fogadják. Innen a sah és kísérete s a fogadására 
megjelent miniszterek és hatósági képviselők bevonul
nak a városba, allungária-szállóba, ahol a sah lakása 
lesz. A sah 25* én délelőtt megnézi az uj parlamentet, 
a löldalatti villamos-vasutat, a kereskedelmi és közle
kedési múzeumokat Ugyanaznap délutánján megnézi 
a királyi várpalotát Este 6 órakor ebéd lesz a Hun
gáriában, amelyen a királyt József Ágost főherceg fogja 
képviselni. Este fél 8 órakor díszelőadás az Operában, 
amelyen a közönség csak estély-toilettbcn jelenhetik 
meg. 26-ikán délelőtt a sah megtekinti a fegyvergyá
rat, a Nemzeti Múzeumot Délután a Margitszigetre 
megy ki. 7 órakor este a sah tiszteletére nagy estély 
lesz a Park klubban. 27-én délelőtt I I  órakor a sah a 
nyugati pályaudvarról elutazik fővárosunkból.

— A mlnlsxtsr a kereskedőknek. Miskolcról 
telegTaíálják Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter 
a kereskedelmi kongresszus üdvözletét a következő 
távirattal köszönte meg:

,.Hálás köszönet szívélyes megemlékezésükért. 
Koronázza siker a magyar kereskedelem felvi
rágzására irányuló fáradhatluu törekvésüket. He
gedűs1*.

—  T o ls z to j  b e t e g .  Moszkvából jelentik, 
hogy Tolsztoj Leó újból súlyosan megbotegodett. 
A belog irót jasnaja-poljanai birtokán ápolják s 
környezető nagy aggodalommal állja körül beteg
ágyát. Tolsztoj csak néhány héttol ozelőtt fejezte 
be legújabb regényét, melynek Modem rabszolgák 
a címe. A regény alapeszméjét képező munkás- 
kérdésről egyik moszkvai havi Közlönynek irt 
cikket, melynek közlését azonban a cenzúra mog- 
akadályozta. Tolsztoj tohát ugyanezt a kérdést 
szépirodalmi formába öltöztette s igy lett belőle 
az uj regény, moly vagy könyvalakban vagy 
valamelyik moszkvai folyóiratban fog megje
lenni Az uj regény leplezetlenül rajzolja a  
legújabb orosz társadalmi irányzatokat s különö
sen $ moszkvai és tulai gyári munkások nyomo
rát. Érdekos, hogy az orosz főpapság az utóbbi 
időben többször hangos kifejezést adott Tolsztoj 
uj munkája ollon gyűlöletének s a jasnaja-poljanai. 
remete államfölforgató és egyházellones törekvé
seitől óva intette az orosz közönséget. Minthogy 
az uj regény a papság cenzúrája alá is kerül, 
könnyen képzelhető, hogy milyen megnyirbált 
formában fog a közönség elé kerülni. Szerencsére 
a nagy iró müve német nyelven is meg fog je
lenni s a német kiadásban egyotlon szó sem vész 
el abból, amit a mester le ir t

— D arányi Szlavóniában. Darányi Ignác föld- 
mivelésügyi miniszter tegnap Erdódro utazott Cseh 
Ervin horvát miniszterhez látogatóba. Útközben a 
dárdai kastélyban vendége volt Schaumburg-Lippe György 
uralkodó hercegnek, aki tiszteletére nagy ebédet adott. 
A miniszter azért ment oda, hogy megköszönje az 
uralkodó hercegnek a nomrég kapott kitüntetést Hi
vatalosak voltak az ebéden Baranya vármegye lőis- 
pánja, báró Fejérváry Imre és alispánja, Tormay Ká
roly is. Vasárnap esto a miniszter báró Fejérváry Imre 
és Tormay Károly alispán társaságában Eszékre érke
zett Héttőn reggel Ckavrak Levin verőcei alispánnal, s 
Graff Szilárd polgármesterrel bejárta a várost és meg
tekintette a téli kikötő munkálatait A  miniszter azután 
hajóra szállott és a Dráva-szakasz egy részét és az 
ottani folyamszabályozási munkálatokat szemlélte meg. 
Almáson a miniszter kocsira ült s Erdődön keresztül 
visszautazott a fővárosba.

— A sajtó üdvözlése. Vészi József a Budapesti 
Újságírók Egyesületének elnöke a következő táviratot 
kapta M iskolcról:

A  miskolci IH. országos kereskedői kon
gresszuson összegyűlt kereskedők őszinte köszö- 
netüket küldik az újságírói kar minden egyes 
tagjának azon meleg érdeklődésért, melyet ügyünk
nek szenteltek. Kérjük, hogy a jövőben is kegyes
kedjenek igaz ügyünket jóakaróon támogatni. 
Radvány kir. tanácsos, elnök.

— KrUger é s  Kossuth. A Berliner Börsen-Courir 
Kriiger sorsával foglalkozik egy hosszabb cikkben s 
érdekes módon hasonlítja össze a szerencsétlen köz- 
társasági elnök sorsát Kossuthéval A cikk többek 
közt a következőket mondja :

Szomorú dolog, hogy a függetlenség me
rev harcosa hetvenöt éves aggastyán korában 
számkivetésbe kénytelen menni. Az öreg em
ber tört szívvel és megtört erővel ment a  
szomszéd ország területére, melyről jól tudta, 
hogy a semlegesség kötelességeit Anglia és 
nem a harcoló szabadállamok javára magya
rázta. Nem tételezhette föl, hogy Lourenco- 
Marquezben vagy Lisszabonban a transvaali 
menekülteket olyan bátor vendégszeretőt ben 
részesítik, mint amilyenben a török szultán 
1849-ben a magyar „lázadókat44 részesítette, 
noha Kossuth nem hivatkozhatott államfői 
minőségében oly hosszas nemzetközi elisme
résre. amilyenre Krüger. A portugál király, a 
„logjámborabb uralkodó44 nőm merészkedik 
versenyre kelni nagylolküség, bátorság és 
függetlenségi érzület dolgában Mohamed utód
jával, mikor arról van szó, hogy a vesztett 
ügy harcosát az ő fegyvertelen személyében 
a hatalmas ellenféllel szemben védelmébe 
vegye. Anglia nagy és Portugál moghajlik az 
erős előtti

— H egedűs Sándor Páriában. Pdrwból távira
tozzak: Milbrand kereskedelmi miniszter szombaton 
dejeunert adott Hegedűs Sándor tiszteletére. Jelen vol
tak még: Reverseaux márki, bécsi francia nagykövet, 
Picard Jrancia kormánybiztos, Delaunay Belleville, 
Arago, Decrais, Crozier, Lukács magyar kormánybiztos, 
Miklós Ödön, Vértessy osztálytanácsos, Ndvay és még 
nehány francia notabilitás. A dejeunernél MiUerandnó 
jobbján ült Hegedűs miniszter, balján a franoia nagy
követ, Mülerand jobbján Hegedűs Sándomé, balról 
Hegedűs Rózsika foglalt helyet Szombaton délután a 
miniszter folytotta tanulmányait a kiállításban. Ma dél
után Hegedűs miniszter buosulátogatásokat tett, és 
este hazautazott Budapestre.

— Halálozás. Jetiinek Micikét Jelűnek Lajos 
helyi érdekű vasúti igazgatónak leánykáját ina délután 
3 órakor temették mély részvét mellett A koporsót 
szebbnél-szehb koszorúk díszítették. A koporsót hossza 
kocsisor kisérte k i a kerepesi-uti temetőbe.
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— A z o lasz  k irá ly  kalandja. Olaszország
ban most az uj király egy érdokos kalandjáról 
bőszéi nők. Viktor Emánuol a minap Nápolyban 
sétálgatva egyetlen tiszt kíséretében utcai bér
kocsiba szállt. A kocsis azt hitto, hogy a királyi 
ház két hivatalnokával van dolga s bizalmaskodni 
kezdett velük. Elmondta, hogy mióta tramwayjár 
az utcán, a kocsisok kovesot körösnek. Ezért kér
vényt is adtak bo a királyhoz. Viktor Emánuol 
mosolyogva hallgatta a panaszt, majd evvel a 
kérdéssel fordult a kocsishoz:

— Mi a véleménye az uj királyról?
— Oh, — felelt a kocsis — Umberto király 

nagyon is jó volt, sőt túlságosan is jó, de a fiá
ban nőm bízom. Úgy látszik, hogy egy kicsit 
Jióborlos!

A király mosolygott. A palota elé értek.
— Hajtson bel — mondta a kocsisnak.
— Hát az őrség?
— No törődjék vole.
Az őrség fogyvorbo állott és a trombiták 

megharsantak. A két utas loszállott s néhány 
perccel azután egy tiszt tiz lírát adott át a ko
csisnak :

— Nesze, — mondta neki, — ő felsége itt 
küldi a pénzt.

A derék ember elhült. Azután lovára csa
pott s olvágtatott attól való félelmében, hogy még 
vissza találják hívni.

— A  műegyetem megnyitása. A József-mü-
egyetom uj tanévét ma nyitották meg ünnepélyesen. 
Nagy hallgatóság előtt ment végbe az ünnepély, ame
lyen a volt és az uj rektor érdekos beszédeket mon
dottak. Először Kisfaludi Lipthay Sándor, a mnlt évi 
rektor mondott nagyszabású beszédet, amelyben a 
műegyetem újjáépítéséről, a mérnöki doktorátusról stb. 
szólott Az uj rektor, Ilorvay Lajos pedig a vegyé
szt pálya elhanyagoltságáról nyilatkozott s erre a 
pályára hivta lel az ifjúság figyelmét

A megnyitó ünnepen a közoktatásügyi kor
mányt dr. Jío/nar Viktor miniszteri tanácsos és dr. Tóth 
Lajos osztálytanácsos képviselte. A múlt év történetéről 
Kisfaludi Lipthay Sándor lelépő rektor számolt be.

A műegyetem újjáépítéséről szólva, kijelentette, 
hogy az építés a pénzügyi helyzet mostohaságán ha
lasztást szenvedett de a kormány az építkezésre vo
natkozó törvényjavaslatot az országgyűlés elé ter
jeszti, mihelyt a pénzpiac a beruházási kölcsön hátra
maradt részének elhelyezését lehetővé teszi. A  mű
egyetem tanácsa a le.oiyt évben megkérte a kultusz- 
minisztert, hogy legfelsőbb helyen tegyen előterjesztést 
a műszaki dontorátus érdekében. A múlt évben kelet
kezett a teknikus-ebéd, amely sok fiatal embernek meg- 
könnvitette a létért való küzdelmet Megemlékezett 
végül arról, hogy a párisi kiállításon a műegyetem 
megkapta a grand prixt és megköszönte tanártársai
nak bizalmát és a hallgatóság ragaszkodását

llosvay Lajos, az uj rektor, azt fejtegette, meny
nyire szükséges hazánkban a kémiai tanszék fejlesz
tése. A kémiai szakosztály hallgatóinak száma 1882— 
83. óta középiskolákban csak harminchat voit, holott 
kémiai készítményekért 1898-ban több mint 23 millió 
koronával adóztunk a küllőidnek. 1884 óta a mai napig 
csak 43 okleveles kémikust kapott az ország. Mind
ebből következik, hogy a kémikus-pálya nálunk még 
nem olyan, amely a megélhetést biztosítja. Megemlé
kezett arról, hogy Wlassics Gyula közoktatásügyi mi
niszter a mezőgazdasági kémiai teknológia tanszékének 
szervezése mellett döntött Beszédét igy fejezte be :

Ma még leginkább a kémia tanításában érezzük 
a műegyetem rohamos fejlődésének napról-napra nyo
masztóbb súlyát de már egészen közel van az az idő, 
melyben ugyanaz a jelenség nyilvánulni fog a többi 
tudományszakokban is. Ettől tartunk, ettől felünk mi 
erősen. A mustármagból fejlődött terebélyes fa nő, 
kórve kérjük mindazokat akiket ille t: adjanak több 
táplálékot, több levegőt több napfényt neki, különben 
félő, hogy a fa növekedése megakad, vagy ami még 
sokkal rosszabb lenno: elsatnyulásnak indul. Végül 
lelkes szavakkal munkálkodásra buzdított

Az uj rektort, aki ezzel megnyitotta az uj évet, 
a hallgatóság hosszasan éljenezte.

— Pisztolypárbaj. Justh Béla és gróí Csáky 
György a minap az országos kaszinóban összeszólal
koztak s ebből kifolyólag ma délben pisztolypárbajt 
vívtak a Fereno József kaszárnyában. A párbaj felté
telei szigorúak voltak: két golyóváltás. Az első lövés
nél gróf Csáky golyója Justh Béla térde mollett luró- 
dott a falba, mig Justh pisztolya csütörtököt mondott. 
A második golyóváltásnál Justh az ellenfelo nyaka 
mellé lőtt. Gróf Csáky golyója pedig Justh lábánál 
csapódott le a cserbe. Justh Bélának Latinovics Ernő 
és Posztóczky Iván szekundált, az orvosa pedig dr. 
Kosztka Emil volt. Gróf Csáky segédei gróf Károlyi 
Mihály és Rohonczy Lőrinc voltak. Mint orvos az ő 
részéről dr. Farkast László jelent meg. A párbaj 
után a felek kibékültek.

— Mariul Em lllo halála. E  hó tizedikén halt 
meg Nápolyban Marini Emilio orvos, aki a holttestek 
bebalssamozásának egy különös módját találta fő t 
Marini találmánya annak idején óriási feltűnést kel

tett, mert az általa preparált holttestek márványszob
rokhoz hasonlítottak. Az elhalt tudós személyes ba
rátja volt 111. Napóleon császárnak.

— Az uj zálogház. Hegedűs Sándor kereske
delmi miniszler a budapesti magyar királyi záloghá
zak céljaira szánt épület terveinek beszerzésére annak 
idején pályázatot hirdetett és a inár beérkezett pálya
terveknek elbírálására Csörgeö Gyula államtitkár el
nöklete alatt bizottságot szervezett. Ez a bizottság, 
melynok tagjai Ballai Lajos, Lukse-Fábry Béla és 
Bérezik Gyula miniszteri osztálytanácsosok, Pécs Samu 
műegyetemi tanár, Alpár Ignác műépítész és Koős 
Ottó kir. tanácsos, zálogházi igazgató már megkez
dette működését A  beérkezett 24 pályatervet a ma
gyar tudományos Akadémia nagytermében közszem
lére fogják tenni.

— N a tá lia  a lkonya. Volt idő, nem is 
olyan nagyon régen, amikor Kecsko Natália ő fel
sége, Milán ex-király elvált hitestársa, a legnép
szerűbb asszony volt Szerbiában. Rokonszenve
zett vole mindenki, mert királyi ura, akinek Ő 
hozott vagyont a házhoz, méltatlanul bánt vele, 
üldözte, erőszakkal elvétette tőle a fiát és sok 
egyéb szenvedést okozott neki. Natália asszony 
ezt a szimpátiát, mint ismeretes, lassankint el
vesztette s most, hogy az akkori kis Sándor már 
meg is házasodott, még pedig anyja akarata elle
nére, a szerb közvélemény ellene fordult az egy
kor szeretett anyakirálynénak. A belgrádi Nő- 
egyosülot, amelynek Natália n patronAja volt, ma 
kitagadta eddigi védőasszonyát. Az egyesület mai 
közgyűlése egyhangúlag kimondta, hogy Natália 
királynénak a királyi párral szemben tanúsított 
magatartását határozottan elitéli és Natália királynétól 
megvonja az egyesület védnökségét. Egyúttal küldött
séget választottak, mely a védnökséget Dragina 
királynőnek ajánlja fel.

— Erzsébet királyné emléke. A torontálmegyei 
Zichyfalván tegnap leleplezték Erzsébet királynénak 
a főtéren felállított bronzszobrát Tiz órakor mise volt 
utána kezdődött a leleplezési ünnepély, melyen jelen 
voltak gróf Karácsonyi Ernő és neje, Rónay főispán, 
báró Gudenus és neje, Demkó Pál képviselő, Tóth 
István pénzügyigazgató, Botka Béla főjegyző, dr. 
Najjer Lajos szerkesztő és az összes felekezetek pap
sága. Az ünnepi beszédet Martin J faxéi községi 
jegyző mondotta, utána a bíró gondjaiba vette a szob
rot. Az ezrekre menő közönség, mely Zichyfalva és a 
szomszédos községek német lakosságából állott a 
Hymnust és a Szózatot énekelte. Délben bankot volt 
molyén Karácsonyi gróf a királyra, Demkó Pál kép
viselő a kormányra emelte poharát

— Úri h ö lg y ek  a  konyhában. Nőm min- 
dopi vállalkozásról ad hirt egy külföldi újság, 
amely az asszonyok jogainak védelmozéséért szo
kott sorompóba lépni. Massachusett állam (Amerika) 
hét előkelő urihölgyo arra használta fel a nyári 
hónapokat hogy részint szobalánynak, részint 
szakácsnénak állt bo vidéken, ismeretlenül, ál
ruhában. Az elegáns dámák nagy titokban tartot
ták vállalkozásukat, s mindenkinek azt mondták, 
hogy fürdőzni mennek. Az egyiküket, aki egy 
tengerparti szállóban mint szobaleány működött 
két hónapig, meginterjúvolta az újság. A kitűnő 
hölgy mindenféle okokat mondott. Azt mondta, 
hogy egyiküknél elv, a másiknál unalom, a har
madiknál tapasztalatgyűjtés, a negyediknél kíván
csiság stb. — volt oka a furcsa kirándulásnak. . .

— As osztálysorsjáték őrültje. Ma délután öt 
óra felé egy jó l öltözött nő állított be a Lcszámitoló- 
és Pénzváltó Banknak Muzeum-körút 1. szám alatt 
lévő fiókintézetébe. Odaáliott az egyik tisztviselő elő:

— Fizessék ki a százozer koronámat, amit az 
osztálysorsjátékou nyertem.

A tisztviselő udvariasan kérte a sorsjegyet
— Nincs sorsjegyem — mondta a zavart tekin

tetű nő — de nyertem. És űzessék k i azonnal, mert 
különben mindenkit lelövök.

A bankban látták, hogy őrülttel van dolguk s a 
közeli rendűr-őrszobába küldték a szolgát egy rendőrért. 
A rendőr szép szerével kocsiba ültette az őrült nőt 
és bevitte a főkapitányságra, ahol a rendőrorvos kon
statálta, hogy az illető közveszélyes őrült A rendőr
ség megállapította, hogy özvegy Juhász Gyuláné szü- 
lotett Kókai Mari lóthi születésű harminc éves 
magánzónó a szerencsétlen. Kivitték a lipótmezei 
tébolydába.

— A  legnagyobb hajó. Fiúméból táviratozzák: 
Sok nézője van a Ríva Szapáryn a ma délelőtt kikö
tött Milwaukee nevű angol gőzösnek, melyhez hasonló 
nagyságú még alig fordult meg Fiúméban. A hord- 
képessége lL,ütO tonna és naponkint 32.000 kilogramm 
kőszenet fogyaszt Most Fokvárosból érkezett 40 nap 
alatt; 1200 lovat fog odaszállítani.

— B rassó és a  többiek. A helységne
vek országos törzskönyvi bizottsága Magyar- 
ország minden községétől megkérdezte, hogy 
melyik nevét akarja hivatalosan beiktaltatni a 
törzskönyvibe. Brassó képvisolőtestülete orré hatá
rozatot hozott, amiben azt mondja, hogy Brassó 
Kronsladt legyen ezután. Ez ellen a határozat ellen 
Moór Gyula lőesperos és dr. Zakanas János ügy
véd fellebbezést adott be Brassómegyo törvény
hatósági bizottságához. Azt mondják benne, hogy 
a határozathozatal nem volt a törvényes formák
nak megfelelő. A dolog lényegét illetőleg elte
kintve attól, hogy bebizonyithatólag nem „Kron- 
stadt“, hanem „Brassó" a város régibb, sőt ere
deti nőve, az 1868. évi 44. t.-c. 1 §-a úgy ren
delkezett, hogy Magyarország államnyelve és az 
ország kormányainak hivatalos nyolvo a kormány
zat minden ágazatában a magyar legyen. — 
Brassó után porsze több olyan város következett, 
amely követte a rossz példát Szeben Hermann- 
stadt akar lenni a jövendőben hivatalosan is, 
Beszterce: Bistrie s Fehértemplom Ungatrisch- 
Weisskirchen. Ez a város többek között azzal is 
indokolja azt, hogy miért ragaszkodik a német 
nevéhez, hogy nagy gyümölcskivitele van s ter
hére van az üzletben a magyar városnév. A köz
gyűlésből, mely ezt oly nagybölcsen elhatározta, 
ime nehány érdekesebb mozzanat:

Querfeld Konrád városi tanácsos bejelentette, 
hogy a tanács a város hivatalos nevének megállapítása 
céljából beküldött kérdőívben azt az óhajtását fejezte 
ki, hogy a város hivatalos neve Fehértemplom legyen, 
minthogy a város összes pecsétjei ezt a nevet viselik.

Erre felállt Rosiu M. J. képviselőtestületi tag és 
tekintettel arra, hogy a városnak nagy gyümölcs- és 
borkivitele van Ausztriába és Németországba, azt 
ajánlotta, hogy a város neve elsősorban Ungarisch- 
Weisskirchen legyen, de mellesleg használják Fehér- 
templom, Belacrkva és a Biserica Álba neveket is.

Az indítványt zajos helyesléssel fogadták.
Dr. Merld Ferenc városi ügyész a tanács javas

latát pártolta, de lehurrogták.
Egy Maier András nevű képviselőtestületi tag a 

kővetkezőket modta:
— Mi Weisskirchenben születtünk, ott nevelked

tünk és nem akarunk olyan városban meghalni, mely
nek még a nevét sem tudjuk kimondani.

Dr. Kremling Lajos indítványozza, hogy a vá
rost csupán Ungarisch-Weisskirchennek nevezzék.

Ezt a javaslatot zajos lelkesedéssel el is fogad
ták. Egy Greiner nevű német annyira ment a lelkese
désben, hogy fölajánlotta, hogy a város pecsétje meg
változtatásának költségeit sajátjából fedezi.

A tanács javaslata mellett mindössze két embei 
szavazott.

— T oldy J ó zse f halála . Budapest főváros 
egyik nagyérdemű főtisztviselőjo hunyt el m a : 
Toldy József főügyész. A derék férfiú már égj 
esztendeje betegeskedett és néhány nap előu 
tüdőgyulladásba esett, amely ma este hat órakoi 
kioltotta munkás életét. Özvegyén és négy lián 
kívül mindazok gyászolják halálát, akik ismerték 
feddhetlen jellemét és vasszorgalmát. Toldy József 
a nógrádmegyei Vadkorten szülotett; eredetileg a 
papi pályára készült, de lS68-ban ott. hagyta a 
szemináriumot és jogi pályára mont. Ügyvéd lett 
és 1868 óta részint mint gyúrni ügyész, részint 
mint főügyészi helyettes, 1881 óta pedig mint tő
ügyész szolgálta a fővárost.

— ö n g y ilk o s  sikkasztó ügyvéd. Frankfurtból 
táviratozza tudósítónk, hogy dr. Marx S. ügyvéd ott 
agyonlőtt© magát. Marx a legkeresettebb ügyvéd volt 
Frankfurtban. Azért vált meg az élettől, mert kél 
csődtömegből, amelynek ő volt a tömeggondnoka, 
közel egy millió márkát sikkasztott.

— Elmaradt népgyttlés. A budapesti szooial- 
demokratapárt vezetősége tegnap délután az Uj vásár
téren nagy népgyülést akart tartani a néppárt politi
kája ellen. A  nepgyülós azonban elmaradt, mert Hal
mos polgármester az Ujvásárteret a népgyülésnek nem 
engedte át, mivel a teret most javítják. Ennélfogva a 
szociáldemokratapárt vezetősége a népgyülést a jövő 
vasárnapra halasztotta.

— Ö sszeütközött tehervonatok. Kassáról tele- 
graíálják, hogy Márkus faltánál két tehervonat hibás 
váltóállítás következtében összeütközött. Öt kocsi k i
zökkent a vágányokból és többé-kevésbé megrongá
lódtak, de emberéletben szerencsére nem esett kár.

— H ázasság. Martinovich Andor honvéd huszár 
főhadnagy szeptember 20-án délelőtt 11 órakor vezeti 
oltárhoz ífegeclüs Béla országgyűlési képviselő mos
toha leányát, Garger Ellát az erzsébet-városi plébánia
templomban.

Rosenberg Ignác salgótarjáni kereskedő eljegyezte 
Goldstein Mór kassai tekintélyes kereskedő bájos leányát 
Lujzát.

Dr. Dembitz Mátyás fővárosi fogorvos eljegyezte 
özvegy Schwarz Bornátaé leányát, F r id it

Szájpadlás nélküli fogak. F ö l ö s l e g e s s é  t e s z i k  a z  i n y l e m e z  
h a s z n á la t á t .  A  s z á j b ó l  k i v e n n i  n e m  
k e l l*  n e m  i s  l e h e t .  S z á m o s  e l i s m e r ő  

l e v é l .  J ó t á l l á s .

W elln er  G yula
specialista a szájpadlás nélküli müfogak készítésében

VI. kerület, Andrigsy-út 38. szám.
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— A  plag izá ló  Loubet. Furcsa dologra 
Jött rá az de Paris. Ma érkezett számában azt 
a szenzációs leleplezést teszi, hogy Loubet, a fran
cia köztársaság elnöke közönséges plagizátor. A  
Figaro ugyanis minap vezérei kko helyén közölte 
azt a beszédet, amit Loubet 1892. szeptembor 
22-én a Pantheonban rendezett ünnepségon mon
dott, amikor a köztársaság százéves jubileumát 
ünnopelték. A  Figaro tolitüdővel meg is dicséri a 
szép beszédet, az Echo de Paris pedig ma kisüti 
róla, hogy szóról-szóra Lamartino A girondiak 
története cimü könyvéből van lopva. A  lap le is 
közli egymás mellett a két, szöveget, úgy, hogy 
bárki meggyőződhetik arról, hogy Loubet ur csak 
egyes szavakat változtatott meg a beszédben, de 
ez is inkább foledékenységro v a ll. . .

— H ogy készíti a s állam oslny ? OUivier Emil 
most adja közre ötödik kötetét a császárságról irt nagy 
történeti müvének. Ebben igy Írja le a december 2-iki 
államcsíny történetét:

December elseje volt, hétfő, tehát fogadónap az 
Elyséeben. A köztársaság elnöke mosolyogva járt-kelt 
a szalonokban és izgalom nem látszott rajta. Beszél
getett a girondi prefektussal, majd odaszólt neki, mikor 
ez távozni akart, hogy másnap korán reggel legyen 
a belügyminisztériumban. A belügyminiszter néhány 
lépésnyire állt tőlük s a prefektus elválván az elnök
től, megmondta a belügyminiszternek, hogy reggel 
jókor nála lesz. A miniszter csodálkozva tekintett reá. 
A pre:ektus észrevette, hogy bakot lőtt s másra terelte 
gyorsan a beszédet A szoáré vége felé Yieyra herceg 
megszólította Leicoestinet, a gárda parancsnokát:

— Ezredes ur, elég erősnek érzi magát ahhoz, 
hogy egy arcizma se ránduljon meg, ha valami 
rendkívülit halt

— Igenis, herceg.
— Nos tehát, ma éjjel meglesz. Nyugtasson meg, 

hogy nem lesz semmi baj.
— Ha elég emberem lesz, akkor igen.
— Beszéljen Saint ArnauddaL
Másnap reggel Yieyra minden dobot keresztül- 

sznratott és a puskaport megnedvesitette. Tiz órakor 
a herceg J/omy kíséretében dolgozószobájába ment. 
Saint-Arnaud és Maupas pedig az ellenkező a;tón át 
jöttek be ugyanakkor hozzája. Persiyny és Mocquart 
már ott voltak. Ekkor a herceg előszedett egy aktát, 
amelyre azt irta : Rubikon. Elolvasták újra a prokla- 
mációkat megtették az utolsó intézkedéseket a leg
kisebb izgalom nélkül. Tizenegy órakor a herceg 
titkárának átadott egy kis dobozt, amelyben 40.000 
frank volt és igy szólt Samt-Amaudhoz:

— Ez az egész vagvonom. Vegye a felét, szük
ség lesz rá holnap.

A tábornok csak tízezer frankot vett ki. Majd 
megszorították egymás kezét és M om y  igy szólt:

— Ki tudja, hogy nem kerül-e az életünkbe I
A herceg ezután egyik szárnysegédét hívta és 

szólt hozzá:
— Menjen az államnyomdába. Az udvaron egy 

szakasz csendőrséget talál a vitéz La Roche d'Oity 
kapitány vezetése alatt; mondja meg neki, hogy 
száll á meg az épületet, az igazgató tudja, hogy egy 
rendkívüli munkára sok embert kell alkalmaznia. 
Ezeket a felhívásokat, amelyeket átadok, nyomassa 
k i és öt órára hozza el a rendőrprefektnrára.

Majd megparancsolta, hogy őt órakor keltsék 
föl s visszavonult Saint-Amaud és Maupas ébren ma
radtak s három órakor Jfa^nawért küldtek. Saint-Amaud 
reggel négy órakor ezt a levelet irta az anyjának: 
„Kedves jó Anyám 1 Ünnepélyes pillanatban írok 
Neked. Még két óra és egy forradalmat élünk át, 
amely bizonyára megmenti az országot. Lesz állandó 
kormányunk és remélem, hogy minden jóra forduL A 
köztársaság marad az elnökkel, akit tiz évre neve
zünk ki. Isten veled jó  Anyám, szeretlek és szívből 
csókollak14. kíaupas négy órakor külön-külön logadta 
a rendőrbiztosokat, akiknek a letartóztatásokat kellett 
végezniük; megmondta nekik, hogy emberségesek 
legyenek, amig lehet, de kíméletlenek, ha ke li És 
programm szerint történt meg minden, akadály nélkül. 
Mindfen csendes, igy szóltak a rendőri jelentések.

— Az Otthon Írók és hírlapírók körének választ
mánya holnap, kedden délután ülést tart, melyen folyó 
ügyeket intéznek eL

— A  fiaméi vasstegzárban. Mint fiumei levele
zőnk jelenti, az ottani révhatóság a vesztcarzárba 
küldte a Trieste nevű Llovd-gőzöst, mely Japánból 
jővet pestises kikötőket érintett A hajón 68 főnyi 
legénységen és 43 utason kívül 6 tigris, 1 leopárd és 
40 majom van. Az utasok egészségesek és a gőzös 
holnap elhagyja a vesztegzárat A japáni utat 69 nap 
alatt tette meg a hajó.

— H alálos szeren csétlenség . Bódénkén, Bóos 
közelében iszonyú kínok közt halt meg Fischer ottani 
borkereskedőnek 21 éves fia. Leesett a létráról a 
szőlőkarókra s egy rúd keresztül ment a testén. Mi
kor a szomszédok levették a karóról a fiatal embert, 
már alig lélegzett és csakhamar kiszenvedett.

— Á sványvizek  szá llítá si kedvezm énye. Dr.
Csatdry Lajos miniszteri tanácsos, az országos forrás- 
és lürdőügyi bizottság tagja és lelkes munkása, be
adványt intézett a kereskedelmi miniszterhez s a hazai 
fürdők és források támogatása céljából a magyar- 
országi ásványvíz-küldemények szállításúra az eddi
gieknél nagyobb engedmények engedélyezését kérte. 
Ennek a beadványnak meglett a kívánt fdganatja.
A kereskedelmi miniszter a hazai fürdők és források 
istápolása céljából elrendelte, hogy a hazai források
ból származó és a helyi árudijszabás X IIÍ. kivételes 
díjszabásában felsorolt leiadási állomásokon feladandó 
ásványvíz-küldeményekre, ha azok a m. kir. állam
vasutak vonalain 600 kilométert meghaladó távolságot 
futnak be, kocsi- és fuvarlevelenkint legalább 5000 
kilogrammért* való díjfizetés esetén a ra. kir. állam
vasutak összes vonalain és a pécs-barcsi vasnton a
B. osztálynak díjtételei számítandók. A kereskedelmi 
minisztérium egyidejűleg tárgyalásokat kezdett meg 
abban az irányban, hogy a magyarországi vasutak 
kivétel nélkül adják meg a hazai ásványvízforrások
nak ezeket a kedvezményeket

— A  tátrafüred i dráma. A  tátrafürodi 
dráma bonyodalma egyre jobban csomósodik ösz- 
sze, úgy hogy az igazságszolgáltatásnak nagy 
munkájába fog kerülni, m ig a szálakat szét tudja bo- j 
gozni. Flesch Alfréd, a lelőtt Flesch Zsigmond fivére, j 
aki eddig m int tanú már tett vallomást a lőcsei | 
törvényszék előtt, mint magánpanatzos jelentkezett ; 
és képviselőiével dr. Fóliák Illés fővárosi ügyvc- J 
det bízta mog. Flesch A lfréd szenzációs adatokat 
bocsátott a vizsgálóbíró rendelkezésére. A vad
tanács vizsgálati fogságba helyezte Füzesséry Emilt, 
akire nézve a meghosszabbított előzetes letartóz
tatás határideje tizenötödikén já rt le. Dr. Ilud- 
nyánszky Béla képviselő, Füzesséry védője Lőcsére 
érkezett, hogy a vizsgálat újabb anyagát áttanul
mányozza.

Flesch Alfréd, aki magánvádat emel, testvér- 
bátyja a tátrafüredi erdő áldozatának. Néhány 
év előtt vá lt k i a brünni Flesch bőrgyártó cégből, 
amelynek most már egyedüli tulajdonosa Flesch 
Adolf, a legidősebb testvér. Ezekon k ivü l még 
három Flosch-fiu va n : József, aki Nyitramegyében 
gazdálkodik, Frigyes, aki Ausztriában él, — és 
János, aki egy görlitz i szanatóriumban van elhe
lyezve, m int gyógyithatlan idegbeteg. A ty juk , 
m int öngyilkos halt meg. A  testvérek közül csak 
Józsefhez fűztő benső kötelék az agyonlőtt 
Flesch Zsigmondot, aki Adolffal és Alfréddel 
az ‘utóbbi években alig találkozott. Flesch Zsig- 
mond haraggal lépett k i a cégből, Bécsbo 
költözködött és az év jórészét József fivéré
nek nyitramegyei birtokán szokta tölteni. Flesch 
Zsigmond annyira megkedvelte Magyarországot, 
hogy az vo lt a szándéka, hogy végképpen letele
pedik Magyarországon. Birtokot vásárol, gazdál
kodik, vadászterülotet bérel s ott vadászgat Jó
módú ember volt, akinek vagyonát fé lm illió fo
rin tra becsülték. És ez meg is felelt a valóságnak, 
mert 1896-ban, amikor végrendeletet csinált, négy
százezer forintra értékelto vagyonát. Végrendele
tében egyetlen fiát nevezte meg általános örökösévé 
s a fiú gyámjául Bécsben élő két sógorát rendelte 
ki. Neje — a végrendelet értelmében — csak 
életjáradekot s 180.000 forintnyi hozományát kapja. 
A  bűnügyi nyomozás során Józsefet ré g ib e n , 
Alfrédet pedig a legutóbbi bírói szemlfc alkalmá
val a helyszínén hallgatta ki Mattasovszky vizsgáló 
bíró. M ikor a bíróság a széplaki tisztáson kiszállt, 
ott találta Flesch Alfrédet annak a márvány
emléknek tövében, amelyet elhalt fivére emlékére 
emelt. Németül és magyarul a következő lölirás 
van az emléken: A felcdhetlen testvérnek hűséges 
megemlékezésül Alfréd, 1900. augusztus 7-én Flesch
C. Zsigmond bécsi magánzó e helyen agyonlövetett. — 
Flesch A lfréd gyilkosnak mondja Füzesséryt. Flesch 
József, a másik fivér, aki csak nohány nap előtt 
jelentette ki, hogy meg van arról győződve, hogy 
a vizsgálat Füzesiért/ ártatlanságát fogja kideríteni, 
állást foglal Alfréd fivérének ez állítása ollen. Az 
igazságot a törvényszék fogja kideríteni.

— F érjgy ilk osság . Egy kassal távirat jelenti, 
hogy az abau) megyei Őrlőn rémes gyilkosság történt. 
Érsek Lajos odavaló gazdag birtokost meggyilkolta a 
felesége. A gyilkos asszonyt eVogták.

— A perzsa sah és a Telefon Hírmondó. A 
perzsa sah érdeklődését a párisi kiállításon nagymér
tékben lekötötte a magyar kiállítás s az annak kere
tében bemutatott Telefon Hírmondó. Kívánsága folytan 
ezt a speciális magyar intézményt itt tartózkodása ide
jén be lógják neki "mutatni.

— Az öngyilkos hagyatéka. A  Margithidon 
még e hó 8-au egy íehér kalapot és egy karnpós 
botot talált egy cirkáló rendőr. A tárgyakat valószínű
i g  öngyilkossá lett ember hagyta ott Mintán 
eddig senki sem jelentkezett az öngyilkossá lett em
ber eltűnését bejenteni, a kapitányság Jelhivja a kö
zönséget a tárgyak megtekintésére, ami talán nyomra 
vezethet A talált dolgok a lőkapitányság 43-ik számú 
szobájában vannak.

— A ssldó-flnnepek. A pesti izraelita hitközség 
az izraelita vallásu egyetemi ifjúság számára rende
zendő fóünnepi istentisztelethez, a belépő jegyeket 
csütörtökön e hó 20-án, délután 3 órakor (Sip-utca 12., 
II. emelet) adja ki az index előmutatása mellett.

—  H ú s z e z e r  k é z f o g á s .  A francia köztár
saság elnöke úgy nyilatkozott, hogy a most ren
dezendő monstro-baukotton minden polgármester
rel szerotno kőzet szorítani. Ez a ceremónia azon
ban lehetetlenné vált, mórt tegnapig 20.607 pol- 
gármostoV fogadta ol a meghívást. Ha egy másod
percre ogv kózszoritást számítunk, akkor óránként 
6600 kőzet szoríthatna mog Loubet elnök. Föl
téve, hogy egy pillanatig sem pihen, s a kézszo- 
ritásokat féltizenkottőkor kezdi, amikorra a ban- 
kott kezdete ki van tűzve, akkor reggeli hat óráig 
tartana ez a kézszoritási művelőt. Es még akkor 
egy szenátorral, képviselővel, prefektussal és 
egyéb előkelőséggel sem szorított volna kozot az 
elnök. . .

— Az ellopott Bzéohenyi-ezobor. Az ellopott 
Széchenyi-szobor ügyében a rendőrség erélyesen 
folytatja a vizsgálatot. A  tolvajoknak semmi nyomuk 
sincs s ugv látszik, hogy a zsákmányon nem mertek 
túladni. A nyomozást Eperjessy Kálmán fogalmazó 
végzi kellő számn detektivvel, de eredmény eddig 
nincsen. Valószínű, hogy a gazemberek a szobrot 
összeolvasztják s úgy próbálnak majd vele — mint 
értékes fémanyaggal — szerencsét

— A Tanítók Háza. A Ferenc József Tanítók 
Házát tegnap délelőtt nyitották meg másodszor szép, 
ünnepély keretében. Bevezetésül az ifjúság előadta a 
Hymnuszt, mire Halász Ferenc osztálytanácsos, a lei- 
ügyelő bizottság elnöke mondott szép és tartalmas 
beszédet. Ujváry Béla az Eötvös-alap részéről üdvö
zölte az iijuságot. Pélerffy Sándor meg arra buzdította 
és kérte, hogy lelekezetet és nemzetiséget nem te
kintve, egyesült erővel dolgozzanak jövőjük érdeké
ben és a haza jólétének emelésére. György Aladár és 
Józsa Mihály intézeti gondnok szóltak még az ifjú 
sághoz, aztán az ünnepélyt a Szózat eléneklése bo- 
rekosztette.

— L eégett gőzmalom. Triesztben a múlt étjei az 
Economo gőzmalma nagy készletekkel és az irodák 
egy részével egvütt teljesen leégett. A  kár majdnem 
két millió korona. Emberéletben nem esett kár. A gőz
malom tegnap nem dolgozott A tűz átcsapott egy 
szomszéd házra, melynek padlása leégett. Csak a tel
jesen csöndes időnek köszönhető, hogy a tűz tovább 
nem terjedt. A tüzeset vagy ötszáz családot sújt, a 
telepen dolgozó munkások családjait

— Szerenoeétlensóg a Dunán. Duna-Földvárról 
táviratozzak, hogy a Dunába esett egyházjű munkások 
egy embernek kivételével megkerültek. A megmene
kültek szerencsésen partra úsztak és a késő este 
sötétjében elszéledtek. így aztán az a hit támadt hogy 
tizen iultak bele a Dunába. A duna-iöldvári járás
bíróság a szerencsétlenség dolgában vizsgálatot indí
tott és ma a ha jó vontat ásnál dolgozó összes munká
sokat kihallgatta.

— Takáos Zoltán bankógyára. A rendőrségi
vizsgálat kiderítette, hogy Alery Tra án iényképész 
ártatlanul került bele a Takács-féle baukógyár bűn
részeseinek névsorába. Alexy ugyanis C aki erő ni cég 
ajánlata lolytán fényképezésre tanította Takácsot, azon
ban sejtelme sem volt arról, hogy Takácsnak mi a 
szándéka a fényképészeti©L Takács külöuben most is 
adósa neki a tandíjjal.

— Beomlott csatorna. Nagy csatomaomlás tör
tént ma délben a iővárosban. A Wosselényi-utcai csa
tornával történt a baj, amelynek építését junius 25-én 
kezdték meg. A  szennyes vizet gyűjtő oeatornát a 
Wesselényi-u* cán át építették Klethy Károly vállal
kozó emberei, s el is jutottak az utcát keresztező 
Rózsa-utcáig. Itt vezet át egy mellék gyűjtő-csatorna. 
A Rózsa-utcáig terjedő vonalon a csatorna már elké
szült, s a munkások most a körút felé eső részen 
dolgoznak, amely csatorna hivatva van arra, hogy a 
vizet a 216 centiméternyi magas körúti lőgyüjtő csa
tornába öntso. A Wessolényi-utcának a Rózsa
utcától a körútig terjedő réssét tehát felásták, 
s gerendákkal pányvázták ki. Az utcában két méter
nyi volt az árok, amelyben sok munkás dolgozott 
délig. A Wesselényi-utcában ásott gödör a Rózsa
utcát átszelő gyűjtő csatorna, mely arány talonul sok 
víz levezetésére szolgált, délben hirtelen kilyukadt, s 
a tömérdek piszkos viz elárasztotta az egész árkot. 
Ennek az lett a következménye, hogy a szennyes viz 
a patakot alámosta, s az mintegy 100 méternyi területen 
egész a gyalog/áráig beomlott. A  veszedelem annál na
gyobb lett, mert a beomló földtömeg eltépte a víz
vezetéki csövet, amelyből emeletnyi magasságban öm
lött a viz, 8 uz ásott árkot a kanális vizével 
rövid idő múlva két méteres vízzel töltötto meg. 
Az esetet rögtön bejelentették a hatóságoknak, de 
e közben a folyton omló főid a gázvezetéket is 
feltépte. Kiállhatatlan bűz terjedt el az utcán. A 
veszedelem hírére rögtön elősiettek a vízvezetéki és 
gáznyári munkások s elzárták a csapokat, a tűzoltó
ság pedig öt szivattyúval sietett a helyszínére, de a 
folyton ömlő kanális-vizzel alig bírtak. A folytonos 
omlásokat megelőzendő, a műszaki térfiak elrendelték 
az oldalfalak lebontását nehogy az azok alátuosott 
részei bedőljenek. Valószínű, hogy a bajt a le liile toa 
ellenőrzés idézte elő.
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_  ö n g y ilk o s  fogoly . A pécsi rendőrség, táv- 
inUozza levelezőnk, nu délután letartóztatta Csu/ncs 
Márton bányászt, aki szeretőjét, léltékeuységből lelö- 
véssel lényegétté. A rendőrség rövid kihallgatás után 
átkisérte Csupics Mártont az ügyészség logházába, 
ahol lölvétel előtt Déván Ottó kir. ügyész elé vezették. 
Az ügyész Csunioscsal jegyzőkönyvet vett lel. Mikor 
Csupios észrevette, hogy az ügyészi szoba ablaka 
nyitva van, hirtelen az ablakhoz rohant és kivetette 
magát az emeletről és a földre érve szörnyet halt.

— Csztálysorajáték. Az osztálysorsjáték mai 
húzásán húszezer koronát nyert 78467, tízezer koronát 
46920 1716, ötezer koronát 42623 71776, kétezer koronát 
91088 16388 10349 1108 81970 75676 45854 82731 
7929 29556 37751 54911 75036 7414 75889 16293 97164, 
ezer koronát 75720 86915 02402 44082 73471 6786 
96740 10943 38726 16197 97016 43273 67354 83210
10697 90640 75302 41325 10326 98143 86908 45486
65361 44406 73056 82239 91006 97755 11482 6547
17432 27314 89022 51105 21607 67577 4797 76110
86569 852 83486 41915 49686 47321 20262 16986
72410 95880 51051 61754 27832 81069 10251 28383
ötszáz koronát 88172 98081 21170 66487 4907 93993
69982 68661 40142 53505 79511 11366 93190 51157
51432 72264 86974 4767 5042 78363 98147 30214
65148 75862 28739 36122 691 10635 78916 2722
99390 97468 346S8 4011 70184 64620 49033 72338
66795 86299 73082 90832 78057 25126 84735 4638
11860 91074 77171 99588 65634 3227 42335 78628
52570 68488 64915 78693 52206 31399 91133.

Ajánljuk az osztálysorsjegy vásárlóknak Lukács 
Vilmos bankházát, (Budapest, V., Fürdő-utca 10. szám.)

(x) E gyáve* önkéntesek egyenruhát és lesze
reléseket legelegánsabban és a legolcsóbban besze
rezhetik Tiller Mór és Társa cs. és kir. udvari szállí
tóknál Budapesten, IV. Központi Városház. Árjegyzé
ket ingyen küldünk.

(x) Kérjünk m indenütt E m ke-gyujtót 1

Egy herceg halálos balesete.
Budapest, szeptember 17.

A szász királyi család egyik ifjú tagja Albert 
herceg, a szász király unokaöccse meghalt. Az alig 
25 éves herceg szerencsétlenségnek esett áldozatul. 
Tegnap este, mint a távirat jelenti, részt vett 
Pilnitzlen a családi ebéden, aztán nyolc órakor 
kocsiba ült, hogy visszatérjen a Nossen mellott 
levő wőlkaui szállására. Útközben elragadták a 
lovak a kocsit, amely fölfordult. A herceg olyan 
szercncsétlonül bukott ki az ülésből, hogy tiz 
jtero múlva meghalt. Nénje, Alatild hercegnő ma 
reggel Keranitzbo utazott, a honnan György herceg 
tábornagygyal, az elhunyt atyjával a katasztrófa 
helyére sietett. A holttestet Drozdába szállítják. 
Albert herceg a szász király unokaöccse 1875 
február 25-én született Drezdában s hadnagy volt 
a 2. számú szász vadász-zászlóaljban. A szász 
királyi párral még az éj folyamán tudatták a sze
rencsétlenséget. A német és idegen fejodelmi ud
varoktól részvéttáviratok érkeztek. Királyunk is 
kondoleált. Szászországban a mai záróhadgyakor
lat elmaradt. A szerencsétlenül járt főherceget 
tiözeli rokonság fűzi a magyar királyi családhoz 
is, amennyiben nővéro Jozefa hercegnő Ottó fő
hercegnek felesége. A főhercegnő Reichenauban 
nyaralt, ott kapta meg a táviratot testvéröcscso 
tragikus haláláról. A főhercegnő azonnal olatazott 
Bécsbe, Pallameini Mária őrgrófné udvarhölgygyel 
és ma este Drezdába sietett a ravatalhoz.

Drezda, szeptember 17.
Arról a szerencsétlenségről, melynek Albert 

herceg áldozatul esett, a következőkot jelentik: 
A hadgyakorlatok terepére vezető utón a lovak 
megbokrosodtak egy vágtatva elhaladó kocsitól. 
A kocsis és a vadász loostek a bakról. A lo
vak elragadták a kocsit, mely végre nekiütődött 
egy fának. A herceg kibukott a kocsiból és 
az utána siető vadász és tisztek eszméletlenül 
találták. A szerencsétlenség este háromnegyedtiz óra 
leié történt. A herceg anélkül, hogy öntudatát 
visszanyerte volna, 11 ómkor meghalt. A holt
test ma esto érkezik idő és egész csendben 
György herceg palotájába viszik.

Béoe szeptember 17.
A Wiener Abendpost meleg szavakban emlé

kezik meg az elhunyt Albert szász hercegről s 
azt mondja.-

Belső családi és baráti kötelékek fűzik 
egybe a Habsburg és Wettin házakat. Mint 
a felséges uralkodó ház, úgy Ausztria leg- 
szélosebb körei is fájdalmasan vosznek részt 
abban a súlyos csapásban, mely a szász 
királyi házat érte.

•
Albert herceg tragikus halálához hasonló sors 

érte nagybátyját IL  Frigyes Ágost szász királyt is, 
46 évvel ezelőtt Frigyes Ágost király 1864-ben Tirolon 
keresztül utazott, amidőn Brennbüohel mellett egy 
meredek hegyi utón kiesett a kocsiból és oly súlyo
san megsérült a lején, hogy ott a szerencsétlenség 
színhelyén meghalt. 1856-ben kápolnát építettek azon 
a helyen.

A íranoia királyi házat is sújtotta már ilyen 
csapás, amely históriai ielentőségü lett. Fer&nánd

orleansi herceg, Lajos Fülöp király legidősebb fia, 
tehát Franciaország trónörököse akkor lelte halálát, 
amidőn 1842. julius 13-ikán egy nyitott kocsiban 
Párisból Neuillybe hajtatott A lovak megbokro
sodtak és őrült vágtatással sodorták magukkal a 
kocsit, amelyben a herceg ü lt A  heroeg elkövette azt 
a gondatlanságot, hogy a rohanó kocsiról leugrott és 
fejjel lebukott a kövezetre, és szörnyet halt Minthogy 
rendkívüli népszerűségnek örvendett, halála nagy csa
pás volt az orleansi nemzetségre, annyival is inkább, 
mert csak egy fiút, a későbbi párisi grófot hagyta 
hátra, aki akkor még csak négy éves vo lt

Ilyen szerencsétlenségnek lett áldozata György 
görög király legidősebb leánya, a szép Alexandra her
cegnő. 1859-ben, 19 éves korában férjhez ment III. Sán
dor Pál legifjabb öcscséhez, Pál herceghez és 1891-ben, 
alig huszonegyóves korában egy kirándulás al
kalmával kibukott a kocsiból és néhány napra rá meg
halt, miután előtte való nap egy koraszülöttnek, 
Dimürij nagyhercegnek adott életet

Épp ily  megrendítő módon járt szerenosétlenül 
Vilmos főherceg Badenben. A  Fő-uton lovagolt egy 
tüzes lovon, amidőn a ló egy szembejövő közúti ko
csitól megbokrosodott és levetette lovasát A főherceg 
oly szerencsétlenül esetf le, hogy ott a katasztrófa 
színhelyén meghalt

Küllő Miklós — öngyilkos.
Budapest., szeptember 17. 

Tulajdon kozévol vetett véget éloténok Küllő
Miklós, a magyar szobrászgárda ösmort nevű, be
csült tagja, aki több monumentális alkotásával 
jó hirt szerzett művészetének s élotofolyásával a 
székoly szívósság és akaraterő típusává lett. Fiatal 
volt még, alig negjyon éves, pályája, fejlődése 
elé nyugodtan tekinthetett, munkakodve, ambí
ciója még előre hajtotta, de egy gyógyíthatatlan 
betegség árnya kisérte minden léptét, megakasz
totta tervei kivitelében, elvette életkedvét, szár
nyát szegte minden művészi ambíciójának. A be
teg test elzsibbasztotta a szokatlanul erősakaratu 
lelket s belosodorta a végső kétségbeosésbo. E 
kétségbeesés egyik rohamában, ma déltájban 
fegyvert fogott s kioltotta élotét

Ma délben Kelenföldén, a vasúti állomás kö
zelében egy jó l irányzott revolverlövéssel oltotta ki 
az életét

A vasúti állomás közelében posztóié 948. számú 
rendőr úgy egy óra tájban lövést hallott Elindult, 
hogy megtudja, mi történt arrafelé. Amint úgy három
száz lépésnyire haladt nyugati irányban, egy emberro 
bukkant, akinek a jobb halántékán lőseb volt, amely
ből még akkor egyre folyt a vér. A  rendőr hozzá
fogott az élesztési kísérletekhez, de nem tudott már 
életet verni a testbe. Telefonon jelentést tett az első 
kerületi kapitányságnak.

Két óra volt már, amikor a rendőrség emberei 
kiértek Kelenföldre. Hamarosan megállapították, hogy 
öngyilkosság esete forog fenn: a holttest kezében 
ugyanis ott volt még a revolver, amelyből egy golyó 
hiányzott. A  rendőrorvos azt is megállapította, hogy 
a lövés után pár pillanattal beállt már a halál.

Azután hozzáfogtak a holttest személyazonossá
gának megállapításához. Az intelligens kinézésű em
ber zsebeiben Köllő Miklós nevére szóló iratokat ta
láltak s igy osaknem kétségtelen volt már ekkor a 
hatóság emberei előtt, hogy Kőllő Miklós, a jeles 
szobrász az öngyilkos. A  holttestet bevitték a tör
vényszéki orvostani intézetbe, azután a boldogtalan 
ember íeleségét értesítették az öngyilkosságról.

Küllő Miklósné, amikor hírül vitték neki a szo
morú esetet, elájult Amikor azután magához tért, a 
rendőrség egyik emberével kiment a törvényszéki 
orvostani intézetbe, ahol fölismerte férjét s zokogva 
borult a holttestére.

Kőllő Miklós 1893-ban nősült meg, feleségül véve 
Hermann Lujzát Már évek óta a Rottenbiller-utca 46. 
számú házban lakott, amelynek a földszintjét bírta. 
Ugyanitt volt a műterme is, ahol most a félig kész 
alkotások hiába várnak már a befejezésre.

KöllŐ boldog családi életet élt s szorgalmasan 
dolgozott mindaddig, amig az idegbaj meg nem lepte. 
Körülbelől két eeztendővel ezelőtt érezte először a 
nagyfokú idegességet, amelytől hasztalan igyekezett 
megszabadulni. Baja egyre fokozódott, ami a munka
kedvét is elvette, úgy hogy a jeles művész a múlt 
ősz óta alig dolgozott már valamik Legutolsó munkája 
az erzsébetvárosi templom oltára volt, amelyet még a 
múlt őszön elkészített. Azóta alig ment be a műter
mébe, vagy ha bement is, kedvetlenül tette s alig dol
gozott valamik Felesége egyre vigasztalta a beteg 
művészt, akit n&gyon elkeserített súlyos idegbaja, de 
Köllő mindig csüggodtebb letk Arról azonban senki

nek sem tett említést, hogy milyen sötét tervet lorgat 
az agyában.

Műtermében tegnap délután járt utoljára. Úgy 
látszik, búcsúzni ment be oda, munkássága szín
helyére, azonban nem dolgozott semmik Tegnap este 
korán lefeküdt s ma korán ébredt. Hozzátartozói 
semmi különöset sem vettek észre rajta. Reggeli után, 
úgy kilenc óra tájban egy ügyvéd járt nála, hogy mii 
beszélgetett vele Köllő, azt senki sem tudja. Körül
belől egy negyedóra hosszáig tárgyaltak s alighogy 
elment az ügyvéd, Köllő is vette a kalapját s eltávo
zott hazulról.

Feleségétől el se búcsúzott, valamint senkinek 
sem tett említést arról, hogy hova megy. Villamoson 
ment ki Kelenföldig, ahol azután agyonlőtte magák 
A villamoson találkozott vele egy jó barátja, egy fő
városi tanár. Megkérdezte tőle:

— Hova tartasz Miklós, talán elutazol?
— Nem, — szólt Köllő — csak egy kissé kisé

tálom magamat A fejem fáj nagyon.
Hogy azután egy óráig — az öngyilkosság ide

jéig mit csinált, merre járt, azt sonki sem tudja.
A lakása most üres a felesége a szüleinél al

szik s a műterem is — ahol az öngyilkos művész 
léiig kész alkotásai vannak — be van zárva.

A fővárosban — bár az öngyilkosság már dél
ben történt — alig tudnak még valamit a szomorú 
esetről s müvésztársai is csak reggel fogják meg
tudni a szomorú valóságot, hogy Köllő Miklós, a jeles 
szobrász nincs többé.

•
A rendőrségi sajtóiroda a következő pár rövid 

sorban tudatja az öngyilkosságot:
Délután egy órakor a kelenföldi állomástól 

keletre, 300 lépésnyire a 964. számú rendőr egy 
jobb osztályhoz tartozó lérfi holttestét találta. A 
rendőr a lövés zajára indult a szántóföld felé s 
igy találta meg a holttestet, amelynek a kezében 
revolver volt, melyből egy golyó hiányzott. Az 
első kerületi kapitányság által kiküldött bizottság 
megállapította, hogy öngyilkosság esete forog fenn 
s a halál egy a halántékon okozott lövés által 
állott be. A megejtett nyomozás szerint konstatál
tatok hogy az öngyilkos Köllő Miklós erdélyi 
születésű 42 éves szobrász, aki ma délelőtt ment 
el a Rottenbiller-utca 46. szám alatti lakásáról. 
Köllő Miklósné lérjét a délután folyamán felis
merte a törvényszéki orvostani intézetben. Gyó
gyíthatatlan betegség kergette a halálba.

•
Küzdéssel teljes volt Köllő Miklós élete, mint 

a legtöbb magyar művészé. Csik-Szent-Gyergyón, 
(ahol született, 1861-ben) intelligens emberek a kis 
Köllő Miklósban korán fedezték fel a müvészkedésre 
való hajlamot Fürt, faragott, apró iparművészeti mun
kákat készített. Akkor nagy jövőt jósoltak neki s a 
fiatal ember, támogatva jóakarata ösmerősöktőb 
Münchenbe került, ahol Hess és Knabl tanárok veze
tése mellett tanulta a mintázást Huszonnégy éves 
korában már kitüntetést kapott az 1386-iki országos 
kiállításon gondos fafaragványaiórt. Köllő e siker után 
a szobrászat felé fordult, szorgalmasan tanulmányozta 

í jeles magyar szobrászok műtermében a mintázást s 
ügyességével csakhamar kivívta kollegáinak elisme
rését, akik munkatársul szólították nagyobb mü
veik megalkotásához. Zala György meghívására 
segédkezett az aradi vértanú-emlék, a budai honvédem
lék és a pécsi bazilika dombormű veinek megmintázá
sánál, illetve restaurálásánál Mig e munkákkal kenye
rét kereste, ambíciója önálló müvek alkotására sar
kalta. Résztvett tehát a magyar szoborpályázatokon, 
amelyek nem egy kitüntetéssel jutalmazták tehetségét 
Hogy megélhessen, több nagy dekoratív szobor elké
szítését vállalta el, az ő műterméből került k i a budai 
királyi várkastély Bölcseség-szobra, az uj országház 
kupolás termében elhelyezett Szent István, III. Károly 
és Mária Terézia s az egri érseki templom Jézus- 
és Mária-szobra. Kiváló munkája a kerepesi temető
ben elhelyezett Reviczky-siremlék, amely borús han
gulatával válik k i s nagyon emelte a művész népsze
rűségét

Tulajdonképpeni vágya akkor teljesült, amidőn 
megbízást kapott Petőfi Sándor nagy szobrának el
készítésére. Nagy ambícióval fogott a székely mű
vész e nehéz feladat megoldásához és szép siker 
koszoruzta 1 áradó zás át A  leleplezés napja, 1897. jul. 
31. nemcsak országos ünnep volt, hanem ünnepe 
a szerény művésznek is. Talapzatával együtt hét mé
ter magas ércmü ez a szobor s honvédőmagyi egyen
ruhában mutatja a költőt A ballábával előre lép, bal* 
kezével a kardját tartja, mig jobbjával a hegyek felé 
mutat, ahonnan az orosz ármádia betört Karakterisz
tikus fejét kissé hátraveti, átszellemült szemével a 
messzi ségbe néz. . .

A leleplezés napja talán legszebb napja volt 
Küllőnek. Ezzel biztosítottnak látta haladását, lejlődé- 
sét És csakugyan, a közbizalom nemsokára újra lei
kereste újabb monumentális megrendeléssel Maros- 
vásárhely számára meg kellett alkotnia Kossuth Lajoa 
szobrát
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A szoborra *  székelyek lángoló hazaszeretete 
és páratlan fajszeretete gyűjtötte a pénzt Bármily 
buzgón folyt is a gyűjtés, mégis megkötötte a mű
vész kezét a korlátolt összeg. Amennyire tőle kitelt, 
e nehézségek közepette is buzgón dolgozott rajta s a 
vásárhelyiek tavaly junius 11-én nagy ünnepségek 
közt leplezték le a székely szobrász e legújabb bronz
müvét is. Az utolsót, — mert azóta nagyobb munká
hoz nem fogott Már akkor, a midőn a Kossuth-szob- 
rot mintázta, erősen bántotta betegsége, de akaratereje 
még győzte. Azóta azonban egyre világosabbá lett 
előtte, hogy baja gyógyíthatatlan. S ez a tragikus tu
dat adta kezébe a fegyvert

Köllőt éppen fejlődése legszebb korában ra
gadta el a halál. A két nagy munka sok tanulsággal 
gazdagította teknikai tudását, készültsége egyre gy&- 
rapodott De e iejlődés gyümölcseit nem szakíthatta 
le. Kollegáinak meleg részvététől kisérve száll a sírba 
ez az erősakaratu székely tehetség.

F Ő V Á R O S .
(•) A kőszén. Baranyavári UUmann Pál székes- 

fővárosi bizottsági tag Márkus József főpolgármester
hez sürgős indítványt adott be a kőszén-inség dol
gában.

Indítványa, tekintettel a mutatkozó kőszénhiányra, 
amely a tél közeledtével a főváros szegényebb lakos
ságát fenyegeti, odairánvul, mondja t i  a közgyűlés 
határozatiiag, hogy a Budapesten székelő összes 
kőszénbánva-társaságokvezetőitközös értekezletre hívja 
meg és tőlük kérjen felvilágosítást arra nézve, vájjon 
képesek-e a főváros szénszukség étét teljes mértékben 
ellátni és vájjon hajlandók-e olyan intézkedések meg
tételére, melyekkel a főváros logyasztó közönségének 
szénbeszerzése normális árakon biztosittatik. E cél
ból nem volnának-e hajlandók nyilvános eladási raktá
rakat felállítani, ahol eredeti áron kisebb mennyiségben 
is bocsátanák a közönség rendelkezésére a szükséges 
lütőszenet. Esetleg nem Tétesitenének-e evvel kapcso
latban is kihordó vállalatot, ahol kicsinyben a kocsiról 
egyenesen vásárolhatná meg a közönség a fütőszenet 
Udmann Pál még azt is indítványozza, kéressék föl a 
kereskedelmi miniszter arra. hogy a magyar szénre 
olcsóbb luvardijat állapítson meg, esetleg a főváros 
fütőszükségletéhez a szenet a szénelárusitó raktárak 
részére önköltségén szállítsa és e raktárak számára a 
magyar királyi államvasutak raktáraiból megtelelő 
kirakodó helyeket bocsásson ingyen rendelkezésre. 
Ennek fejében a miniszter eilenőrizhetné, vájjon az 
olcsóbban szállított és ingyen rakodóra kerülő szón 
tényleg házi fűtésre szállittatik-e el.

S Z ÍN H Á Z , zene.
•• As Operabálban holnap, kedden a Trouba- 

dourt adják bérletszünetben. Pártosné Bartolucci Vik
tória (Azuoeua) és Alberti Wemer (Manrico) ebben az 
előadásban lépnek fel először mint az Operaház szer
ződött tagjai. Leonórát Kaezér Margit, Luna grófot 

Takáts énekli. A többi szerepben Berts Mimi,
ói és Dalnoki működnek közre.
•• Blaha Lujza e lső  föllépése. A Népsninhásbna. 

Blaha Lujza első fellépése, a művésznő gyöngélke- 
dése miatt tegnapról elmaradt A piros bugyelldris he
lyett A cigánybárót adták. Blaha Lujza első fellépése, 
mint értesülünk, vasárnapra marad.

•• Komáromi M ariska buozusása. L. Komáromi 
Mariska asszony két bucsuestéje a Magyar .S'zinAdzban, 
a művésznő indispozioiója miatt, a jövő hétre marad. 
A színház műsora ennek következtében úgy változott, 
hogy pénteken A bolond című operett helyett A Gyúr- 
kavics-lányokéi, adják.

• •  A  V árosligeti Színkör újdonsága. A  Város-
ligeti Színkör legközelebbi újdonsága történeti nép
színmű lesz, még pedig női szerzőtől. A  darabot 
JRgnioné-Sipos Erzsi irta s a címe: Kinizsi, a vássonyi 
molnári egény.

•* Szerződtetés a M iföldre. Földy Ferikét, a 
Somogyi konzervatórium operette-osztályának tehet
séges növendékét, aki már múlt évben az intézet 
hangversenyein szép hangjával és kitűnő iskolázott
ságával méltó leltünóst keltett, a csemovlci városi szin- 
íházhoz primadonnának szerződtették.

** A  sátorai]a-u]helyi nj színház. A sátoralja
újhelyi szinügyi bizottság, mint levelezőnk írja, a de
cember 1-én megnyitandó uj színházat Halasy Béla 
színigazgatónak adta ki. A  jeles színházi embertől, 
aki, mint a Nemzeti és Magyar Színházak. volt tagja és 
a  Kassai Nemzett Színház művezetője jó nevet szerzett 
magának, sokat várnak &&orafya-b)áeiyen. Az ottani 
szinügyi bizottság, élén Dókus Gyula cs. kir. kama
rással és Székely Elnk nolgármesterrel most buzgól- 
kodik az Északkeleti Szint Szövetkezet megalakításán, 
melynek S á tor alj a-I j  hely lesz a központja.

** Elzászi színtársulat Berlinben. Berlini ujsá- 
■gok Írják, hogy a német császár parancsára egy 
slsátzi német színtársulat fog ott néhány héten át a 
.Berhncr Theaterben vendégszerepelni.

•  A Troubadour a Telefon Hírmondóban. A 
Telefon Hírmondó ma esti progfcunmját a magyar királyi 
Operabálban szinrekcriilő Troubadour opera előadásának 
közvetítése fogja kitölteni, melyet a Hírmondó előfizetőinek 
iszórzkoztatásáca továbbit. — Az opera előadása után 10 óráig

as ezt folyamán érkezett újdonságokat és táviratokat olvas
tatja fel, inájd még 11 óráig katoua- és cigányzene lesz hall
ható a Hírmondó kagylóin keresztül.

M Ű V É S Z E T .

□  A K épzőm űvészeti Társulat p lakátpályá
zata. Az Országos Magyar Képzőművészeti Társulat pla
kátpályázatának beküldési határideje szeptember hó 
24-ikén déli 12 órakor jár le. A társulat ez utón kéri 
fel a pályázaton résztvevőket, hogy pályamüveiket 
ezen időpontig küldjék el a társulat titkári hivatalába.

□  A  szegedi mütárlat megnyitása. A  szegedi 
képzőművészeti társulat őszi kiállítását tegnap nyi
tották meg ünnepélyesen. Wlassics minisztert Kállay 
főispán képviselte. Az ünnepélyen a város előkelősé
gein kívül számos festőművész is jelen volt, ezeknek 
sorában Roskovits Ignác, Csók István, Kaeiány Ödön stb.

0  A z újpesti mütárlat. Két év óta annyira föl
lendült Újpesten a művészet pártolása, hogy most már 
a második mütárlat nyílhatott meg reményteljes kilá
tásokkal. Tavaly egész sor kép kelt el, és tegnap, az 
uj tárlat megnyitása napján, egy tuoat festett, vésett 
munka akadt gazdára. Sonnenfeld, Führer és Linek 
urak s buzgó munkatársaik fáradozásának köszönhető 
ez a csoda. Mostani tárlatuk is ügyesen van rendezve, 
van benne minden Ízlés számára való holmi, köztük 
nagyon értékes képek is. Pállya Celosztin finom 
apróságokat küldött az újpesti vásártérről és a 
dömÖ8Í Dunapartról, Mannheimer tájképeket és figu
rális müveket, amelyek egy része már a mű
csarnokban keltett figyelmek Fényes Adolf egész
séges, robusztus művészetét több nagyerejü tájkép 
dicséri, Katona Nándor is tájképeket küldött, amelyek 
költőiek, hangulatosak, sok lírával telvék. A tárlat 
elnöke, Linek Lajos egy Ofeliát rajzolt üdén, frissen, 
érdekes egy másik pasztellje, egy kacér, csalogató 
szép lány, verwel teljes előadásban. Márk Lajos 
empireját még a műcsarnokból ösmeijük, Vjváry 
Ignác nepomuki Jánosa a téli köd hangulatát viszi 
ide, több más tájképe Kis-Oroszi szépségeit leplezi le. 
Mind erőteljes munka. Bachmann Károly krumplihá- 
mozó fickói gondosan vannak megfestve, Kézdi- 
Kovács virágzó fái a legjobb müvei közé tartoznak, 
Egerváry P. Ágost táj kép tanulmányai nagy megizmo
sodásról tanúskodnak, most erősebb és szélesebb, mint 
azelőtt JSdvi-IUás és Koszkol vizlestményei ösmert jó 
munkák, Kemstock Károly„Szerelem“  cimü képe cs Knopp 
Imre „Kontárkodó faun“ -ja még a tavaszi tárlatból 
ösmeretesek, Kann Gyula egy sor tájképével mutatja, 
minő szeretettel tanulmányozta az erdőszéle szí
neit, Kacziány Ödön és Rubovics Márk egész kollek
cióval jöttek, úgyszintén Telepy Károly és Brodszky 
Sándor, akik Orosz Bélával és Conraederrel a sok 
fiatal közt a régibb nemzedéket képviselik. Ke
mény ffy Jenő bátor ecsettel festeti meg egy napsugaras 
genret, Pongrác* Károly és Szenes Fülöp ugyancsak 
szélesen odavetett tájaikkal és életképeikkel szerepel
nek. A  szobrászok közül kiállította Vedres a kasza
verőjót, Teles ösmest öreg asszonyát és cigánygyerekét, 
azonlelül kisebb müveket Barcza Lajos, Jánosi József, 
Kiss József. Van egy kis építészeti kollekció is : 
Kovács Frigyes két terve, az egyik egy szabadalmi 
palota, a másik a Zichy Jenő gróf múzeuma. Látni
való, hogy a rendezők nagy igyekezettel iparkodtak 
változatossá tenni a tárlatot, anut az újpesti közönség 
szives jóakarattal hálál meg. A kiállítás a Közművelő
dési Kör házában (Arpád-ut) talált otthonra s nyitva 
van reggeli 9-től esti 6-ig.

0  A  Fórum uj kínosé. Mint Rómából Írják la
punknak, a nagy Fórumon a minap egy márványból 
faragott lovat találtak, amely meglepő művészetre vall. 
A szobornak nagy értéket tulajdonítanak. Azt hiszik, 
a Krisztus előtti második századból való.

0  A  szegedi mütárlat. Hy cimü cikkünkkel, 
amely vasárnap jelent meg s amelyen a minden 
tekintetben sikerült szegedi kiállításról referáltunk, — 
egy kis kellemetlenség történt Mindjárt az első sorá
ban egy olyan sajtóhiba van, amelyért joggal nehez
telhetnének meg ránk a szegediek. A cikk ugyanis 
igy kezdődik :

„A  kultúrpalota homlokzatán hiába diszlik ez a 
két szó: A közművelődésnek̂ .

Mi sem természetesebb, mint hogy a hiába előtt 
egy nem szócska volt a kéziratban. Ez a szócska 
azonban bennrekedt a szedőszekrényben. A tévedést 
ezennel helyreigazítjuk.

S P O R T .
A nem zetközi athletlk&l és kerékpáros 

versenyre, melyet a Magyar Úszó Egyesit vasárnap 
délután 2 órakor rendez, már eddig is több nevezés 
érkezett a bécsi, prágai és berlini atléták és kerék
párosok részéről. Különösen nagy az érdeklődés a 100

yardos vándordíjra és a 8044 méter futásra, Magyar- 
ország bajnokságáért. A vidéki és fővárosi egyletek 
ma este 8 órakor fogják Fűzesséry Árpád titkárnál 
(VI. Nagymező-utca 6.) a nevezéseket átadni.

N y ilt té r .

a  Idthion-forrás

Salvator
kitűnő sikerrel rendelve less, 

H ú g y h a j tó  h a tá s ú  ! 
Kellemes Ízű I Könnyen ém észthető!

Kaphat* iwinyvtzUrsrtsdósakbw is Brtmrsssrtírsttss.
4 Sstrstor-forrás tta z g a tfa ljs  Lpvjsseo. 

Budapesten, főrak tár Édeskuty L. urnái.

Term észetes

P arádi arsen
és vastartalmú könnyen emészthető 

G Y Ó G Y F O R R Á S  S P E C IF IC U M .
Legelőkelőbb orvosi szaktekintélyek által rendelve: 
sápkór, vérszegénység ellen, női betegségeknél, Ideg
éi? börbajoknál, valamint görvélykóros esetekben.

d r ó t  K á r o ly i  M ih á ly ,
uradalmi felügyelősége Párád.

Egy postaláda 7 palack parádi nrsen vastartalmú 
gyógyvizet Magyarország összes postaállomásaira 5 

korona KO fillérért b érmén tcsen szállít a
Főraktár: É d e s k u t y  L. Budapest

cs. és kir. udvari szállító
V. k é r ., E r z s é b e t - t lr  S, szám . 

Kapható minden gyóeytárban s megbízható ftiszer- 
kereskedesben.

s z ó i ő -  p
11
r ís n é n ,- tn r s í i .A f f .

B udapest, V . F er en c J ó x se f-té r  8. (B éla-n . sarkán.)
........................K ristály asztali kAaxlrtek. ■

Gyárunk az üvegkészletet a királyi várpalota
o . részére is szállította.

Á r je g y z é k e t k íván atra  b e m e n t v e  küldünk. M— —

V a sú ti d íjsza b á s i ta n fo ly a m  a b u d ap esti 
k e r e s k e d e lm i a k a d ém iá n .

Előadások hetenkinti két esteli órában.
Beiratások d. n. 5—8-ig Andrássy-út 69. as. X. emelet, 

(könyvtár).

(Az e rovat alatt közlőtteknek sem tartalmáért, sem alakjáért
nem felelős a szerkesztőség.)

T Ö R V É N Y S Z É K .

§§ K ellem etlen kaland. Kasztner Imre törvény
széki napidijas a nyáron Ausztriában utazgatott, mi
kor Orth község hajóállomásához érkezve, hirtelen 
megrohanták a csendőrük s letartóztatták. Orthból 
Béosbo szállították a letartóztatott embert s u vizsgáló
bíró elé állították. Kasztner itt tudta meg hogy avval 
vádolják, hgy a Munnersdorf mellett történt gyilkossá
got ö követte el. Egy kocsis tanúskodott ellene s még 
a szembesítésnél is azt állította, hogy Kasztner volt 
az, aki a gyilkosság napján kocsijára kéredzkedett. 
Végre sikerült kasztneraek alibit bizonyítani, miro 
szabadon bocsátották. Kasztner tegnap reggel érkezett 
Budapestre és ma jelentkezett a törvényszéken Csorba 
irodaigazgatónál, aki természesen megengedte, hogy 
hivatalát újból elfoglalhassa. Kasztner most kártérítési 
port indít az osztrák igazságügyi kormány ellen.

§§ A  korhely férj. Pesti Imro mácsai telkesgazda, 
miután egypár évet elkorhelykedott az életéből s egy- 
pár évet lopásért a börtönben töltött, összeszedte a 
raotyóját s elvitorlázott Amerikába. Ilárom esztendeig 
volt távol 8 ez idő alatt egyetlen egyszer sem irt 
ieleségéuok s nem gondozta családját, tíőt két fertály 
földjét elutazása előtt áreudába adta, hogy az asz- 
szonynak semmi sem jusson a haszonbérből. Három 
óv után aztán visszajött M agyarországba s tovább 
folytatta renyhe életmódját s zaklatta, kínozta a fele
ségét Ez év január hónapjában késsel oldalba szúrta 
a szegény asszonyt, aki úgy a hogy lölgyógyult a 
sebéből s aztán három kis gyermekével együtt el-.
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hagyta a veszedelmes embert Elment Belles Jánosné- 
boz lakni s napszámmal kereste a kenyerét. A férje 
ezért bosszút esküdött noki. Két pisztolylyal fölfegy- 
verkozve elment ez óv lebruár 25-en este hat órakor 
Bellesnóhez, hogy megölje a feleségét A  konyhában 
találkozott a háziasszony nyal, akit két lövéssel a vál
lán súlyosan megsebesitett. Aztán be akart tömi a 
szobába, ahol a leleségo tartózkodott, de nem jutha
tott be, mert a megriadt asszony jó l eltorlaszolta 
magát. Pesti kiment az utcára, betörte a ház ablakait 
b úgy lőtt be kétszor a második pisztolyból. Most 
azonban nem talált s mire uj támadásra készült, a 
szomszédok leszerelték s átadták a csendőröknek.

A veszedelmes ember ma gyilkosság kísérleté
ért állott a pestvidóki törvényszék előtt. Védője Hets 
Ödön ügyvéd volt, a vádhatóságot dr. Bas királyi 
alügyósz képviselte.

Az elzüllött ember avval védekezett, hogy fele
sége kergette őt a veszedelembe. Nem gondozta, nem 
mosott, nem lőzött s igy kénytelen volt így 
bánni vele.

Az asszony és a tanuk vallomásából azonban 
kitűnt, hogy a vádlott az okozója saját szerencsétlen
ségének és olzüllésének. A tárgyalást holnap folytatják.

A v izsg á la ti fogság  fenntartása. Pécsről táv
iratozzak, hogy az ottani törvényszék a lilét/' Károly 
és lia cég tulajdonosai ellenében a mai tárgyalásnál
fenntartotta az előzetes vizsgálati fogságot.

T Á V IR A T O K , . r
A  m iskolci kongresszus.

M lskolo, szeptember 17. A  kongresszus elfo
gadta Schreyer Jakabnak azt a határozati javaslatát, 
hogy örömmel üdvözli a polgári törvénykozési rend
tartás reformját. Ez ügyben felterjesztést kivan a vég
rehajtó bizottság a kereskedelmi és igazságügyi ini- 
niszterekltez.

Azután a csődtörvény reformjáról referált Olítksthal 
Samu ügyvéd. Kövid vita után elfogadta a kongresz- 
szns ennek határozati javaslatát, Löfkovits ügyvéd 
pótinditványával. A  kongresszus utolsó tárgya Auer 
Hébert nagyérdekü határozati javaslata, melynek tár
gyalása elé íeszült várakozással tekintettek. Hosszabb 
vita után,melyben Hüttl Tivadar, Kabos Ede, Zerkovitz 
Emil és maga az előadó vettek részt, Auer következő 
határozati javaslatot változatlanul fogadták e l:

1. Kívánatosnak tartja a kongresszus, ba az 
ország minden kereskedelmi és ipari testületé 
odatörekednék, hogy ahol a kereskedelem és 
ipar táborából lép lel valaki képviselőjelöltnek, az 
ilyen jelölt érdekében minden megengedett esz
közzel sikraszálljon és az illető testületek tagjai 
az ilyen jolöltre adják szavazatukat.

2. Ila pedig ilyen jelölt nincsen, akkor leg
alább keressenek garanciákat, ba nem is reverzá- 
list, arra nézve, hogy aki őket a parlamentben 
képviselni fogja a kereskedelem és ipar nagy 
érdekeit nem fogja szem elől téveszteni és na 
kell, minden egyoldalú és túlzó tendenciával 
szemben kellő energiával lóg állást foglalni.

Egyéb tárgy nem lévén, Badvány István megkö
szöni a kongresszus tagjainak fáradozásukat és oda
adó működésűket, amelylyel feladatát megkönnyebbi- 
tették és kéri a kongresszus tagjait, hogy tartsák meg 
őt jó emlékezetükben. (Éljenzés.)

A kongresszus után Miskolc városa fényes ban
kettet rendezett a Seper-szálloda disztermében. Soltész 
Hagy Kálmán polgármester asztalbontás előtt éltette a 
kongresszus tagjait, mire Hüttl Tivadar állott fel és 
köszönetét fvjezto k i Miskolo városának vendégsze
retetéért.

A  kongresszus mintegy 250 tagja Diósgyőrre 
rindult az ottani állami vasgyár megtekintése végett, 
A vendégeket Técsey Fereno kir. tanácsos, igazgató, 
fogadta. A vashámorban zppen akkor a budapesti uj 
hid óriási lánoszemeit gyártották. Este 6 órakor a 
vendégek különléle irányban szétoszlottak.

Szerb iai szenzációk.
Belj-rád, szeptember 17. Jól értesült körök

ből jelontik, hogy a király szeptember 24-ikén, 
Hratjina királyné születésnapján, meg fog kegyel
mezni a Milán f ilm  elkövetett merénylet miatt elitél
teknek, akik még börtönben vannak, igy Kikolics 
ezredesnek s Zsitkovics és l ’aviesevies ügyvédeknek. 
A volt Gyorgyovics-minisztériiimnak egy tagja a 
legközelebbi napokban szentácúís leléptetést fog tenni 
a merénylet igazi srertöjéril. aki nem más, mint 
egy árost ügynök, aki állandóan Bukarestben él.

A z abrnzzói heroeg N ápolyban.
Nápoly, szeptember 17. Az abrnzzói heroeg ide

érkezett, a pályaudvaron Viktor Emanuel király, a 
gennai herceg, Morin és Brauoha miniszterek, az ösz- 
szes polgári és katonai hatóságok, a Croiser angol 
hadihajó parancsnokai és tisztjei, számos előkelőség- 
és az egyesületek fogadták. A herceg a k irá ly ija i az 
utcákon egybegyiilt néptömeg lelkesült ovációi között 
•* Capodünonto királyi palotába hajtatott

Az angol parlam ent feloszlatása .
London, szeptember 17. A Balmoralban ma 

tartott minisztertanácson a királyné hirdetményt 
irt alá, amely szerint a parlament steptemlier 
26-ikével felostlattalik. Ugyanazon a napon rende
lőiét fognak közzétenni, amely szerint az uj par
lament november elsején gyűl egybe.

Vilm os császár részvéte.
Berlin, szeptember 17. A Hordd. AUg. Ztg. jelenül 

Vilmos császár a legutóbbi texasi orkánok után Mac 
Kinlcy elnökhöz angol nyelvű táviratot intézett, mely
nek szövege a következő:

„Mélyen érzott részvétemet fejezem ki 
excollenciád előtt ama szerencsétlenség miatt, 
mely Galveston virágzó városát és kikötőjét 
és Texas számos más részét sújtotta. Együtt 
gyászolok önnel és az Egyesült Államok 
népével ama nagy vesztoség felett, melyet 
az orkán élotbon és tulajdonban okozott. 
A szerencsétlenség nagyságával azonban 
felér az Uj világ polgárainak legyőzhetetlen 
szollemo, akik az ollenséges természetű erők 
ellen folytatott hosszas harcokból győztesen 
kerültek ki. Őszintén reményiem, hogy Gal
veston uj jólétre fog felvirágozni".

Erre Mac Kinley elnök német nyelven a 
következőleg válaszolt:

„A felséged által az Egyesült Államok 
kormányának és népének küldött részvétüzo- 
net nagyon jól eső és kedves. A nép és a 
kormány nevében, úgy mint amaz ezrek ne
vében is, akik a galvestoni szerencsétlensé
gek által pótolhatatlan veszteséget szenved
tek, legőszintébb köszönetot mondok felsé- 
godnek",

A  pestis.
London, szeptember 17. Mint a Reuter-ügy- 

nökség értesül, ma Glasgowban 5 újabb pestis
eset fordult elő.

Uj politikai párt Japánban.
Jokohám a, szeptember 16. Az Ito márki 

által alapított uj politikai párt szombaton alakult 
meg. Ez alkalommal Ito beszédet mondott, mely
ben tiltakozott az ellen, mintha ő a minisztérium 
magatartását rosszalná, vagy maga törekednék 
miniszterségre. Egyetlen célja, hogy az alkotmá
nyos rendszer eredményes működéséhez hozzá
járuljon. A parlamentnek több mint 150 tagja 
már csatlakozott az uj párthoz.

K özgazdasági táviratok .
Berlin, szeptember 17. A tőzsdén kétségbe

esett volt ma a helyzet. A közönség eszeveszetten 
dobta piacra értékeit, a nélkül, hogy őzzel szem
ben njánlat lett volna. Az iparpiacon az árfolya
mok rohamosan hanyatlottak. A pánik még akkor 
sem csillapodott le, amikor a papírok árfolyama 
jóval a kibocsátási ár alá hanyatlott.

New York, s eptemberl7'.(1 erménytózsde.)(Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben 10.’/> (IO.’Zí). Okt-ga 
10.23 (10.45). Decemberre 9.78 (10.02). New-Orleansbau 
helyben l l . ls/i», (11.—). — Petróleum: Stand white New 
Yorkban 8.06 (8.05). Stand white Philadelplüában 
8.— (8.—). Rafined in Cases 9.85 (9.35). Credit 
Balances at Oil City 1.25 (1.25). — Zsír: Western 
steam 7.30 (7.20). ltohe és Brothers 7.60 (7.65). — 
Tengeri irányzata tartott Szept-re 47.*/« (46.’ /»). 
Decemberre 41.Vs (41.®/,). Májusra 41.Ve (41.Ve). — 
Busa irányzata szilárd. Piros őszi helyben 82.’ü 
(82.Ve). Szeptemberre 81.Ve (80.Ve). Decemberre 88.Ve. 
(83.Ve). Márc.-ra 86.!/s (85.’/e). Májusra 86.Ve (85.Ve). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 4.t/e (4.Ve). — 
Kávé: lair Rio 7. sz. 8.Ve (8.Ve). Szept-re 7.10 (7.20). 
Novemberre 7.25 (7.30). — Liszt: Spring Wheat 
clears 2.95 (2.90). — Cukor: 4.Ve (4.Ve). — O»: 30.62 
(30.75). -  Réz: 16.87 (16.87). -  (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chleago, szeptember 17. (Terménytőisde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata szilárd. Szeptemberre 76’/e. (76.—). 
Októberre 77.Ve f76.*/e). — Tengeri irányzata tartott 
Szept-re 40.Ve (40.Ve). — Zsír: Szept-re 6.87. (6.77). 
Októberre 6.87 (6.77.) — Szalonna short clear 8.10 
(7.95). — Sertéshús: Szeptemberre 10.97 (10.95). Októ
berre — (—.—.) — (A zárójelben lévő számok a 
tegnapi árakat jelzik.)

Szerkesztői üzenetek.
— kéziratokat nem adnak vissza. —

M. Z. Nyustya. Nem kell ahhoz semmiféle enge
dély. Ha megrendeli a dohányt, meg is kapja, de 
annn vámot rónak ki reá. hogy nem érdemes ho
zatni. Azután az átvi telnél igazolnia kell azt is, hogy 
nem foglalkozik dohányárusitással. A szarajevói tőzs
déket nem ismerjük. Erre nincs is szüksége. Egy
szerűen cimezze a megrendelést a főtőzsdének, biztos 
lehet róla, hogy megkapják a lévaiét

P. K. Kengyel p. Nem az a kérdés, hogy ki mii 
tart helyesnek, hanem az, hogy mi az igazság és mi 
a kellően megfigyelt nyelvszokás. A nyelvszokás sze
rint pedig kétségtelenül megvan — még pedig igen 
elterjedten — a szám, szád, szája, szánk, szátok, száj oka 
Viszont el kell ismerni, hogy a szájam, szájad stb. is 
megvan más vidékeken. Ez az utóbbi forma azonban 
korántsem analógiája a máj és háj ragozásának. A 
szám, szád, szánk stb. formának nem száj a töve, (mint 
Annak idején a ytagynr Nyelvőrben k i is volt mutatva) 
s igy nem lehet azt mondani, hogy az egyik, vagy a 
másik forrna a helyesebb. Ami egyáltalában az analó
giát illeti, azzal nagyon osinnyán kell bánni. A bíró
nak a többese lehet: bírák, de a karó többese azért 
még nem: karák.

E. 1«. Balassa-Qyarmat. A kérdezett lap szer
kesztősége: V I,  Szondy-utca 42/c. alatt van. Tessék 
egyenesen oda fordulni.

Sz. P. Munkács. 1. Ha a játék patt, a játszók 
egyike som nyert. 2. A londoni cs. és kir. magyar és 
osztrák nagykövet: gróf Deym Ferenc v. b. t  t., cs. 
és kir. kamarás.

Szerenosétlen. Az italmérési jövedékről szóló 
1888: XXXV. törvénycikk 9. §-a értelmében: „azon 
helyiség, amelyben a kimérés vagy kis mértékben való 
eldrusitás gyakoroltatik, a pénzügyminiszter által ren
deletileg megállapítandó külső felírással vagy jelvény- 
nyel látandó el.“  Mutassa meg ezt a törvény-paragra
fust a pénzügyőrnek s akkor remélhetőleg békét hagy 
önnek. Más intézkedés a cégérre nézve a törvényben 
nincs. No pörlekedjék, mert az nem vezet célhoz, in
kább provokáljon elvi döntést az illetékes pénzügy
igazgatóságnál.

W. Á. Nincs reá más mód, mint hogy folyamo
dás utján kérjen engedélyt a közoktatásügyi minisz
tertől, hogy a VH. és V il i.  gimn. osztályból egy év 
alatt összevont vizsgát tehessen. Az érettségi vizsgára 
külön kell engedélyt kérni. Budapesten több magán- 
intézet van, ilyen a László Mihály-féle is, ahol ezeket 
a vizsgákat leteheti. Akkor azután, ha ugy» tetszik, a 
jogi pályára léphet

Marian. 1. Katonai kiképeztetésük után fölszó
lítják őket hogy jelentkezzenek, akik kadétvizsgára 
készülni akarnak; azokat azután szabadságolják. 
2. A hadapródi vizsga letétele után sorszámot kap 
mint hadapród; ha jó i vizsgázott, kisebb, ha gyön
gébben vizsgázott, nagyobb számot A  kinevezés az
után a sorszám szerint történik.

I<. Gy. Baranya-Szent-Lőrinc. A  Budapesti Torna- 
Club szeptember 8-án nagy diadalt aratott a Ramble- 
rokkal szemben. A  match 4 :8  volt a magyarok ja
vára. Olyan fényes eredmény, amely ritkítja párját 
Pedig a magyarok a pályán csupa udvariasságból a 
rosszabbik oldalt a napos helyet választották. Külö
nösen kiváltak a magyarok közül: Mannó, Mindor és 
Ordódy a támadásban, Harsády és Gabrovitz a vé
delemben.

138.180. száma előfizető. A folyamodást 1901. 
február végéig az illetékes közigazgatási hatóságnál 
kell beadni s benne ki kell emelni, hogy az önkéntesi 
évet állatni költségen kívánja szolgálni. Melléklendők: 
a belépési, születési, tanulmányi, szegénységi bizonyít
ványok, hatósági bizonyítvány arról, hogy szülői és 
hozzátartozói még a kincstári ellátásért megállapított 
348 koronát sem képesek fedezni. A kérvény az ille
tékes hadkiegészítő parancsnoksághoz cimzendő.

M. E. Budapest. Ha a rendes időnél korábban 
kívánja magát Boroztatni, egyszerűen folyamodjék a 
hadkiegészítő parancsnoksághoz. Ha megvan a szülői 
beleegyezés, az érettségi vizsga s egyéb szükséges 
okmányai s testileg is alkalmas a szolgálatra, nincs 
akadálya, hogy előbb szolgálja le önkéntesi évét s igy 
terveit előkészítheti. A  nemet nyelvet csak annyira 
kell tudni a huszároknál is, hogy megértse az elő
adást s a kommandót A  vizsgát magyarul is teheti 
Az nem lesz hátrányára soha, na önkéntesi éve utác 
akti váltatja magát

Szolnok én régi előfizető. Magán kereskedelmi 
iskolák: a Röser-féie és Aranvossi-féle Budapesten 
Nagy-Kanizsáu a társulati és Pécsett a Perges-féle. 
Aki tanul, annak egyformán könnvü, aki pedig nem 
tanul, Annak egyformán nehéz mindannyi.

Sz. V. Gyula. 1. Olyan lap Ságh József Zenelapja
VIII., Aggteleki-utca 4. Előfizetési ára egész évre IC 
korona. 2. Eötvös Károly ősrégi nemes, kálvinista csa
ládból származik.

E. Oy. Deés. Annak a növénynek sohasem hal
lottuk a hírét

Sorsjegyek.
B. A. Somogyvár. Csak a egvik 6620—026. sz, 

sorsjegye nyert 12 koronát, a többi nem.
V. P. Tőt-Pelsőc. 6679—88. sz. Jósziv-sorjegye 

4 koronát nyert a többi semmit.
P. A. J. Budapest. Hat korona az értéke; nem

nyert.
W . 8. Wesselényi-utca 72. 1929—6. számú Olasz 

vörös-kereszt sorsjegye 31 lirát nyert.
K. J-né. Forró-Encs. 7753—81. sz. Magyar vörös- 

kereszt sorsjegye 14 koronát nyert
Cz. Huszt. 7566—95. számú Bazilika sorsjegye 

12 koronát nyert.
B. 8. Gyöngyös. 3494—45. számú magyar királyi 

nyereménykölcsön sorsjegye 600 koronát nyert Á  
többi nem nyert

B. A . Szeptember 10-én szétosztották már.
F. J. Oca/ny, T. Gy. Mohács, T. K. G., J. A. 

Orossnilz, Rántó. K. P. Kagfi-Bittsc, H. G. Dárdu, R. 
J.» P. M. Tass, K. L., Cz. G. Várna, Sorsjegy, K. P. 
Szondi-utca, I*. D. Turdossin, B . D. 2S.339. előfizető, 
8. P .Komárom. Sorsjegyeik nem nyertek.
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K Ü L Ö N F É L É K .

S é ta .
Csendesen hinti halk sxiuót a völgybe 
A nyájas, hűvös őszi délután.
Az árnyék már a mély utat befödte,
Napfényes még a hegytető csupán.
A selymes, üde réten átsietve,
— Hol a vadménta lila fürtje nyit, —
Bejárjuk majd, áruig leszáll az estve,
Az erdő régi kedves utait.

ő  kedves erdőm I ó  hát újra látom
Sötét bükkfáit, zsongó hársait,
Hány fényes, forró nyári délutánon
Kölém hajolt az ismerős csalit,
A vadszeder, meg az iszalag-inda
Felém bolongott, ismert mindenik,
S a mohos törzs alól reám kacsinta
Okos szemével a kis fürge gyik.

Köszöntött hangos, nijongó madárdal,
— Minden rigónak füttyöt kedve lett 
Üdén az erdők édes illatával
A nyári szellő hozzám repkedett.
Megtelt az erdő napsugáros kedvvel,
Zizzent a fü, bókolt a vadvirág,
És a nyomomban, frissen, mint a réggé’.
Egy rózsás tündér járt: az ifjúság.

S most itt vagyok az erdőszélen újra,
És elnémulva nézek szerteszét.
A zöld erdőre, vadvirágot útra 
Reá tevő az ősz nedves kezét,
Madár nem filttyent, a nyár messze szálkán, 
Elmentek mind a vig rigók vele.
A lomb megbámult az iszalag ágán,
Hullong a hársak sápadt levele.

Hajlóé füzére ott a vadszedernek.
Be rajt* piros a bervatag levél,
Lankadt virágok nedvesen remegnek,
5 lassan suhogva kél az őszi széL 
A fák, az őszi szélnek sóhajára 
Csendben, komolyan meg-meghajlanak,
A kora este nesztelen homálya 
Lebeg a néma, sárga fák alatt

S salay Frnalna.

4 -  L a d y  B oberta ládAl. Mikor Kronje leve* 
retése után az angol hadsereg diadalmasan nyomult 
etó Bloemíonteinig, nagy hiányt látott a legénység 
élelemben, ruhában. A  szállítási nehézségek rendkivül 
nagyok voltak, mert a boerok elpusztították a vasutat 
Ekkor történt, hogy Roberta felesége nyolo hátid mim 
ládát szállíttatott Fokvárosból Bloemfonteinbe. Maka
csul követelte ládái szállítását; az egész legénység 
zúgott, de 6 excellenoiája mégis osak megkapta ládáit. 
A bloemfonteini állomásról négy talmid társzekeren

R E G E  N Y .

QUO V A D IS ?
(1W —  R IO É N Y  —

Irta: SIENKIEWICZ HENRIK

Tekintetével majd felfalta Ct és nem tudott 
betelni szépségével, valósággal elnyelte szemei
vel. Pillantása arcáról nyakára és meztolen kar
jaira siklott és édclgett kecses formáin: do a vágy 
mellett pillantásából kitetszott az igazi boldog
ság, a határtalan csodálat: a valóságos, szent 
szerelem.

— Tudtam, hogy itt foglak találni és mégis, 
mikor megpillantottalak, megroszketott a lelkem a 
váratlan boldogságtól.

Lygia e közben összeszedte gondolatait. 
Szinte helcnyugodott már, hogy o házban van ós 
látván, hogy e tömegbon Vinicius az egyetlen, 
aki hozzá közel áll, nyugodtabhan kezdett be
szélgetni és kérdezősködni mindarról, ami előtte 
itt mogfejthetctlennek tetszett és ami őt borza
lommal töltő el. Honnan tudta Vinicius, hogy öt 
a  császár házában találja és miért hurcolta őt 
el a császár Pomponia házából ? Elmondá, hogy 
a vágy és a félelemteli nyugtalanság megölik őt

Vinicius elmondá, hogy miképpen értesült 
Aniustól Lygia kiadatásáról és hogy nem tudja, 
mely okból történt mindez. A császár senkinek 
sem ad számot tettoíről. De megnyugtatta őt és 
biztosította, hogy 6 mindig mellotte fog maradni 
Inkább voszitse el a szemovilágát mintsem őt ne 
lássa, inkább haljon meg, mintsem öt elhagyja. 
Elmondá Lygiának, hogy fi a mindensége, 
szemefénye, akit minden erőjével mog fog minden 
bajtól védeni.
1 — Te vagy az én istenségem, akinek oltárt
fogok emelni, áloéval és myrrhával és a tavasz

szállították ókét a főhadiszállásra. Dühös káromko
dások áldották szállitásközbon a raarsalliiét, pedig 
hát alig hogy megérkeztek a ládákkal a szállásra, 
ltobertsné azok tartalmát a megszorult logénység 
között osztatta szét. Volt bennük minden jó, amit a 
nagylelkű lady úgy csempésztetett át nagy befolyásá- 
sával, hogy a szegény katonákon hamarosabban se
gíthessen. A  maga holmija mindössze egy kis láda volt.

•
- j -L é le k je le n lé t . A jó szónoknak egyik elenged

hetetlen kelléke a lélekjelenlét. Különösen szükségük 
lesz erre azoknak a szónokoknak, akik az amerikai 
választási harcokalattakamakmajd szerepet vinni.Hogy 
a lélekjolenlét mi módon rántja kiabeszélőtalegnagyobb 
pácból, a legválságosabb szituációból, hogy lesz általa 
győzelem, azt érdekesen világítja meg a következő pom
pás történet. Stark ezredesnek Nebruska egyik váro- 

’ sában programmbeszédet kellett megtartania. Az egész 
i környék egybegyült a beszéd meghallgatására s az 

utolsó pillanatban veszik észre, hogy a helyi bizott
ság hanyagsága folytán az ellenpárt jelöltje bérelte ki a 
városba egyetlen számbavehető termét. Oly hűvös és 
esős idő volt, hogy a programmbeszéd szabad ég 
alatt nem volt megtartható. Stark ezredes képviselő- 
jelölt ur és pártja kétségbe voltak esve. Ekkor mentő
gondolatuk támadt A városban éppen akkor tartotta 
előadásait egy menazséria-tulajdonos. Merészet gon
dolt a yankee: kibérelte néhány órára az állat
seregletet. Természetesen a programmbeszéd éppen a 
szokatlan hely folytán oly érdekesnek ígérkezett, hogy 
az állatkert minden zugát megtöltötte a közönség és 
az ellenfél emberei közül is igen sokan jöttek át, 
hogy résztvebessenek a vadállat-bőgéssel kombinált 
beszéd meghallgatásában. A  jelölt szónokolni kezdott:

— Polgártársak I Hölgyeim I Uraim I
Ebben a pillanatban elbődült az áilatkert orosz

lánja. Percekig tartott ordítása, mig végre a szónok 
folytathatta:

— A  jelenlegi óriási választási küzdelmek. . .
Most meg a hiéna kezdett üvölteni. Do az ezre

des nem zavartatta magát Felállott egy emelvényre, 
amelyen az elefánt szokta produkcióit végezni s a 
hiéna elhallgatása után folytatta:

. . .  mondom, e küzdelmek azt bizonyítják, hogy 
csakis a . . .

Tovább nem folytathatta. Az elefánt kezdett mél- 
tőságos hangján ordítani, hogy osak *ngy rengett a 
helyiség. A kíséretet az apróbb majmocskák fülsiketítő 
visítása adta. Az ezredes nyugodtan folytatta:

— . . .  a mi pártunk, annak derék vezetője képes 
arra, hogy . . .

Ekkor a larkas kezdeményezésére az összes 
tisztelt állatok belekaptak a koncertbe, rengett a le
vegő a rajtól, de a jelölt sztentori hangon tulbarsogta 
a fülsiketítő ordítást: — Íme, látják, az állatok öröm- 
rivalgása is az én pártom mellett bizonyít, , ,

Ennek a maga helyén alkalmazott előadásnak

zsengéivel fogok neked áldozni. És ha félsz itt a 
császár palotájában, esküszöm neked, hogy nem 
sokáig fogsz itt maradni, megszabaditlak I

Noha kissé kitérő feleleteket adott, holylycl- 
közzel hazudott is, mégis szavaiból az igazság 
hangzott ki, mert érzései igazak valának. Szive 
dagadt az érzések áljától, a leány szépsége meg
zavarta érzékeit — és vágyakozott reá ; do érezte, 
hogy a leány mily drága noki és hogy képes 
volna őt, mint egy istenséget imádni.

És amint a lárma körös-körül mindinkább 
növekedett, közelebb simult hozzá és édes, szív
ből fakadó szerelmes szavakat suttogott fülébe, 
molyeket mintegy álomban hallgatott Lygia és 
melyektől, mint bortól, megittasult.

I.ygin először életében hallott ilyen szavakat 
férfiajkakról. Boldogság töltő el egész valóját, 
mondhatatlan gyönyört érzett, do kimondhatatlan 
félelemmel vegyest.

Arca tűzpiros volt, szive hevesen dobogott 
és ajkait a csodálattól félig nyitva felejtette. Meg
ijedt e szavaktól és mégis a világ minden kin
cséért som szalasztott volna el csak egy hangot 
is azokból. Majd lesüté szemérmetesen szemoit, 
majd pedig félénk tekintetét felemelvo Viniciusra, 
mintha csengett volna: „Beszélj tovább 1“ A lárma, 
a zene, a rózsák és az arábiai tömjén illata meg
hódították ÖL Édes öntudatlanság és bágyadtság 
lepte meg — álomban volt.

A fiatalomber mind gyorsabban ‘lélegzett, 
gyorsan és akadozva beszélt, hiszen most volt 
először az imádott loány közelében. Gondolatai 
összokuszálódtak, ereiben úgy érezte, hogy tűz 
lobog és hiába igyekozett forróságán borral ony- 
hitoni. Megrészegedett, do nem a bortól, hanom 
Lygia bájos arcától, mcztelon karjaitól és szűzi, 
a pcplum fehér ráncai körül is kidomborodó ter
metétől. Megragadta karját, magához vonta és 
reszkotö hangon suttogá:

— Szeretlok, Callina — óh, én istennőm.
— Eroszsz, Marcus — könyörgött Lygia.
Vinicius róvoteg tekintettel*nézett rá.
— Én istennőm 1 Szeress I

óriási hatása lett. A közönség először peroekig kaca
gott rajta, azulán kendőiket lobogtatva, kalapjaikat 
levegőbe dobálva, éljenezték a jelölt szellemességét. 
A osata meg volt nyerve.

•
4* Bierenoiós utas I Vidám jelenet játszódott le 

a napokban Amerikában egy Filadelfiából induló vo
nat egyik kupájában. A vonat már indulásra készen 
volt, mindon egyes szakasz a zsúfolásig tömve, mi
dőn az utolsó pillanatban az indulás előtt felugrik 
egy kupéba egy utas. A kupé annyira tele volt utas
sal és azok málhájával, hogy az uj jövevény leleiős- 
ségro akarta vonni a kalauzt a tultömöttségórt, de 
mielőtt még egy szót is szólhatott volna, a kalauz 
elég osipős hangon mogelőzte :

— Ez a legbotrányosabb vonat, amelyen valaha 
utaztam. Nem gőzgép viszi, hanom kávémasina. kli- 
osoda piszok van itt a szakaszban! Minden tíz esz
tendőben szoktak itt, amint látszik, takarítani. , No hát, 
én ezt nem fogom tűrni.

Az utas az első pillanatban megmerevedett to
kintettel nézte a kalauzt, azt hívón, hogy megőrült. 
De látva annak most már mosolygó arcát, csodál
kozva szólt:

— ügyanext akartam mondani, amit maga. 
De há t. . .

— . . .  miért mondottam én el előre ? Azért ké
rem, mert egy nap éppen százötvenszer hallom ugyan
ezt a panaszt Már tudom betéve. Ön csak szeren
csés ember, ön csak egyszer teszi meg ezt az utat. 
De mit szóljak én, aki úgyszólván egész életemet eb
ben a zsúfoltságban töltöm ?

•
4- A m éh m int postás. A  levélszállitás eredeti 

módját alkalmazza egy angol földbirtokos. Mikrofoto- 
fikus utón írja meg egy darabka papirosra levelét és 
ezt a méh testére ragasztja. A  méhet ugyanígy tanítja 
be a szállításra, mint ezt a postagalamboknál szokás. 
Ha a gyakorlatban tényleg sikerül az angol kísérlete, 
úgy ennek óriási előnye lesz a postagalambok felett 
Mert jó  szem legyen az, amely észreveszi majd a há
borúban a levegőben levelet vivő méhet, de meg az
tán ember legyen, aki azt elfogja.

•
-j- P é tb ea iéd  az utóén.
Vidéki bácsi: Látod ezt a gyönyörű négyemeletes 

palotát ?
A felesége: Ejnye igazán, milyen remek . . .  •
Kidéin bácsi: Aztán mit gondolsz anyjuk, kió ?
A felesége : Ugyan kié ?
A bácsi: Egy főheroegő.
A felesége: De hát miért építtet egy főherceg 

bérházat ?
A bácsi: Hja, ha majd öreg lesz, legyen neki 

miből élnie.

E pillanatban megszólalt Acte Lygia bal
oldalán:

— A császár figyel rátok.
Vinieust vad düh szállta meg. Haragudott a 

császárra és Actéra, mert megtörték a varázst.
Fejét haragosan hátravetó és Lygia vállain 

át odaszólott Acténak :
— Elmúlt már az az idő, Aete, mikor te a 

lakomáknál a császár oldalán ültél, különben is 
úgy mondják, hogy te kőzoljársz a vaksághoz, 
hogyan láthatod mégis őt?

Acte szomorúan válaszolt.
— Mégis látom ÖL 0  is rövidlátó, mint én 

és smaragdján keresztül vizsgál bonnotekoL
Mindaz, amit Noro tett, folköltötto a hozzá 

közöl állók kíváncsiságát Wnicius is nyugtalan
kodott, igyekezott magát megnyugtatni és oda- 
tokintott, ahol a császár ü lt Lygia, aki a lakoma 
kezdőién a császárt mintegy ködbe burkolva látta 
osak és később Yinioius szavait hallgatta, most 
csodálkozó és ijedt, tágranyilt szemekkel bámult 
a császárra.

Acte igazat mondott A császár ráhajolt az 
asztalra, egyik szemét behunyta, másik szeme elé 
tartva n kerekre csiszolt smaragdot, áttekintett a 
fiatalokra. Tokinteto egy pillanatra összevillant 
Lygiáéval és a leányka szive o percben a féle
lemtől ősszeszorult Otthon, szicíliai birtokukon 
egy öreg egyptomi szolganő mosélt neki sokat 
egy sárkányról, mely a barlangban lakik és most 
úgy tetszett neki, mintha e sárkány zöld ssemeit 
Bzegeszto volna rája. Mint egy megriadt gyermek 
húzódott Vinioiushoz és reszketve kérdé:

— Ez tehát ő 1 A borzalmas és a min
denható f I

Most látta először a császárt; képzelete egé
szen másképp rajzolta őt ki magának. Borzasztó 
aroot képzelt el, melyen a gonoszság mintegy 
mog van kövülvo, és az, amit most megpillantott, 
egy nagy, vastag nyakon nyugvó fej volt moly 
félemletes, do aunál inkább nevetséges volt, mert 
igy a távolból valósággal gyermokfejnek tetszett

tf  olytatéza következik.)
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A miskolci kongresszus.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

M lakolo, szeptem ber 17.

A kereskedők ÜL országos kongresszusa ma 
folytatta tanácskozásait. Ezúttal Badvány István királyi 
tanácsos elnökölt, k i délelőtt iéltizkor nyitotta meg 
az ülést és mindjárt rátértek a napirend tárgyalására.

íSzabó Endre indítványozza, hogy a pénzügy
miniszter ielkérendő arra, hogy a fogyasztási szövet
kezetek ne részesüljenek adókedvezményekben, hanem 
HL osztályú kereseti adó alá vonassanak. Ezenfelül 
még több indítványt nyújtottak be. Több szónok meg
hallgatása után a kongresszus határozatilag kimondja, 
hogy Guttmann indítványát egyhangúlag elfogadja 
aszaL hogy a kereskedelmi kormányhoz benyújtandó 
felterjesztésbe a többi indítványok lényege belevo-
nassék.

Azután az adóreform kérdéséről referált Ssantpály 
látván és hosszabb megokolással a következő javas
latot terjesztette elő:

1. Tekintettol mostani adórendszerünk igaz
ságtalan és egyenlőtlen voltára, a kongresszus 
szükségesnek tartja az adóügy reíormálását; 2. 
nevezetesen a házbér- és házosztályadó egyszerű- 
sittessék és száüittassék le ; 3. szükséges a lét
minimum megállapítása, mely adómentes volna ; 
4, a progresszív adó mérsékelt emelkedéssel beho
zandó; 6. a I l- ik  osztályú keresetadó és az álta
lános jövedelmi pótadó töröltessék el és e helyett 
üsszjüvedelmi adó vettessék ki. Ezeu adó osakis 
az 1600—2Ü0Ü koronán felüli jövedelemre legyen 
kiróható.

Az indítványt Schreyer Jakab pótjavaslatával 
együtt elfogadták. I ly  értelmű felterjesztést intéznek a 
pénzügyi kormányhoz.

A napirend hatodik pontjában az iparpártolás kér
désében Gelléri Mór (Budapest) és Kcos Soma (Miskolc) 
voltak az előadók. Gelléri Mór határozati javaslatot 
tereszt elő, amely szerint:

1. határozza el a kongresszus a szegedi kon
gresszus határozata értelmében az iparpártolási akciót;
2. tegye löladatává a kereskedőknek, hogy helyi ipa
rosokat, akik fejlődőképes cikkeket állítanak elő, iga
zítsák útba tárgyaik tökéletesbitése végett; 3. a kon
gresszus felkéri a végrehajtó bizottságot, hogy a 
különböző szakmák szerinti kereskedők ankétszerü 
meghallgatása után konstatálja a nálunk legkelendőbb 
kereskedelmi oikkek sorozatában azokat, amelyeket 
hazánkban gyengébb minőségben vagy egyáltalában 
nem állítanak elő és intézkedjék e részben az orszá
gos ip&regyesület és más körök utján a bajok szaná
lásáról ; 4. e messze kiható programm fokozatos meg
valósítása érdekében létesítsen a végrehajtó bizottság 
a óvárosi keroskedelmi egyesületek, a kereskedelmi 
és iparkamarák és az országos iparegyesülot kikül
dötteiből állandó iparpártolási akció-bizottságot, amely 
kötelezendő, hogy működéséről a kereskedelmi kon- 
Jl "I

A rádzsa nyaklánca— UOENY —
Irta: RUDYARD KIPLING 

(M) -------
A maharádzsa-kunvar ozenközben csakhamar

rájött arra, hogy némiképpen el tud lenni Kotty 
nélkül, ellenben hosszú barátjára Tarvinra szük
sége van. Különben megérttetto Tarvinnal a kis 
pnne, hogy a „fiacskám" vagy „kis ember" meg
szólítás nincs igon az inyjéro, Tarvin azonban 
valami csöndos hódolattal olyan különösön tudta 
megnyujtani a „herceg" megszólítást, hogy az 
ifjú radsput gyakran gondolkozott azon, nem-e 
csufolódik velő az amerikai. A mellett azonban 
Tarvin száhib máskor egészen férfiszámba votte 
s megengedte neki, u legnagyobb óvatossággal 
természetesen, hogy az ö komoly fegyverét ki
próbálja, amely különbon nem volt puska, 
hunom revolver, fis  amikor a prino egyszor 
a lovászmostert mindenféle viselkedéssel és ké
réssel rábírta, hogy egy tüzes paripára ülhes
sen, Tarvin a princet, amikor ellovagolt előtte, 
egvszoriion a pallérjánál fogva bársony-nyergé
ből a maga nyergébe vette át, s valóságos 
porfelhőben megmutatta neki, hogyan rakja át az 
6 hazájában a cowboy kantárszárát a ló nyakán 
egyik oldalról a másikra, hogy elkormányozza 
arra felé, ahol valami neki rugaszkodott bikát 
leli visszaterelni a gulyához. a

Hogy őt csak úgy szabad kézfel az egyik 
nyeregből a másikba emelgetik át, ez olyan eset 
volL amely a keleti gyermekiélekben is szunnya- 
dozo cirkuszi hajlandóságokat is fölkeltette és a 

rincot annyira mulattatta, hogy a főjébe vette, 
ogy a dolgot Ketty előtt meg kell ismételni. Es 

mivel Tarvin ehhez a jelenethez föltétlenül szük
séges tényező volt, hát egy napon a misszió 
házához csalta oL Estesné és Estes a ve

randán állott Kettyvol, a misszionárius nem

gresszusnak mindenkor jelentést tegyen és tevékeny
sége további irányának meghatározása végett ettől 
időről időre utasítást kérjen.

Többek hozzászólása után a kongna ssgna a ha
tározati javaslatot eliogadja.

A polgári peres eljárás reformja került azután sora.
. P1"* Jakab előadó kifejti, hogy a pol

gári törvénykezési rendtartást annak idején ideiglene
sen alkották meg, melynek megreformálását már Horvát 
Boldizsár megígérte. Az 1881. évi 69. törvénycikk és 
1877. évi 22. törvénycikk szintén az ideiglenesség 
célzatával lettek megalkotva. Horváth Boldizsár meg
bízásából Ökrös miniszteri tanácsos, későbben köz
jegyző, készített polgári rendtartási tervezetet a hanno- 
verai perrendtartás alapján, melyet akkoron e téren 
a legsikerültebb törvényalkotásnak tekintettek. Ámde 
úgy az Ökrös-félé, mint a későbbi Emmer-féle ja
vaslat sem érlelték meg a reformot.

Ezzel szemben a jogászi és kereskedelmi köz
vélemény egyaránt már akkor kifejezésre juttatták azt, 
hogy a jelenlegi, csökönyösen az írásbeliség békóiba 
vert eljárási szabályzataink súlyosan nehezednek igaz
ságszolgáltatásunkra. Azóta úgyszólván az összes ügy
védi és kereskedelmi kamarák ritka egyértelműséggel 
oda nyilatkoztak, hogy az 1893. évi törvénycikkel meg
kezdett reformokat nem csupán a sommás ügyekre, 
hanem az egész vonalon meg kell alkotni annál is 
inkább, mert a szóbeliségen és közvetlenségen alapuló 
reformok teljesen beváltak.

Mióta Plósz kezében van az igazságügyi tárca, 
most már e reformok tekintetében nemcsak remények
ről van szó, hanem biztos tényként vehető, hogy ezen 
több mint három évtized óta vajúdó reform megvaló
sulni lóg.

A kereskedői és jogász-közvélemény ezen alko
tásokért hálás lesz a miniszternek amiál is inkább, 
inért ez idő szerint egész Európában — még Romá
niát sem véve ki — Magyarország oz egyedüli állam, 
melynek polgári eljárása az Írásbeliség és a lorinaliz- 
raus békóiba van verve. Amilyen arányban örülnek az 
érdekelt körök a reformoknak, oly aggódással tölti el 
őket az igazeágügyminiszter által készített ama rendel
kezés, mely az illetékesség mikénti szabályozását 
célozza. E mellett a közvélemény teljes homályban 
van az iránt, hogy miképpen fognak a kisebb polgári 
peres ügyek az uj eljárás keretébe beleillesztetni. A 
jelenlegi állapot tarthatatlan mert ez egyértelmű a 
hitelezői igények érvényesítésének megtagadásával. 
Ezután kitér a szónok arra, hogy a célba vett általá
nos reform az eddig üdvösnek bizonyult könyvkivo- 
nati illetékességet eliminálja, valamint arra, hogy a 
20 forinton alóli követelések vagv egyáltalán nem, 
vagy csak igen nehezen érvényesíthetők. Bár e kér
désekben a Szegeden tartott kongresszus már állást 
loglalt, részéröl szükségesnek tartja, hogy a kon
gresszus előkészítő bizottsága más alakban és tágabb 
keretekben tűzze azt napirendre.

Ipar- és kereskedelem.
Ötzzázharmlncöt állatorvozl állás. A föidmive- 

lésiigyi miniszter pályázatot hirdet ütszázharmincöt 
uj m. kir. állatorvosi állásra. Az 1900 : XV II. törvény
cikk alapján történik ez, amely törvény államosított* 
az állategészségügyet az igazgatás egész vonalán. Ez 
állatorvosi állások a VI., VII., V ili., IX., X. és X I  
fizetési osztályokba vannak sorozva, *  fizetési osztá-

— 1— t

fukarkodott az elismeréssel, amikor meglátta 
őzt a színjátékot, sőt többször is meg ismé- 
teltotte a jelenetet. Mikor pedig ez is meg
történt, EsteBné azt indítványozta Tarvinnak, 
hogy mivel úgy is ott van már, maradjon mind- 
járt vacsorára is. Tarvin kérdő pillantást vetett 
lvettyre, hogy engedőimet kaphat-e a maradásra 
és azzal a logikával, amely a szerelmeseket jel
lemzi, lesütött szemét és elfordított arcát bele
egyezésnek vette.

Amikor vacsora után a vendégek egy kis 
időre egyedül maradtak a verandán a csillagos ég 
alatt, Tarvin megkérdezte:

— Csakugyan kellemetlen neked?
— Micsoda? — kérdozte Ketty tiszta,hűvös 

pillantással egyenesen az arcába nézve.
— Hogy hébe-hóba az utadba korülök. Hi

szen tudom, hogy ez neked nem tetszik, de hát 
hogyan vigyázzak akkor rád? Azt remélhetőleg 
boláttad már időközben, hogy egy kicsit vigyázni 
kell rád.

— 0  nőm.
— Köszönöm — mondta Tarvin csaknem 

alázatosan; nyilván az első kérdésére értette a
tagadó választ.

— íg y  értőm, hogy oltalomra nincs szük
ségem I

— Do nem is kellemetlen rád nézve?
— Mindenesetre jó szándékból ered — felelte 

Kotty a kérdést megkerülve.
— Akkor igazságtalanság volna tőled, ha 

kellemetlennek találnád.
Most Kettyn volt a sor, hogv mosolyogjon.
— Nőm, nem; nőm találom Kollometlennek.
— Megongeded tehát, hogy néha-néha boszól- 

jak idő? Fogalmad sincs arról, milyen sivár a 
fogadó, ezek a kereskodolmi utazók pedig mog- 
ölnek. A töltésen dolgozó foglyok sem az én em
bereim éppen.

— Mivel hogy itt vagy, belátom azt, a dolog 
azonban úgy áll, hogy nem kellone itt lenned. 
Ha csakugyan jót akarsz velem, kérlek Niok, 
utazzál ell

lyoknak megfelelő illetményekkel s m. kir. állategész
ségügyi főfelügyelői, felügyelői, íőállatorvosi és állat
orvosi ranggal. Ezen kívül a pályázat m. kir. állat
orvos-gyakornoki állásokra is szól. Ez utóbbiakkal évi 
ezer koron* segély díj jár.

A pályázat feltételei az 1888 : I. törvénycikk 
1. §-ában megjelölt általános teltételeken kívü l: 1. állat
orvosi oklevél, 2. állatorvosi tiszti-vizsga. Ez utóbbi 
letételére azonban legfeljebb 2 évig halasztás nyer
hető. Sőt azoktól, akik hatósági szolgálatban öt évi 
állatorvosi gyakorlatot képesek felmutatni, nem is kö- 
vetcltetik. Azoknak, akiknek jelenlegi állatorvosi állá
sát az említett törvény államosította, vagyis akik 
valamely I. vagy II. fokú hatóság mellett működtek, 
pályázniok, illetve jelentkezniük kell, különben állá
sukról és nyugdij-igényükról lemondottaknak tekin
tetnek s a törvény átmeneti kedvezményeitől elesnek. 
E kötelezettség csak Budapest székesiőváros állat
orvosaira nem terjed ki, mivel ott jövőre is a főváros 
szolgálatában maradnak az állatorvosok. Azokra nézve, 
akik jelenleg nem ily  állásban vannak, a pályázat 
szintén nem kötelező. Minden pályázó kijelentheti 
abbeli óhaját, hogy hova akar beosztatni. Ez óhaj, 
amennyiben a szolgálat érdeke megengedi, figyelembe 
is fog vétetni, ami kétségtelenül nagy előny azokra 
nézve, akiket családi vagy vagyoni érdekeik valamely 
helyhez kötnek. Pályázni október hó 15-éig lehet. 
Azok, akik jelenleg is közszolgálatban állanak, a tör
vényhatóság elsó tisztviselője utján, akik pedig nem 
állanak közszolgálatban, közvetlenül a földmivelés- 
ügyi miniszterhez kell, hogy beadják a születési és 
egészségi bizonyitványnyal, állatorvosi oklevéllel s 
esetleges egyéb bizonyítványukkal felszerelt kérvé
nyüket.

A belügym iniszter éz a borvizsgálatok. A bor
hamisításról szóló uj törvény sok tekintetben terhes 
kötelességeket ró a hatóságokra. Ugyanis sok esetben 
még alapos gyanú esetén is, feljelentés nélkül nem 
igen merték a borhamisítás ügyében az eljárást meg
indítani. Attól tartottak, hogy lelmentő Ítélet esetében 
a borvizsgálat költségeit a hatóságoknak kell lodezni. 
Mint a Keleti Értesítő jelenti, Széli Kálmán belügy
miniszter a napokban értesítette az összes törvény
hatóságokat arról, hogy felmentés esetén a borvizsgá
lati költségek a iölamivelésügyi tárcát terhelik, de a 
hatóságok tartoznak az ily  vizsgálatokról a jövőben a 
belügyminiszternek jelentést tenni.

Állatforgalm l korlátozás. Ausztriából a sertés- 
vésznek Magyarországba való behurcolása miatt a 
galíciai Brzozow, Ilrohabiez, Gnrlice, Jaslo, Sambnr, 
Stare-Miasto és Turka kerületekből, továbbá a Magyar- 
országgal határos és sertésvészszel fertőzött alsó- 
ausztriai Lajtha melletti Britek és Floridsdorf kerületek
ből a sertések behozatala tilos. A  sertésorbánc miatt 
tilos a sertéseknek a Magyarországgal határos és 
sertésorbánccal lertózött alzó-auszlriai I.ajtha melletti 
tíruck, Flortdzdorf, Módiing és Wicner-Keustadt, a styriai 
Fcldbach, továbbá a morvaországi Göding, Unga- 
risck-Brod, a sziléziai Testben és végül a buko
vinai Badautz kerületből Magyarországba való be
hozatala. A sertésvész uralgása miatt tilos a ser
téseknek Ausztriába való bevitele Bereg vármegye 
ztolgvai, Máramaros-vármegye risói. Sáros vármegye 
felső-tárcái és makovicai járásaiból, Kis-Szeben r. t. vá
rosból, Sopron vármegye felső-pulyai, Szepea vár
megye késmárki és szepes-szombati járásaibót, Kés
márk, Szepcs-Béla, Leibitz és Boprád r. t. városokból, 
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— Csak könnyebb feladatot adnál fel nekem I
— De végre is mondd meg, minek vagy itt ? 

Igazán, semmiféle elfogadható okod nincs rá.
— Ugyanezt tartja az indiai császári kor

mány is, do engem teljesen kielégítenek az 
okaim.

Hanem azt mégis bevallotta Tarvin, hogy 
már az első nap után, amit ez alatt a pogányul 
forró égöv alatt töltött, lángoló honvágyat érzett 
valami hazai, természetes, amerikai dolog iránt és 
mihelyt ebben a világításban mutatta az érzéseit, 
akkor Ketty csupa figyelem és egyetértés volt. 
Ebben nőtt fel, hogy a nőket bizonyos felelősség 
terheli azért, hogy a házat kényolmessé togyék 
és Tarvin sokkal többet érzett, mint kényelmet, 
nmikor Ketty néhány nappal később a Topazi 
Hírlap egy számát nyújtotta át neki, amelyet az 
apja küldött el. Tarvin valósággal megrohanta az 
újságot, ide-oda forgatta a lapokat, s igazi gyön
gédséggel simogatta szemévol a honi nyom
tatványt.

— Nagyszerű 1 Pompás 1 — dttnnyögte bol
dog olragadtatással, a nyelvével csettintve. — Hjit 
nem egészen tisztességes a hirdető rész? És 
Topáz? Mi újság Topazban? — kiáltozta, a lapot 
karszélességnyiro kitárva maga előtt s a hasábo
kat szerelmes pillantásokkal átfutva. — Úgy lát
szik, a város jól érei magát, pompásan megyen 
a dolgai

Mint valami madárnak melodikus szorelmes 
vallomása, úgy hangzottak ezek a kitörések, csak
ugyan élvezet volt hallgatni.

— No, ngy-e haladunk, haladunk, mi? Ha 
nem is kaptuk még meg a Központi-Colorado- 
Califoraiai vasutat, azért nem pocsékoljuk éppen 
az időnket Nem bizony, vigan megyünk előre! 
Hahal Nézd csak ezt a Vegyest Rustlerröll A 
jó öreg város békén a fülére fekszik és elalszik, 
mint valami vén n én i... No de ilyen id ea !. . . .

(Folytatás* következik.)
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Trencsón vármegye trencséni, Ung vármegye bereznai, 
Zala vármegye alsó-lendvai, végül Zemplén vármegye 
homonnai éa szirmai járásaiból. A MrtóF-orWnc miatt 
tilos a sertéseknek Ausztriába való bevitele Liptó 
vármegye liptő-ujvdri, Nyitra vármegye ssakolcai és 
szeriici járásaiból, tízakoioa r. L városból, Pozsony 
vármegye malackai és pozsonyi járásaiból és Szt-György 
r t  varosból és ááros vármegye/eííó-íórcat és székeséi 
járásaiból és Edrtfa és Kts-Súben r. t  városokból, 
végül Szepes vármegye ó-lublói, és szepee-ófalui já 
rásaiból.

Sseasüslet. (A Budapesti Kapló tudósítójától.) 
Sokkal korábban, mint más években és eddigelé alig 
ismert élénkséggel indult meg az uj oampagne. Az 
érdeklődés leginkább a nyersszesz felé irányul, mely 
cikket nemcsak a finomítással is foglalkozó nagy 
szeszgyárak, hanem magánosok is keresnek. Ennek 
következménye az lesz, nogy a szeszüzlet, mely ed
dig centralizálva és egyes nagy gyárak kezében volt, 
a megváltozott helyzetnél lógva decentralizálódik, ami 
közgazdasági szempontból mindenesetre előnyösebb, 
mint az eddigi állapot

Jegyeztek: nverszeszt finomítók részére 40tyi — 
41. finomított szeszt nagyban 116—117, ki ősiben 117Vs 
—118 koronával; denaturált szeszt nagyban 36—87, 
kicsiben 38 koronával helyben.

TerpentlnolaJ. (Kalmár Sándor cég jelentése.) 
Amerikában a készletek felszaporodtak és a sürgős 
kínálatok az árakra nyomást gyakorolnak. Nálunk is 
kedvezőtlenek a fogyasztási viszonyok és igy nem 
csoda, hogy az árak csökkentek, sőt további áresés 
nincs kizárva. Mai nagybani jegyzések: 68*/t— 69»/> 
korona 100 kg.-kint, ingyen hordóban, készpénzfize
tésre ab Budapest Egyes hordók 1 koronával drá
gábbak.

Juhvásár. (A budapesti marhavásártéri vásár
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 3055 
darab juh, — kecske. Jegyzett árak: Elsőrendű nyí
rott ürü 46 f.-től 48 f.-ig, kivételesen 50 £. kg.-ként, 
vágj' 40 k.-tól 44 k.-ig páronként), középminőségü 
ürü (nyírott) 42 f.-től 46 f.-ig, kivételesen — f., kg.- 
ként, vagy 34 k.-tól 38 k.-ig páronként, angol keresz
tezés anyajuhok 38 f.-tŐl 45 f.-ig, káv. 24 f.-től 41 
f.-ig, fközépminőségü gyapjas — L-től — f.-ig, kivé
telesen — t  kg.-ként, vagy — k.-tól — k.-ig pá
ronként, kosok legjobb minőség ———— fillér, 
páronként — korona, kivételesen ———  korona, 
rackajuhok 34—42 fillér, páronként 23—32 korona,
szerbiai juhok páronként 24----- korona, romániai
juhok koronáig, kiverési juhok 18.— 26.— koronáig, 
páronként--------korona, kecskék 32.— korona páron
ként Általános jó kereslet mellett a múlt heti árak, 
dacára annak, hogy a felhajtás nagyobb volt, válto
zatlanok maradtak.

Budapesti e érté e-konsum vásár. A ferencvárosi
petróleum-rakodónál lévő székes-tóvárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1900. évi szeptember 17. Készlet 
641 darab. Érkezett 116 darab. Összesen 766 darab. 
Kiadatott 236 darab. Maradt 520 darab. — Napi árak: 
120—lbü kilogramm súlyban 93—96 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 94—98 koronáig. 3-0—880 
kigr. súlyban 94—98 K.-ig. üreg nehez páronkint 
400—5oo kilós 88—94 koronáig, fclalac ——84 korona 
100 kilőnkint A vásár lanyha volt

Bécsi vágómarhavásár. Szeptember 17. (Saját 
tudósítónktolefonielentése.) A mai vásárra felhajtottak: 
4232 darab magyar fajtájú, 269 darab galíciai fajtájú, 
60 darab bukovinai fajtájú, 802 darab német fajtájú, 
összesen 6368 darab szarvasmarhát

Jegyzések: 100 kilogrammonkint élő súlyban: 
magvar hizóökör I. minőségű 74----- 78 fillér, k i
vételesen -------- fillér, IL  minőségű 66—72 fillér,
111. minőségű 57—67 fillér, galíciai hizóökör I. mi
nőségű 76-----80 fillér, kivételesen — fillér, IL  minő-
Fégü 66—73 fillér, ÜL minőségű 68—66 fillér, német
hizóökör I. minőségű 78-----84 fillér, kivételesen 85
fillér, II. minőségű 68—77 fillér, ÜL minőségű 60—69 
fillér. Legelő ökör 62—64 fillér, bika és tehén 100
kilogrammonkint 46-----70 korona. Kivételesen —-----
korona.

78-5 U K .  62*/, fi, 100 mm. 786 k. 7 K. 62*/, fi, 
100 mm. 79 5 k. 7 K. 62*/, fi, 160 mm. 79-6 k. 7 K. 
G2*/ifi, 100 mm. 78-5 k. 7 K. 65 fi, 200 mm. 78 6 k.
7 K. 66 fi, 100 mm. 78 k. 7 K. 50 fi, 100 mm. 77-8 k.
7 K. 60 fi, 100 mm. 77-5 k. 7 K  66 fi, 100 mm. 77
k. 7 K. 66 fi, 100 mm. 77 k. 7 K. 30 fi, 100 mm.
77 k. 7 K. 66 fi, 100 mm. 77 5 k. 7 K. 60 fi, 100 
mm. 77 k. 7 K. 40 fi, 100 mm. 77'6 k. 7 K. 30 fi, 
200 mm. 77 k. 7 K. 52*/, fi, 1800 mm. 77-3 k. 7 K. 
46 fi, 1400 mm. 77-7 k. 7 K. 46 fi, 200 mm. 77-7 k. 
7 K. 42*/, fi, 100 mm. 77 k. 7 K. 42*/, fi, 100 mm. 
77-8 k. 7 K. 62*/, fi, 100 mm. 76-5 k. 7 K. 46 fi, 
200 mm. 76 k. 7 K. 40 fi, 400 mm. 76-2 k. 7 K  36 
fi, 200 mm. 76 k. 7 K. 85 fi, 100 mm. 76-5 k. 7 K. 
46 fi, 100 mm. 78 k. 7 K. 52*/« fi, 100 mm. 76-8 k. 
7 K  80 fi, 200 mm. 78 k. 7 K. 25 i.

f'chérmcgyei: 8700 mm. 76 k. 7 K. 37*/, fi
Kalocsai: 2150 mm. 77-5 k. 7 K. 80 fi, 2000 mm. 

76-2 k. 7 K  37*/, fi
Bánsági: 100 mm. 76*6 k. 7 K. 35 fi, 800 mm. 

74-2 k. 7 K. 35 fi
Bácskai: 200 mm. 74-5 k. 7 K. 40 fi
Sssrb: 2400 mm. 76-8 k. 7 K. — fi
Ercsii: 1100 mm. 76-5 k. 7 K. 40 fi
Pcslmegyei: 1400 mm. 78 5 k. 7 K. 45 fi, 600 

rnm. 78 k. 7 K. 40 fi, 200 mm. 78 k. 7 K. 60 fi. 200 
mm. 78 k. 7 K. 60 fi, 200 mm. 78 k. 7 K. 60 í ,  
200 mm. 77 k. 7 K. 40 fi, 200 mm. 77 6 k. 7 K. 
36 fi, 200 mm. 76 k. 7 K. 30 fi, 300 mm. 76 5 k. 
7 K. 20 fi, 400 mm. 76-7 k. 7 K. 36 fi, 100 mm. 76 
k. 7 K. 26 fi

M ini három hánapra.
Boss: 500 mm. 6 K. 70 fi, 100 mm. 6 K. 67*/, 

fi, 400 mm. 6 K. 76 fi, 400 mm. 6 K. 77*/, fi, 600 
mm. 6 K. 90 fi, 160 mm. 6 K. 67*/, fi, 100 mm. 6 
K. 76 fi, 100 mm. 7 K. 22 {, 100 mm. 6 K. 80 fi

Zab: 100 mm. 5 K. 50 fi, 100 mm. 6 K. 47*/,
100 mm. 6 K. 30 fi

árpa .- 700 mm. 6 K. 35 fi
Kissplniiisetis mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti 

értéktőzsde szokásai szerint,és
áru-

k észp énzben  60
A minőség bektoliterenkmt és

r i l o  g r a m m  ö n k i n k

60 kilogramm
ára

50 ViL gramm
ára

K.-tól K .-lg K.-tól
------- 1—

K.-lg

Tiazavídöld 6 7.06 -.20 79 7.60 7 .X
76 7.20 7 .X 80 7 .X 7.80
77 7.30 7.46 81
78 7.46 7.6£ 82 — .—

Fehérm egyei . 75
??

78

7—
1.30
7.30  
7.46

7.20
7 .X
7.45
7.M

79
80
81
82

7.60
7.60

7 .X
1.70

Peetvtdákl 76 7 — 7 10 79 7.40 7.bO
76 7.10 7 .X 8*. 7.60 7 .X
77 7 .X 7.S6 81 __.__
78 7 .X 7.46 82 —. — — —

Bánsági 74 7.06 7.16 78 7.46 7.60
76 7.16 7 .X
79 7 .X 7 .X 80 — _—
77 7 .X 7.45 81 _

Bácskai . 7«
74
76

6 .X
7.10
7.26

7.10
1.30
1.90

78
79
80

- Z

76 7.40 7.40 81

E gyéb  rabooAnamfiak

Zab
T w p r i

u.Aaodreadfi _ _  
lakannÁn y _____Afrtxü rald __
sőrCőséere r a ló _

ÚJ kApoasU -

K.-tól K.-lgL .

e .X 6.86
1 - 6 .X 6.70

9 U -X 5.90 6.10
Öá-^.4 5 .X 6.80
6 4 - X — —
8 9 -4 1 6.20 6.50

- 6.10 6.26
— 6 .X 6.60— 13.60 14 —
— —. —•

A helyi piacon Rimamurányiban esett néhány 
kötés, csaknem változatlan árak mellett

A déli tőzsdén valamivel kedvezőbb hangulat 
uralkodott, az értékek, bár valami kevéssel emelked
tek, azért a forgalom mégis igen korlátolt vo lt

A  valuták és ércváltók változatlanok.
Ás előtőz8de kodvtelen.
Jegyeztek: Magyar hitelréezvény —.----- ----------

Osztrák htelrószvény ÖÖ2.----- 662.75. Osztrák-Magyar
államvasuti részvény 666.-----667.25. Rimamurányi
vasmű részvény 636.50—637.25 korona.

A déli tössde valamivel jobb.
Jegyeztek'. Magyar hitelrész vény 675.50—677.— ̂

Osztrák hitelrészvény 662.25—663.—. Osztrák-magyar
államvasuti részvény 667.-----667.75. Rimamurányi
vasmű részvény társaság 636.-----637.—. Közúti vasút
részvény 604.50—6C5.— korona.

Forgalomba került: Belvárosi takarékpénztár rész
vény 200 korona árfolyammal.

Utőtőzsde. A  4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 661.25. Magyar hitelrész- 

vény 671.—. Leszámítoló bank részvény 447.—. Rima
murányi vasmű részvény 536.—. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 666.—. Közúti vaspálya részvény 
604.—. Villamos vasúti részvény 289.— korona ár
folyammal.

MAgyar aranyi. 4°/o. 
_ koronaj. ■V'lo

1876. é r i k e le ti va
sú ti Államkölcsön  
a r a n y t.,  adólev .

198Xé4ÍÁinv . arany- 
k ő id .  ...........

1889. Állam r. esflat- 
k O ld . ...........

Á llam kől. vaskapu  
cé lj. adóm . 9*/o . .

1870. All. nyer.-kflL  
2U0 K.-As ..............

1870. All. uyer.-köL  
100 K.-As .............

M agyar regale-kArU  
k ötvények

U orv.-salav. kArt.- 
k ötréu yek  .

Magy. földtobsrm t. 
kötvény ............

H orv. - Sxlav. föld- 
teherm t. kötv.4°/o

Tiszai és szeged i 
nyer.-kölcs. 4°f«..

B orv.-Szlav. jelxA- 
log fö ld r . k ö tvén y  

......................

Péns
96.10
90.80

Á llam adósság.
Áru
96.60 E gyesíte tt Jár. pa- 
9 1 .2 ) pírban Witfilo . . . .  

E gy esíte tt jAredék 
ezüstben 4*/ur/o.. 

Osztrák arany jára
dék 4°/o....................

Osztrák koronajá-
ra<lék 40/0...............

Osztrák a ll.-sorsj.
1864. ér b ., S»/wP,o. 

Osztrák A ll.-so rsj. 
1860. év b ., 1000
K. 40/ . ......................

162.76 168.76 Osztrák áll. - sorsj.
1860. évb ., 20b K.

162.75 168.76

97.60 98.60

100.— 101.—

99.60 100.10

77.60 78.60

142.60 143.60

O sztrák á lf i-so r sj .
1864. évb ., 200 K. 

Osztrák A ll.-so rsj.
1864. évb .. 10b K. 

B udapest 16 v. 1890.
k öles. 4l ...........

U gyanez 1897. év i
kölca. ♦ . ...............

Tem ea-Héga - társu
lat 4“/e ......................

E gyse . bp. fö v .U k .-  
pénzt. 4»/**/c.........

K isbirtok. országot
íóldbltellnt. b*la.. i u i . ou iu b . d1'

U gyanaz 6»/«*.............. 101—  101 60
Ugyanaz 60* i  évre

..........................  98 —  99—
M. agr. é s  járadb.

ssö lék ötv . 4°fo.. . .  96.60 97.25
Ugyanaz Jár), v lss-

azaCz. 4»WY»......... 96.60 W —
Ugyanaz zá loglevél

4 /* te ..........................  98 —  99—
M. m idhltellnL  pa

pírban 4‘ .........  99.60 100.60
U gyanaz 4*/................ 91.60 92—
Ugyanaz koronaér-

tékt>en 4»/c.............  91 .X 91.76
U gyanaz telajj a v i

tá i  ...................  9 1 . -
M agyar Jelzálog-hi

telbank 5‘ fe ............ — -
U gyanaz 41 Ws.........  9 7 .X

Záloglevél, elsőbbségek.
közp. tkp.

3 . -  99—

94—

Péns Áru

97.86 98.86

97.33 96.86

97.20 97.70

97.20 97.70

163.60 166.60

132.60 183.60

161.60 163.60 

196.— 197.— 

196.— 197.—

96 .— 9 7 . -

M. orsz.
O i f i t . .

Tkp. k . Jelx.-bankja

U gyanaz közt*, k ötv . 
4‘ t>l»..........................

U gyanaz köza. kötv.

P esti bazal első tkp. 
kflaa.-k. 4‘/^ /o .. . .

U gyanaz 4 / .............
P esti hazai tkp. zá-

log lev . 4°Z»..............
P esti m. k eresked .

bank W  o.............
U gyanaz á̂ fo.............

,  közs. kötv.
4».V»h....... ..........

Ugyanaz 4 -/s .............
92—  á a r ia  tengerhaj öt.

r.-t. 4*W»»...............
— . — B pestl közúti vesp .-
9 8 .X  tár. ♦•fo....................
X —  B p est—péoel vasút.................
9 8 .X  Kassa-oderb. vasú t  

1K89. ezü st # ; • . . .  
l l t ' .X  Ugjanas,1889. arany  

Bankok.

«.-
9 9 .-

9 8 .-

91.6

9 8 .X
62.75

93.75 94.1

*8.25 69.1
í»2.75 93.;

98—
9 3 .X

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, sxeptember 17.

A kinAat Bürgős, a vételkedv mérsékelt vo lt 
Nyugodt irányzat mellett 30.000 métermázsi búza ke
rült a lorgalomba, jobb minőségű áru változatlan, 
rosszabb minőségű néhány fillérrel alacsonyabb árak
kal. Rozsból 2400 métermázsa került a forgalomba.

Kiadatott:
Buta. 1 iszavidéki: 80 mm. 80*6 k. 7 K. 80 fi, 

200 mm. 80 k. 7 K. 820, fi, 600 mm. 80 k. 7 K. 
70 I. 100 min. 80 k. 7 K. 70 fi, 300 mm. 78-8 k. 7 
K. 70 fi, 160 mm. 78 b k. 7 K. 70 L, 100 mm. 79-6
k. 7 K. 57*/, fi, 100 mm. 79 t  7 K. 60 fi, 600 mm. 
79-5 k. í K. 70 fi, 100 mm. 79-4 k. 7 K. 60 fi, 200 
mm 79 k. 7 K, 67*/, 1.. 100 mm. 79 k. 7 K. 60 1- 
100 mm. 79 k. 7 K. 55 fi, 150 mm. 79 k. 7 K. 70 fi, 
10O mm. 79-8 k .7  K. 70 t ,  100 mm. 78 k. 7 K. 70
l. , 100 mm. 78 k. 7 K. 70 fi, 100 mm. 77-6 k. 7 K.
70 fi, lOu mm. 79 k. 7 K. 70 fi, 100 mm. 70 k. 
7 K. >15 fi, 100 mm. 79 k. 7 K. 66 t ,  100 mm. 78-6 k. 
7 K. 60 fi, 100 mm. 79-5 k. 7 K. 66 fi, 100 mm. 
78 k. 7 K. 60 fi, 100 ram. 79 k. 7 K. 60 fi, 800 mm. 
78 k. 7 K. 50 fi, 300 mm. 78 k. 7 K. 46 L  200 mm. 
78 k. 7 k. 40 fi, 100 mm. 77-8 k. 7 &  40 fi, 400
mm. 7b-2 k. 7 K. 47*/, 1., 100 mm. 78-8 k. 7 K. 60
1, 300 mm. 7fc-6 k. 7 K. 67*/> fi, 200 mm. 78 k. 7 K.
85 fi, 300 mm. 7a k. 7 K. 56 fi, 200 mm. 78 k. 7 K.
45 fi, 100 mm. 77-5 k. 7 K. 46 fi, 160 mm. 77 k. 
7 K. 52*/, f„  200 mm. 77'8 k. 7 K. 45 fi, 100 mm. 
78-6 k. 7 K. 55 fi, 100 mm. 78 k. 7 K. 65 fi, 100 
inm. 78 5 k. 7 K. 65 fi, 100 mm. 78-3 k. 7 K. 65 fi, 
100 mm. 78-5 k. 7 K. 55 fi, 100 mm. 78 k. 7 K. 
40 ln 100 mm. 77-8 k. 7 K, 40 fi, 100 mm. 78 k_ 
7 K. 60 fi, 100 mm. 78 k. 7 K. 62*/, fi, 100 mm.

a  határldődslet folyamán a következő kötések 
történtek:

Búza októberre , i 7.48—7.60—7.47
Búza áprilisra . . . 7.92—7.91
Rozs októberre. . . 6.97—6.96—6.96—6.95

„  áprilisra . . . 7.34—7.33—7.35 —7.33 
Tengeri szeptemberre — .—
Tengeri má|usra (1901.) 4.96—4.93
Zab októberre . . . —,-----.—
Repce augusztusra . — .

0411 egy érakor a kővetkező záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza októberre . , . . , 7.47 pénz 7.48 áru
Búza áp rilis ra ..................7.91 .  7.92 „
Rozs októberre..................6.94 „  6.95 „
Rozs á p rilis ra ..................7.84 „  7.36 „
Zab o kb tó b e rre ............. 6.19 „  6.20 n
Zab á p r i l is ra .................. 6.49 „  6.61 „
Tengeri szeptemberre . , . 6.40 6.42
Tengeri májasra (1901.) . , 4.93 „  4.94 „
Repce augusztusra . . . .  —.— „  —,— B

Délután fé l a érakor zárul:
Búza októberre.............................   7.48— 7.49
Búza á p ril is ra ............................... 7.91— 7.92
Rozs októberre . . . . . . .  6.96— 6.97
Rozs áprilisra............................... 7.86— 7.86
Tengőn szeptemberre . . . .  6.46— 6.46
Tengeri májusra (1901.). . . . 4.95— 4.96
Zab októberre ............................6.19— 6.20
Repce augusztusra ...................—,--------- ,—

án go l-oeztr lk  bank 276. 
budapesti bank-

e g y e s ü le t ................ 1 7 7 .-
Kleö m agyar ipar-bank. 7 . .................  8 3 0 .-
rtum e h ite lb a n k ...  1 6 8 .-  
F övárosl bank réet-

vény-táreaaág.. . ,  — .—
Hazai bank réaa-

v én y -tá rsa sá g .. . .  2 1 9 .-
H erm es m. ált. vá l

tó im é t r.-t.............. 2 1 0 .-
llo rv á  oraz. Jelzá

logb an k ...................  211.—
Magvar általános bl-

le íb a n k .................... 0 7 7 . -

Ipar- ée k eresk e
delm i b a n k ...........

M agyar Jelzálogb ,
L k lb ........................

M agyar kureskedeL
r .- tá r e .....................

Magyar len á m lto lö -bank...............
M. tkp. kösp. je li .  

bankja ....................
Osztrák - magyar 

bank..........................
Peetl m agyar ke

reskedelm i bank.

97

92.60 98. M)

91—  92—

98 —  94—

9 6 .X  9C.X

174—  175 —  

432—  484—

400—  406—  

A X ._  447—  

920—  960—  

170S—  1715—  

2620—  XJO—

—  98.

A budapesti értéktőzsde.
A mai előtózsdén ismét teljes iizlettelenség honolt, 

mi az árfolyamok meglehetős változatlanságával járt. 
Csupán magyar hitelekben lehetett némi árvesztesége
ket észlelni, mig a többi íntemacionális érték meg
lehetősen változatlan maradt.

B udapesti tég la- *s 
m é sz é g e tő .............

Bpost-izentlCrinol 
tég lagy4r r .- t  . . .

Egyesi.:t tégla- é s  
o em en t-gyár .........

ÉM akmsgy aroraz. 
k ö széo b in y a .........

Felsőn, agy arorvs. 
bánya- és kohómQ

.István* tég lagyár  
réasv .-társ..............

E6 bányai g6z tég la
gyár tá rsssá g . . . .

K őbányai polgári 
serfözfi r .- t . ...........

K őszénb. áe tég la
gyár r . - t . ...............

M agyar aszfalt rése- 
Tény társaság  . . . .

Magyar ált. köeaén- 
bánya r.-t...............

M agy. gCztégla, ce 
m ent- ée g ip esg y .

Balgö.arj. köazén- 
bánye ......................

Ú jlaki tégla- ée 
ru éeség e tö .............

Első m. gazd. g ép 
gyár r .- t . ...............

.D an ubius*  m . hajá- 
ryáf r.-t..................

Ganz ée táras vas- 
önt. r .-t ...................

Rimám ur. velgótar. 
vasm ű s . - t . ...........

B ehllok-féle gápgy.
á th e n a e u m ...............
Franklln-Tárvulat . 
Koamos m U ln lézet.

Oeneord la-malom . .  
Első bpestl múlom. 
R naébet-m slom . . . .  
láüuk-m alom .............

Iparvállalatok .

840— 160—
P esti k ínyvnyum d*

részv .-lárs ..............
Á ltal, w akgouköl-

2680— 2720—

20.— csönzö r . - t . ...........
Budapesti ált. vil-

1030— 1060—

240— 246— lamos r.-t...............
E 'y esü lL  m agyarh.

222— 226 —

Ü veggy. r -L .........
Első m agyar betű-

80— X — öntó r .- L ................
Ela6 ruegja’- gyep -

271— 276—

ju m o sö -g y á r___ _
Első m agyar rf-es-

800— 960—

138— vén ysu i’fözfl...........
E lső magy ar eortéa-

2810— 2*40—

366— hizlaló r .- t . ...........
Első m agyar szá llí

tási vá lla lat............
E lső m agyar esál-

471 — 481 —

338— 342—

213— Inda rész.-tár.........
R p ód lu m -gyár.........

4M — 440—

H űm et rlzehántoló. 2875.- 2976 —

680— sse sz g y á r ................
„lluncA rla" árpa-

884 — 8 9 0 .-

g )  ngy-gyár . . . .  
„Hungária** mű-

2 0 0 .- trágya-gyár...........
Magv ,r  cukoripar

164— ré»iv .-tár................
M agyar villam os-

1880— 1900—

8220— 2240— sági ráazv.-tár. . .  
herasetk . villam os-

244— 2 4 8 .-

2 X  —
687—  
286 —

ság i tá rrea á g . . . .  
N em esik , w aggon-

420— 4B.-

1 1 1 
88«

480—  kftlos. r .- t . ..............
680—
30_
Malmok.

1000— 10X —

460—
9BO—

46.'—
1010—

H enger-m alom  . .7 .. ’ 940— 0 8 0 .-

436 —
XU— 2S2 — Vtetorla-malom . . . . X é — XM.-a.
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Belvárosi lakarék-
pónxtAr r. L ..  . . .  

Bud-i>«rt in-
..........................

Bud»po»Hírz86b#l‘
várnai...................

Bpoeii tkp. 0r8Z- 
xilogk. r.-t.........

Bi^ blxtoaltő tlr-
Béeai /let- ' 8 í*r»- 

dákbixL »<«•••••
Eldö Uiagyar által. 

buL-társ...............

baj- r . - t . . . . . ........
Bodaprotl olagut-

Ursulat ...............
Budapesti közúti

vaspálya...............
Ugyanaz, élvezeti

B udapw tf v ili. v á 
lóul vauul r . I- •

U gyani, élvezed

Takarékp énxt&rfck.

200.— 201.—
KgyesUlt Budapest 

iöváiosl.................
Magyar általános 

tkp. r .- t ...............
Országos központi. 
1'esü hazai olsó ta-

2160.— 2170.—

6 6 0 .-  660.— 
1380.- 1300.—

210.— 814.— 

100.— 102.—
karékpénstár . . . .  16900.— 16000.—

413.— 414.—
B iztosító-társaságok.

4 0 0 .—  410.—

620.— 630.—

Konoiére, pesti bist.
intézet...................

l'annouia vlszont- 
blzt. in tézet........

5160.— 6200.—

K özlekedési vállalatok.

408.— 600.—

606.— 606.— 

883.— 396.— 

290.— 2.12.—

80.— óó.— 

116.— ISO.—

Déli vasú t...............
Dunngözbajózási

részv.-tár..............
Kousa-oderborgl

vasút.....................
Magyar gácsországt 

vasút.....................
Magyar gőzhajóé 

rószv.-tár ...........
Osztrák Magyar ál

lam vasul .............

Sorsjegyek.
11.60 12.60

1 8 7 .-  1 W .-  

1226.- 1276.—

114.— 116.— 
7 7 0 .-  778.— 

361.— 885.—

408.— 410.—

067.50 668.—

Budape"'-uJ”vat-rá- 
koep- vili. kv. . . .

Bazlllka-eorajegy . .  
Béouvároui nyer.-

kölcu. 1871 .........
Budavári uorejegy. 
,Jd-«iv“  uorejogy. 

Magy ar vöröo-ko-
reizt sorsjegy . . .

Magyar vagy oszt
rák arany, vert..

20 írankoo a ív .. 
20 márkás arany ..  
Német bírod, bank

jegy .......................

300 — 394 -  
12.1.- 125 —

0.— 0.60 

19.— 20 —

Pénznem ek

11.46 11.60
10.32 10.36
28.65 28.72

118.26 118.46

Olasz vörös-kere?/1 
sorsjegy...............

Osztr. vórós-kereszt 
sorsjegy...............

Ősz rák hltelsors-

Páltfy-uorejegyek. .

és váltók.
Francia bankjegy.. 
Luudun lo iout ster* 

lingért .................
Német baukplaeok. 
Olasz bankpiacok.. 
Pária 100 frankért.

2 1 .5 0  22.30

42.60 43.60

.300.— 394.— 
132.76 134.76

96.26 96.66

242.10 242.60 
118.36 118.66 
90.40 00.66
96.3U 96.60

A  budapesti term énytőzsde.
A termóiiyüzletben a szezonzerü hangulatúak 

megielelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzóbizottssg hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar —.-----
korona, vörös aprószemü —.-------- Korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.----------
korona középszemii —.--------.— korona, nagyszemü
—.--------korona. Disznózsír : budapesti: 60.-------61.—
korona, vidéki —.-------- koroua. Tábiaszalonna :
légenszóritott vidéki —.-------- .— korona, városi 4
darabos 62.-----52.60 korona. 3 darabos 65.----- 65.50
korona, íüstölt —.-------- korona. Szilva: boszniai.
szokás szerinti minőség —.--------.— korona 120 da
rabos —.--------.— korona, 100 darabos —.-------- .—
korona. 85 darabos —.-------- .— korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség —.-------- .—
korona, 100 darabos —.------- .— korona, 86 darabos
—.-------- .— korona. Szilvaiz : szlavóniai —.-------- .—
korona, szerbiai lő .----- ltí.60 korona, azonnal való
szállításra.

A  b écsi gabonatőzsde.
Béos, szeptember 17. (A Budapesti Napló telefon- 

jelentése.) A határidő üzlet ma a nagyon is csekély 
részvétel következtében igen csöndes volt és a New 
Yorkból érkező kedvező jelentések sem gyakoroltak 
befolyást az árfolyamokra. Buza őszre és rozs őszre 
1, illetőleg 2 ttllérrol emelkedtek eleinte, de később 
egy árnyalattal gyöngültek, tengeri szintén hanyatlott, 
idei 4 fülért vesztett, tavalyi ellenben csak két fillér
rel esett. Eladattak : Buza őszre 7.71—772, tavaszra 
8.19—8.18 rozs őszre 7.48—7.42, rozs tavaszra 7.77 
—7.75 zab őszre 5.52 tengeri szeptember—októberre 
6.63—6.62, tengeri május—júniusra 6.26—5.27—5.25 
koronán. Jegyeztettek : Zab tavaszra 5.82—5.84. repce 
augusztus—szeptemberre 14.85—15.— koronán. Fel
mondottak 1500 métcnnázsa búzát A készáruk piacán 
vásárlási kedv hiányában az üzlet pangott, a hangulat 
kedvetlen és bágyadt volt, de azért az árukat nem 
lehetett olcsóbban megszerezni. Zárlatkor maradtak: 
Rozs őszro 7.43 zab őszre 6.63, tengeri szeptember— 
októberre 6.60—6.61 koronán.

A  b écsi értéktőzsde.
utózsde gyenge, külföldi hirokre. 

tőzsde változatlan.
/. ólat barátságos.
B e c s , szeptember 17. (Magyar értékek tárlata.) 4° o-ob 

aranyjáradék 115.05. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 112.50. 
álagyar vasúti kölcsön ezüstben U8.25. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 116.50. Magyar leszámítoló- és pénzváitóbank 
440.—. Kmiauiurányi vasmttréazvény L38.—. Magyar ko- 
roiiajáradck 90.80. 4°,o-os Magyar földtoherm. kötvény 90.15. 
Magyar hitelbank részvény 677.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 162.75. Kassa-oderbergi vasúti részvény 361.—. 
Magyar kereskedelmi bank 2605.

B e c s , szept 17. (Osztrák értékek tárlata.) 4,2°'o-os 
pap irjáradék  07.65. 4"'o-os osztr. aranyjáradék 116.45. 1860-iki 
sorsjegy 131.75. Osztrák hitelsorsjegy 393.—. Angol-osztrák 
bank _75.5O. Bécsi bankegyesület 492.50. Osztrák-magyar 
bank 1711. Déli vasút 113.—. Dunagözhajózási részvény
774.—. Dohánvr« szvénv 293.—. Császári és királyi arany
11.45. Nemet bankváltók 118.30. 4-2°/o-oa ezüst járadék 97.30. 
Osztrák koronajáradek 97.85. 1864-iki sorsjegy 195.—.
Osztrák hilohntézeü részvény 062.—. Unionbank 553.50. 
Osztrák iJlndorbank 419. — . Osztrák-magyar áílamvasut 
66*;.—. Elbavölgyi vasút 463.—. Alpesi bányarészvény 473.—. 
20 trankos arany 19.31. Londoni váltóár 242.05. Bécsi Tramway 
látt A .—.—. Bécsi Tramway Litt B. 271.—, Lipót kohó —.—. 
iáx irányzat nyomott

Béos, szept. 17. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése.) A délutáni maqánfurgalombun a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 661.25. Magyar 
hitelrészvény 677.50. Angol-Osztrák bank 275.50. Bécsi bank 
egyesület 451.—. Union bank 563.50. Landerbank 419.—. 
Osztrák-magyar áílamvasut részvény 665.50. Lombard 112.—. 
Elbavölgyi vasút 464.—. Északnyugati vasút részvény 451.50. 
Dohányrészveny 298.—. Rimarnurányi vasmű 538.—. Alpesi 
bányarészvény 472.50. Májusi járadék 97.65. Magyar korona- 
láradék 90.85. Török sorsjegyek 107.50. Német birodalmi 
márka 118.4 0. Napóleon d’or 19.31.

K ülföldi értéktőzsde.
B erlin , szeptember 17. (Tőzsdei tudósítás.) Lanyha 

Amerikára a nagy szénsztrájk kitörése és az amerikai vasút
nak evvel összefüggő csökkenése következtében a tőzsde a 
megnyitásnál bágyadtságra hajlott. Különösen a kohó- és 
bányarészvények szenvedtek erős árcsökkenést, főleg miután 
a kínálattal csak csekély elfogadás, képesség állott szemben. 
Csak a végrehajtott eladás után állott be csekély javulás, 
mely azonban később teljesen elveszett újabb hírek követ
keztében, melyek szerint Felső-Sziléziában küszöbön áll a 
hengerelt vasárak mérséklése. Bankok szabálytalanok, úgy
szintén vasutak is. Állampapír csöndes. Transvaali vasutrész- 
vények szilárdak. Magánleszámitolási kamatláb 48/<%.

B erlin , szeptember 17. (Zárlat.) 4-2° j-os papirjáradék 
—.—. 4 ’zü-os osztrák aranyjáradék 98.50. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 90.25. Osztrák-magyar állam- 
vasút 141.40. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár
84.45. Magyar vasúti beruházási kölcsön — . Alpesi bánya- 
részvény —.—. Disconto-Commandit 172.50 Általános villa
mossági Edison 211.25. Gelsenkircheni 188.—. Laura-kohó
194.50. 4‘2U t>os ezüst járadék 90.50. 4" o-os magyar arany- 
járadék 95.80. Osztrák hitelreszvény 206.50. Déli vasút
25.90. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.45. 
4° o-ok uj orosz kölcsön 96.90. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 34.10. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Trust
150.10. Harpeni 175.25. Az irányzat bágyadt.

B erlin , szeptember 17. (A Budapesti Napló tudósitó
jának távirata.) Esti forgalom 4° o-os magy ar aranyjáradék
96.30. Magyar koronajáradék 90.25. Osztrák hitelrészvény
206.25. Osztrák-magyar áílamvasut 141.40. Déli vasút 25.90. 
Északnyugati vasút —.—. Elbavölgyi vasút —.—. Orosz bank
jegy készpénz —.—. Buschticubradi — . Orosz bankjegy
216.45. (Ultimo.) Lombard —.—.

H am burg, szeptember 17. (Zárlat.) 4’2°oos ezüst- 
járadék 96.30. 1800. sorsjegy 133.—. Déli vasút 25.60. 4°/oos 
osztrák aranyjáradék 98.90. Osztrák hitelrészvény 206.30. 
Osztrák-magyar áílamvasut 141.50. Olasz járadék 93.90. 4"/o-os 
magyar aranyjáradék 95.80. Az irányzat gyenge.

Frankfurt, szeptember 17. (Zárlat.) 4-2° o-os papir- 
járadék 96.95. 4u/o-os osztrák aranyjáradék 98.30. Magyar 
koronajáradék 90.50. Osztrák-magyar bank 121.30. Déli vasút 
26.—. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 204.27. 
Bécsi bankegyesület 124.—. Villamos részvény 125 90. 3° o-os 
magyar aranvkölcsőn 77.60. 4*2° o-os ezüstjáradék 96.55. 
4° o-os magyar aranyjáradék 95.85 Osztrák hitelrészvény
206.80. Osztrák-magyar áílamvasut 141.70. Északnyugati 
vasút —.—. Bécsi váltóár 844.—. Párisi váltóár 812.25. 
Unionbank —.—. Alpesi bányarészvény 239.—. Az irányzat 
gyenge.

Frankfurt, szeptember 17. (A Budapesti Napló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgalom 
Osztrák hitelrésrvény 205.90. Osztrák-magyar áílamvasut 
— . Déli vasút 25.90. Osztrák aranyjáradék — . Olasz 
járadék —.—. Laura-kohó 192.—. Harpeni 173.30. Discont 
—.—. Alpesi — . Bécsi bankegyesület —.—. Az irányzat 
gyönge.

Pária, szeptember 17. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam- 
vasút — .—. 4u/0-os osztrák arany,aradék 99.—. Osztrák 
L&nderbank — . 3° o-oa francia járadék 100.25. Ottoman- 
bank 542.—. S’/ f ’ o-os francia járadék 102 20. Alpesi bánya
részvény — . Déli vasút — . 4°/o-os magyar arany- 
járadék 97.—. Párisi bankrészvény 11.35. Olasz járadék
93.75. Francia törlesztik járadék —.—. Osztrák földhitei- 
iutézeti részvény 11.22. Török dobányrészveuy 323.—. Az 
irányzat tartott

Budapest-kőbánya! sertéskereskedelm l 
csarnok jelentése.

Szeptember 17. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A) /Ztzofí sertések á ra : I. A» M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban)

------------lilléng. Óreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő súlyban)------------lillerig. Fiatal nehéz ipáronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 97—98— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig való súlyban 9 6 -9 7 — til- 
léng. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) 98—98— fillérig. — II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felül: s ú ly b a n )------------fillérig.
Közép (páronkint 240—-260 kilogramm súlyban) —---------fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban,
------------ lillerig. — Hl. R o m á n i á i :  Nehéz páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban------------ lilléng. Közép (pa-
ronkrnt 250—320 kilogrammig terjedő súlyban------------ fil
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban)
---------— fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e 11 (S t a c h I).
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)------------
fillérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban)
------------fillérig. — V. b z e r b i a í : Nehéz (páronkint 260
kilogrammon lelüli súlyban) 96—97— fiiléng. Közép (n&ron- 
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban, 95—96— filléng.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 94------95
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1900. szeptember 15. napján volt 
készlet 39.163 drb. — 1900. szeptember 16. napján felhajta
tott 965 darab. 1900. szeptember 10. napján eiszállittatott 
975 darab. 1900. szeptember 17. napjára maradt készletben 
39.152 darab.

K ivonat a h ivata los lapból.
— Szeptembor 17. —

Kinevezések és áthelyezések. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter Gonda Emil és Strömpl János számollenóröket 
számvizsgálókká, Rüblein Adolf és Papp Rezső számtiszteket 
számellenörökkó, Rossmeissl Pál és iSchmidt Károly számgya- 
kornokokat számtisztekké. Kulcsár Kálmán diitalan szám gya
kornokot díjas számgyakornokká. Kruk Zoltán és Brunner 
Antal számvevőségi napidijasokat számgyakornokokká. Hcim 
Alajos okleveles tanítót a glogoni községi elemi iskolához 
rendes tanítóvá. Drudarszky Mihály oklevoles tanítót a sza
mosi (volt határőrvidéki) községi elemi iskolához rendes ta
nítóvá, Dölle Mária okleveles tanítónőt a deszki állami elemi 
népiskolához rendes tanitóuővé, Bejczy Emília okleveles tanító

nőt a tőke-terebesi állami elemi népiskolához rendes tanító
nővé és Papp Uona okleveles kisdedóvónőt a íelső-visói állami 
kisdedóvódához kisdedóvónővé nevezte k i; Záborszky Kálmán 
bucsu-szt.-lászlói állami elemi iskolai tanítót pedig a győr- 
szigeti állami elemi iskolához. Kádár János pócsfalvi áll. elemi 
iskolai tanítót a szász-ujfalusi állami elemi iskolához, Török 
(Belanecs) Mihály magyar-fodorházi állaim elemi iskolai tanítót 
a pócsfalvai állami elemi iskolához, Vályi Imre munkácsi gaz
dasági szaktanítót a szolnoki külön szaktanító* gazdasági is
métlő iskolához, Gosztonyi Gyula pórázi állami elemi iskolai 
tanítót a forbergi állami 'elemi iskolához, jelen minőségükben 
áthelyezte. — A földmivelésügyi miniszter Hajós István 
magyar-óvári gazdasági akadémiai tanársegédet a debreceni 
gazdasági tanintézethez intézősegéddé, Scherly Józsel kassai 
gazdasági tanintézeti ösztöndíjai gazdasági segédet pedig a 
magyar-óvári gazdasági akadémia állatgyógyászati tanszéke 
mellé két év tartamára tanársegéddé nevezte ki. — Az igaz
ságügyminiszter dr. Menybárth Dezső egri kir. törvényszéki 
joggyakornokot az egri kir. törvényszékhez aljegyzővé, Szalay 
József zentai kir. járásbirósági segédtelekkönyvvezetöt a zentai 
kir. járásbírósághoz telekkönyvvezetővé, Lörincz György m. 
kir. csendőrőrmester, igazolványos altisztet a mezö-csáthi 
kir. járásbírósághoz írnokká nevezte ki. — Domány Jenő titeli 
kir. járásbirósági aljegyzőt pedig az egri kir. törvényszékhez 
ós Füzessy Sándor kassai kir. ítélőtáblái írnokot a debreceni 
kir. Ítélőtáblához, Rolik Gyula mezőcsátbi kir. járásbirósági 
Írnokot pedig a kecskeméti kir. törvényszékhez helyezte át.

NTvmagyarositások. A belügyminiszter megengedte, hogy 
kiskorú Halál József szegedi lakos vezetéknevét Halászra, kis
korú Jónás Júlia sárospataki lakos vezetéknevét Szegedire, 
Nemecz János vaspolonyi lakos, valamint kiskorú gyermeke 
Mária vezetéknevüket Németre, Wieser Ottó községi tanító 
aradi lakos vezetéknevét Czoborra, kiskorú Hess Jenő kapu
vári lakos vezetéknevét Hevesire, kiskorú Kozenblüh Mór 
csépi takos vezetéknevét Virágra, Mojzes Lajos bajai lakos 
vezetéknevét Marosira, Eilmgsfeld Alajos kis-nyárádi lakos 
vezetéknevét Erdősre, Martin György ezsébetvárosi lakos ve
zetéknevét Mártonra, Heidelbcrg Dezső budapesti lakos veze
téknevét Harsányira változtathassa át.

N a p i r e n d .
.  Naptár. Kedd, szeptember 18. — Római katolikus: 

Kúp. József. — Protestáns: Titusz. — Görög-orosz: (szeptem
ber 5.) Zakariás. — Zsidó: Elül 20. — Nap kél 5 óra 26 
perckor. — Nyugszik 5 óra 48 perckor. — A hold kél dél
előtt — óra — perckor. — Nyugszik 3 óra 1 perckor délután.

A földmivelésügyi miniszter fogad délután 5 órakor.
Az osztály sors játék húzása délelőtt 9 órakor az osztály- 

sorsjáték huzási termében az Eskü-téren.
Khinai képsorozat bemutatása laterna magikával e. hold- 

utcai (17. sz.) istolahazban este 7 órakor. Belépődíj nincsen.
Nemzeti Aíuzeum. Régiség-tár délelőtt 9 órától délután 

1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíj mellett tekinthetők meg.
Magyar kereskedelmi Aluteum a városligeti iparcsarnok

ban nyitva délelőtt 9 órától 2-ig.
Teknológiai Jparmuzeum nyitva délelőtt 9 órától 12-ig 

és délután 3—5-ig.
Iparművészeti muzeum és iparművészeti társulat állandó 

bazárja nyitva délelőtt 9 órától üelután 1 óráig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvános 

könyvtára és térképgyűjteménye (IL Uszlop-utca, nyitva 
délelőtt 10—l-ig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig és délután 
3—8-i?«

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Aluzeumi könyvtár nyitva d. c. 9—l-ig.
Földtani Muzeum (Stefánia-ut 14.) nyitva délelőtt 10 

órától 1 óráig. Belépődíj 1 korona.
Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 72.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
Alagyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság • VII. Kerület 

Kerepeai-ut 20. szám alatt. Hivatalos órák . délelőtt 9-től dél
után 2 óráig. Tudakozó osztály és kereskedelmi szakkönyvtár 
VII. Kerepesi-ut 22. sz. Hivatalos órak délelőtt 9—12 óráig és 
délután 3—5 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása, <a Ke
let; nuntatar és kereskedelemtörténeti‘gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás, melyben az üzléívezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti íparcsaruokban nyitva: délelőtt 
9 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzletvezetösége (Magyar keresko- 
delmi részvénytársaság, V  ̂ Váci-körut 32. szám alatt

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meteorologiai Intézet hivatalos jelentése. — 

Budapest, szeptember 17.
A helyzet mára sem változott. A maximum az egész 

kontinenst borítja és hatása aiatt az idő — a távot észak
kelet kivételévol — száraz és jobbára derült A hőmérséklet 
sem változott.

Nálunk az idő ugyancsak a maximum hatása alatt 
száraz, derült ós meleg.

K ilátás: Lényeges változás még nem várható. * 1 2

V  i  I  i  1 1 4  s.

Krnazna
L atorca
Laborca
Un*

SsepJ. SzepV I

m é t e r  
a, - í * h  1 

“  l.M  1.62 1
1. ué o.yt>
i.oé  o.ez 
1.11 1.-3
1.62 l.flM 
1.21 1.25 
0.70 0.7? 
1.60 1.70
2. — 0 . -  
1.26 1.42 
0.46 0.L4 
1.25 1.3Ö 
0 .— 0.— 
0.36 0.4- 
0.Ü6 0.25 
0.54 0.4U 
0.14 0.10

_  0.24 0.25 
_  1.04 1.00 
_  0 .— 0 .— 
_  0.40 0.34 
_  0.00 0.01 
_  1.06 1.15
— 0.30 0 .— 
_ , o.6t o.as 
_  0.64 0.6S 
_  1.26 1.20 
__ 0.23 0.24
— 0.22 0.20 
_  0.02 0.06 
_  0.10 0.10 
— 0 .— 0 .— 
— 0.08 0.06

Ondóvá
Topolya
Bodro*
Bajé
Boradd
B erettyó

K ö l t ,

M —
Tokebiue ___
V.-Neaióoy ~
T o k a ,_____
Tleza-Füröd _
Baofiiok____
CeongT&d ___
Boosed —  
TOrök-Peooo
T ltei ________
Hírt/* -
Hoór —
Zomplóo ___
Z oo Ion
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M. K IR. O PERAH AZ.

Kedd, 1900. szeptember hó 18-&n.
A tro u b a d o u r.

Opera 4 felvonásban. Zenéjét szerzetté Verdi. 8zö-
vegét irta Camorano Salvator. Olaszból 

NÁdaskay L. 
Szem élyek:

fordította

Luna gróf Takács Ines Berta
Leonóra Kacsér Ruia Dalnoki
Azucena Bartolueci Hírnök Juhász
Manrico Alberti W. Egy cigány Kréta chy
Femando Szendrői

Kezdete 7 érakor.

NEM ZETI SZ ÍN H Á Z ,
Kedd, 1900. szeptember hó 18-án.

Az aranyem ber.
Eredeti dráma 5 felvonásban, előjátékkal, 7 képben. 

Irta Jókai Mór.
Szem élyek:

Tímár
Trikálisz
Tímea
Terésa
Noémi
Krisztyán

Pálfl
Egressy
Maróthy

Granicsár tiszt Hetényi
Brazovios 
Zsófia

Györgynó Athália 
tierö L. Kadása
Náday Fabula 

Kezdete 7 órakor.

Gabányi 
Víz váriné 

Szacevaynó 
Horváth 
Abonyi

vígszínház.
Kedd, 1900. szeptember hó 18-án.

Fernand házasodik.
Bohózat 3 felvonásban. Irta Feydeau. Fordította:

Fái J. Béla.

Duverger 
Viviano leánya 
Bois d'Enghien 
Do Fontanet 
De Chennev. 
Irrigua, 
Lucette GanL 
.\1 arcod iné 
Nini Galant

Szem élyek:
Hunyadi Misa Betting 
B. Lenkei Lentery 
Tapolcai Bouzin 
Szerémy Chanplain 
Gyengyi Chan piain 
Gál Pruneau neje
Szerémy Antoinette 
Varsányi Pomerol 
Berzótei Házmester

Kezdete 7Vs órakor.

Rostagni
Kassai
Balassa
Kovács
Nlátrainé

Makróciné
Bálint K.

Keresztúri
Kaxalicky

N É P S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1900. szeptomber hó 18-án.

P á r i s i  é l e t .
Opsrette 4 felvonásban. írták Meilhae és Halévy. 
Fordította Reiner Ferenc. Zenéjét szersé Offenbaeh.

Gondremarck 
Ponta 
Frick 
Raoul 
Bob inét

Szem élyek:
Németh Gondremarckné Baán
Kencdich Gabiiclle Kűry
Kovács Metclla Kápolnai
Szirmai Pauline Bárdy G.
Raskó Urhain Ljvári

Kezdete 7 érakor.

MACYAR SZÍNHÁZ.
Kedd, 1900. szeptember hó 18-én.
A kikapós patikárius.

Bohózat 4 felvonásban. Irta Gandiliet Fordította 
Haltai Jenő.
Szem élyek:

_______________Kezdete 7V> órakar._______________
J e g y e k  a M. k ir . O p e r a h á s ,  N e m z e t i  é s  
M a g y a r  S z í n h á z  e l ő a d á s á r a  k a p h a t ó k  és  
e l ő j e g y e z h e t ö k  B á r d  F e r e n c  é e  T e e t v .  
z e n e m Q k e r e s k e d é s e i b e n  K o s s u t h L a j o s -  
u t c a  4. s z. é s  A n d r á s s y - u t  42. s z . a  ̂ v a l a 
m in t  a K e v - Y o r k  k á v é h á z b a n .  ( T e le fo n .)

URÁNIA S ZÍN HÁZ
Kedd, 1900. szeptember hó 18-án.

Pária lOOO-ban.
Irta Salamon Odón.
Kezdete 7»Zt órakor.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNH ÁZ.
(Budán, a Krisztinavárosban.)

Kedd, 1900. szeptember hó 18-án.
KIT k irá ly .

Operette 3 felvonásban. Irta Rákosi Jenő. 
Kezdete 7 órakor)

VÁROSLIGETI SZÍNK Ö R.
Kedd, 1900. szeptember hó 18-án.

A keringő k irály ,
Énekes bohózat 4 felvonásban. Irta Costa és Man- 

stadt A. Fordította Komor Gyula.
Kezdete 7 árakor.

F OLIES C APRICE.
O órakor Ma uj m űsor. V órakor

Élne grosso Kinderei.
Bohózat

10 órakar 1O árakar

B á ró  é s  b o já r .
Bohóság.

11 órakar 11 árakar

Hotel Narrenhaus.
Bohózat Irta: L E I T N K R  H .

K eleti kávéház
VII., C söm öri-ut 14. az.

— ——  M a  öm  m i n d e n  e w t e  ez —
B alaton -F ü red i h írn eves zenekar

l u i n g v e r M e n y e z

K I S S  J A N C S I  vezetésealaít
UTOLSÓ- 

E L Ő T T I H É T . 
Vendégszerep  

Sssxjáték a 
Somo88y 

mulatóban.
Ha és mindennap este 8 órakor.

M isztikái elősdáscEt.
Csütörtökön és szombaton d. o. 1/i4  órakor.

Kiilön családi és gyermek előadás: k.
B e lé p ő d í j  c s a k  5 0  k r .

Szellemek és kisértetek eredeti idéztetése.
Don Juan a pokolban  

f a n t a s z t l k u M  n  é m n  j  á t  ék ,
Opera com ika a misztikus torpék. 

Sátáné 11a Koma Soutsa csodái, hölgyek és urak 
eltüntetése a nézőkörből. A r ld eu  m ű terem . 
Americain Bioscop uj mutatványai, óriási előképek 

tára, fontaines lummeuses stb. stb.

Mélyen tisztelt eg y etem i ifjú sá g  szives figyel
mébe ajánlva

P u tz e r  G y ö rg y  
Ifir é tte rm e i,

a mai kor igényeinek megfelelően újonnan átalakítva. 
A pinco éttermekben Denes Pista jó hírnevű zene

kara hangversenyez.
Számos látogatást kér

P u t z e r  G r y ö r j j f y  
ventI6fglAj«.

Második bOvitett kiadásban, csinos kiál
lításban és tetszetős alakban m egjolent:

B em ek  n y e lv ezette l nők szám ára  
írott m agyar  nyelvű  zsidó im ád

sá g o t könyv.
Ara: TászonkBtésben *  ír t  5 0  kr.

B őrk ötés 8  f t t  5 0  kr. 
Csontutánzatu d íszes kötés 5  frt. 

Legfinom abb bőrkötés O frt.
K apható: a  „B udapesti Napló" ki- 

adóhivatalában József-körut 18.

Sterober/r Ármin ésTestv
C8. Ó8 kir. udvari h a n g -  

s z e r g y á r .
Központi főraktárában:
K erepesi-n t 30.
Cimbalmok

■ lé p , e r ő t e l j e s  éa 
c se n g ő  h a n g g a l kap
hatók 35 frttól félj. 500 

írtig.
Külön zongora-termek: hol 
a leghirneveaobb zongo
rák jutányosán beszerez
hetők : Kossuth Lajos-utca 
22. sz. (Károly-fcörut sa

rok) Zenepalota.

T ü zin en tefl

p é n zs ze k ré n y e k e t,
k a s s e t t r t k n t ,

villamos vészjelző pénz- 
szekrényeket, páncélszek
rényeket és másolóprése
ket legjobb kivitelben és 

legolcsóbban szállít 
HESKY TESTVEKBE 
cs. és kir. 6zabad. hazai 

pénzszekrénygyára 
Budapest, VI, Szabolcs ú. 4. 

E r d é l y
r é s z é r e  f ő r a k t á r :
BEMENTIK VIKTOR

vas-nagykercskodés
---- K o lo z sv á r .-------

Megállj magyar
és bámulj, mire képes Máfyáror- 
aiág legnagyobb hazai cipőgyára. 
Minden nálam vásárolt cipő tar
tósságáért 6 havi felelősséget vál
lalok, Id0el0".l elszakadás esetén 

Ingyen megcsinálom.
10 írton fhlUU m eg

re n d e lte  franko 
ktlAeU k.

FÉRFICIPÖ:
Vlksiclpő egy drbból____8.—
Viksiborelpö, betétes, ele

gáns, fénjesro tisztítható 8 80 
Füzőeclpő, legfln. vlksibör

betéttel, ól- giné _  _  _  8.80 
Divatos elinti világos v. sötét

bagaria ftlrős v. ougoa cipő 4.— 
SiarvasbGr ezenv. lábaknak 4.50

Nftl CIPŐ:
I.ogfln'imabb icrgebör cu-

gosclpfl _  . . . ------ ... _  8.—
Legfln. rergebőr füiős cipő 8.20 
Divatos szinti világos vagy

sötét bagaria fűzős cipő 8.80 
EbclaatlngrugoecipO selyem-

cnggal, fól rámás talppal 2.VI 
Divatos szinti bagar. fél cipő 2 40 
Lack, kivágott kimenő cipő 2. -Lcgf. szalon lak fűzős cipő 4.—

Több száz ábrával ellátott áriogvzákemet Ingyen, bérmentv.' 
küldőm. — Vidéki megrcndelésn-’l legpontosabb és lelkllsm-- 

retes kiszolgálás.
Nem te ts z é s  e se té n  k ic seré lek  v a g y  a p énzt v isszaad om
M értéknek e le g en d ő  a  lábtalp e g y  papírlapra való  

lerajzolása .

AGULÁR DÁVID fia

Vegyen iskola

l l t i a y l

5 í r t t ó l
k e z d v e  t i s s t a  g y a p j ú 
s z ö v e t b ő l  K o h n  H e i l -  
m a n n  é s  f i a i  a z  „ A n g o l  
i i a b ó h # « “  c í m z e t t  
l e g n a g y o b b  f é r f i  é s  
g y e r m e k r u h a  á r u h á z á 
b a n  B u d a p e a t ,  K á r ó ly -  

k ö r u t  12.

L eg szeb b  Legjobb Legolcsóbb
l ’ A  P ,.n H A I’ im.  P A P , ,

irt
1 acél sodrony ágybetét 6.— 
1 tengert fü matráe 4.f»u
1 A iiiqae m.iráe B.őu
1 Írtszőr matráe 12.—
I ruganyos ágybetét------ IC—
1 nagy sxoba siőayeg  _  M.Ő'J 
Futó szőnye/ 2Ú ártól leljebb 
1 ablak túrna fii grtny _  1.60 
la t ia k  Kongó „ „Ő.60
1 eexiergályosott .flggflny-

t a r t r t _______________ l.W
1 .blak cclpkc fügi-Ony _  8.60
1 bouret ágyterltő______  2.fc'
2 gyepju ágy- és 1 asztal

terítő _  _  _   -------11.—

írt
1 őssxehstthstó ▼■veácry 
3 db kivehető mairáooal 10.—
1 db ronge p » p la n ---- l.W)
1 db rouge paplan príma 2.80 
1 db amin oschmlr paplan 3.8” 
i db alias cachmii paplan 4.80 
l db t aa» selyem paplan 8.—
1 db odroc állási selyem

paplan — . . . ---------- 12.—
1 db jő vászon ágy lepedő 1.30 
1 db jó .. paplan „  2 . -
1 db tl.mel 4vy pokróc _  1.80 
I db gvapju ágy pokróc 4 r»0
1 db Jó ló p o k ió e ____— l-7b
I db < r,<nt lópckróc 4.50 
1 lwvarrott szalmazsák _ 2.20 |

GICHNEK JÁ N O S éa T A K SA
papUn. matrac ss  zán  lioaaru gyaroack, saéayog, függöny- 

ágy- -c naua.Mrtárt aw. nagy vál anaá-a »aa. 
B u d a p ^ M ,  n i .  k r r ,  h r z t t k e t - k t r u t  2 0 .  raów .

Ar)*ryváket kivanam  ingyon beemansve tdldtlnk.
Nem -o’uaA arukat alaacálttnk, vagy a pénz visszaadjuk

1900. évi 3591. szám.

A kincstár tu la jdonát képező, M artinéi község 
h a tá ráb an  fekvő 621 hold 6 7 5 ,0 °  kiterjedésű 
K leatev ica  pusz ta  és hozzá tartozó gazdasági 
épületeknek tiz (10) évre vagyis 1900. évi október 
hó 1-től 1910. évi szep tem ber hó végéig terjedő 
bérbeadása irán t

1900. szeptember hó 29-én d. e. Il-kor

a vinkovcei kir. főerdöhivatalnál szóbeli árveréssel 
összekötött írásbeli aján latok  elfogadásával nyilvá
n os versenytárgyalás fog m egtartatni.

K oronás bélyeggel ellátott Írásbeli a ján latokat 
a  fennebb kitűzött idő letelte előtt kell a  föerdö- 
h ivatalnál á tadni, a  m elyekben is az  a ján lattevő  
h a tározo ttan  k inyilatkoztatni tartozik, hogy az 
á ltalános árverési feltételeket és a kötendő szer
ződés feltételeit ism eri és hogy azokat feltétlenül 
elfogadja.

Az Írásbeli a ján latok  jó l lepecsételt boríték
ban  6000 K. készpénz, vagy biztosítékul elfogad
ható  értékpapírokból álló bánatpénzzel ellátva 
nyújtandók  be.

A kikiáltási ár

1 3 .0 0 0  k o ro n á v a l
állapittatik meg.

U tóajánlatok el nem  fogadtatnak.
R észletes árverési feltételek az a lu líro tt kir. 

főerdöhivatalnál betekinthetők.

V in kovcén , 1900. évi szeptem ber h ó  10-én.

Kir. főe rdőh iva ta l.

$
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AGYAR KÖLTŐK 
•KLASSZIKUSOK

A magyar Mauzlktu költők munkálnak aorozatit ajánljuk Itt a kdaönrfg é« a tanuló tflúaág flgvelmíba.
— E művek javarésze eddig csak drága áron volt kapható. —  ------

A Magyar Könyvtár cs Tanulók Olvasótára caimú gyűjteményeinkben megfelelő olcsó kiadások által 
megszerzésüket nagyon megkönnyítettük.

ARANY JÁNOS. V á lo g a t o t t  b a l la d á i .  Rledl Frigyei bevezetésével. (M. K. 11—12. zz.) 
Iskolai k ia d ta ...............................................................................................................................60 flU.

ARANY JÁNOS. T o ld i .  (M. k. 60—70. az.) Iskolai k iad ta ...................................,  .  . 60 fllL
ARANY JÁNOS. K is e b b  k O lt o m ó n y e lb ö l .  Szemelvények. Moravcaik Géza bevezetésével.

(Magyar Könyvtár 74—78 az.) Iakolai kiadta . . .  .................................................60 fllL
ARANY JÁNOS. T o ld i  e s té je .  Bándeai József bevezetésével. Iskolai kiadta. (Magyar Kflnyv-

ttr 87-88. z z .) ...............................................................................................................................60 fill.
ARANY JÁNOS. E ls A  lo p á s ,  d ó k a  O vdO ge. Bevezetéastl ellátta Komárom? Lajos (Magyar

Könyvtár 101. az.) Iskolai k iadás............................................................................................ 30 fill.
ARANY JÁNOS. Szemelvények T o ld i  M o r é im é b ó l .  Rendezte éa bevezetéssel ellátta

Moravccik Géza. Iskolai kiadás (M. K. 102-105. s a . ) ...................................... 1 kor. 20 fill.
ARANY JÁNOS K a t a l in .  K e v e h á z a .  S z e n t  L á s z ló  f i iv á .  Bevezetéssel ellátta

dr. Radnai Rezső. Iskolai kiadta. (M. K. 121—122. a a . ) .....................................................60 fill,
ARANY JÁNOS B u d a  h a lá la .  Bevezetéssel ellátta Moravcaik Géza. (M. K. 137—139. az.)

Iskolai k ia d ta .................................................................................................................................. 90 fiit
ARANY JÁNOS. V o j t ín a  A r a  p o é t ik á ja .  Bevezetéssel ellátta Kelemen Béla. (M. K. 144. az.)

b M  k ia d á s .................................................................................................................................. 30 fill.
BALASSI BÁLINT k ö l t e m é n y e ib ő l .  Szemelvények. (Tanulók Olvasottra. L k .4 .fiz .) 40 fill 
BERZSENYI DÁNIEL V á lo g a t o t t  v o r s e l .  Életrajzi bevezetéssel. (M. K. 8. az.) . 30 fill. 
BERZSENYI DÁNIEL. V á lo g a t o t t  v a r a o l .  (Tanulók Olvasótára. I. kötet. 1 füzet) . 40 fill. 
CSOKONAI VITÉZ MIHÁLY D o r o t ty a ,  vagy: DAmák diadala a farsangon. (M K. 10.az.) 30 fill. 
GVADÁNYI JÓZSEF GRÓF A  p o lo s k o l  n ó tá r iu s . Sajtó alá rendezte Kardos Albert.

(Magyar Könyvtár 79. szám) ................................................................................................. 30 fill.
KISFALUDY KÁROLY. V á lo g a t o t t  k ö l t e m é n y e i .  Bánóczi József bevezetésével (Magyar

Könyvtár 3. az. . . * ......................... ..... ............................................................................ 30 ML
KISFALUDY SÁNDOR. V á lo g a t o t t  r o g ó l .  Csobáncs. Tátika. Dobozy Mihály éa hitvese.

Bevezetéssel ellátta Szigetvári Iván. (M. K. 128. a a . ) ........................ .............................30 fill.
KÖLCSEY FERENCZ. V á lo g a t o t t  v é r n é l .  Bevezetéssel ellátta Négyeaay László. (Magyar

Kóayvtár 9. a z . ) ...........................................................................................................................30 fill.
K n r u e c v l lé g  k ö l t é s z e t e .  Kardos Albert bevezetésével. (M. k. 42. az.) .  . . .  30 fill. 
TINÓDY SEBESTYÉN. V á lo g a t o t t  h is tó r iá é  é n e k e l .  Rendezte ás bevezetéssel ellátta

Peréayi Adolf. (Magyar Könyvtár 145. a z . ) ......................................................................... 30 fiU.
TINÓDY SEBESTYÉN. S z e m e lv é n y e k  e p o s z a ib ó l.  (Tanulók Olvaaótára. II. kötet

15. fü z e t)........................................................................................................................................ 40 fill.
VIRÁG BENEDEK K ö l t e m é n y e i .  Kiadta Zlinaaky Aladár. (M. K. 116. aa.) . . .  30 fill. 
ZRÍNYI MIKLÓS S z ig e t i  v a a s o d a la m . Bevezetéssel ellátta Bánóczi József. (M K. 8.) 90 fill. 
ZRÍNYI MIKLÓS. S z ig e t i  v e s z e d e le m .  Szemelvények. Tanulók Olvaaótára. L k. 2.) 40 fill.

L A M P E L  R Ó B E R T  (W o d ia n e r F. és F ia i)
= = = = =  ca. és kir. udvari könyvkereskedésének kiadóhivatalában = = = = =

♦H~$**H* BUDAPEST, Andrássy-út 21.

orvosilag ajánlott jó szer hólyae és eSYéb Mn- 
talmaknái és minden oly eseu^J1, . az or
vosok Santa!-olajat, Copaivát, Cubebát ajánlanak. 
Sántái Egger tiszta keletindiai santa• olaj tar
talma miatt meglepő gyors és b ztoa natasu az 
ifjúság bántalmainál, miért még az orJ ü®ok 18 
kedvelik és gyakran rendelik, I üveg ára 3 kor., 

a pénz előleges beküldése után bérmentve 
3 40 kor., 2 üveg 6 40 kor., 3 üveg 9 kor.

GiZ í Dt. Égger Üli Üizltaéiiy Keieaúű eiedeü 11 regeiOeu.
Főraktár: <K á d e r  g y ó g y s * c r t á r »  

Váoi-kőrnt 17.

„ T h e  íjírew han i46
é le tb iz to sító -tá rsa sá g  Londonban  

Alctggyiv«*or»'<£i“»áÉ’i Hóit: 
Ilndapeat, V., F é r é s e  J é z s e f - tó r  5-O.

a társaság házában.
A társaság vagyona 1889. decem

ber 31-én . . . _ ____ — ___...k or. 177,000.451.—
Évi bevétel biztosítások és kamat

ból 1899. évi december 31-én a 30,835.871.— 
Kifizetések, bistoUtási és jáiadéki

szerződések, valamint visszvá- 
sárláaok atb. után a társaság 
fennállása óta (1848) --------.  383,793.872.-

Az 1899. évben a társaság 5838 
kötvényt á h (ott ki — — — — .  50,097.103.—

összeg értékekben. — Prospektusokkal és díjtáblá
zatokkal, m eyek  alap án a társasé/ kötvény, k. i ki
á ll í t ,  továbbá ajánlatokkal, diimentesen szolgái a 
magyarországi- és a kelőt fiókja Budapesten, vala
mint ennek ügynökei a fiók minden nagyobb váro

sában.

Magyar kir. államvasutak. Igazgatóság.Stern, fflerkel és társai
B u d ap est, V I.,  S z e re c s e n -u to a  35 . e z .

Bronz csillár-gyár
l é g s z e s z  é s  v i l la m w ilé g ité s h o z .

FT f n , l o m e « i l l i r o k  m in d e n  . ( i ln .b a n .  
D ús r a k t á r  a  LEGOLCSÓBB GYÁRI ÁRAK 

m e lle tt. — Villam os v ilág iu l,! berendezőnek én T llla - 
mon erőátvite l.

PJS~ K a t a l ó g u s  é s  k ö l t s é g v e t é s  d í j t a la n .  "AJJ

B w w í e l w w
Magy, kir. államvasutak. 132046/100 szám.

P á ly á z a t i  h ird e tm é n y .
Az alnlirott igazgatóság a magy. kir. Államvasutak részére 1901. 19v2 

és 1908. éve ben szükséges, évenkint mintegy 2600 mét» rmázsa biikkfakátrány- 
olaj száll.tását biztosítani kívánván, ezennel nyilvános pályázatot hirdet.

Az ajánlati minta, valamint a szállításokra vonatkozó rósziotea módozatok, 
valamennyi hazai Keroskedolmi és iparkamaránál megtekinthetők és a inwgy. 
kir. államvasutak igazgatósába an ya i éa leltár beszerzési (A III.) szakosztályá
nál (Budapest, Andrássy-ut 73. szám II. emelet 43. ajtó) kaphatók

A ssabályazerüen kiállított, ivenkint egy koronás magv. kir. okmány- 
bélynggek ellátott aiánlatok lopecséteivo legkésőbb f. évi október hó 18. déli 
1- óráig a magy. kir. államvasutak anyag és leltár boszerzési szakosztályánál 
bent u-tandók, vagy {*>stán oda küldendők és a boríték ezen külciramel 
látandó e l :

.Ajánlat 132O40'9OO wám hos-.
Ugyanezen időpontig Atadaudók ugyanott a kőtelező minőségű minták is.
B.natpéns gyanánt az ajánlott anyag értékének L®/o legkésőbb f. évi 

október hó 17-én déli 12 óráig a magy. kir. államvasutak budapesti főpénztá
ránál leteendő.

Később benyújtott ajánlatok, valamint olyanok, melyek nem pontosan és 
nem a részletes módosatok betartása mellett állíttatnak ki, nem vétetnek
figyelembe.

Budapest, 1900. évi szeptember hóban.
Az igazgatóság

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

H ird e tm én y .
A kézbaaithetlen és fölös szállítmányok a vas

úti üzletszabályzat 70. $-a értelmében nyilvános ár
verés utján d. o. 9 órakor az alább felsorolt állomá
sok teheráruraktáraiban a következő napokon kerül
nek eladásra, melyhez a L közönség ezennel m»g- 
nivatik.

Zágráb áll. f. év szeptember hé 18-án.
Pápa •  •  •  • 18-án.
Arad a a a e  19 én.
Kolozsvár •  a •  a 19-én.
Debrecen » ■ •  •  19-én.
Budapest nyug. •  •  •  » 20 án.
K a sa  •  a •  a 20-án
Szeged e s z  •  20-án.
Szabadka •  •  •  a 26-á-i.
Pozsony ■ ■ •  a 26-án.
Szatmár-Németí ,  .  .  .  26-án.
Budapest dprt » » e  •  27-én.
Miskolc gom. a •  a •  27-én.
Békés-Csaba ■ a a •  27-én
Eszék a a •  a  28-án.
Nagy-Várad ■ ■ ■ • 28-án.

Budapest, 1900. évi szeptember hó 1-én.
Aa igazgatóság.

A b u d a p e s t i  a s z t a l o s  I p a r t e a t O l e t  h í r 
n e v e s  t a g j a i  á l l a l  kitűnően készített h á ó - ,  
e b é d l ő -  é n  e x a l o n - b e r e n d e a e e e b ,  b a r o k k ,  

s z e c e s s z i ó ,  a n g o l  e a  ó - n d m e t  stilü

BÚTOR
nálunk 3 évi jótállással, olcsóbban mint bárhsl, m eg

lepő nsgv választékban oladáars készen állanak.

Szabó Ferenc és Társa
I .  raBKQ b a t o r - lp a r m o lt .

Budapest, K e rep ea l-u t 12.
„ a  S ip -u to a  sark án . ■■■

Titkos betegrséírek ellen
25 éri, részben katonaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részben mairánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

D-KAJDACST
T. ea. éa le. e r r e é .r r .a .

Electrotherapiai rendelő intézete 
BadapesL VAoi-kfirnt 4. sz. L em.

A le<»lhMrrwroltabb hogycififolyUokat, leg.u- 
lyosabb htigybólyagbajokat, bajakóros sebeket, 

■yphilíst, as önfért'ítélés utóbajait

Elgyengült fé rf ie rő t
az orvosi világ által legújabban olyannyira fpl- 

k an lt és hatásában páratlan sikerű

Electro-M assage
vagy Psychrophor

által, magömléseket, nőknél fohérfolyást befecs- 
kendesés nélkül, a lemnakaesabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében bo- 
ái'ett ideg és ennek utókövetkezményoképp létre
jött hátgerinebajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig; este 7—8 óráig 
Kőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul szennai ráUezoltabk; eset

leg gyógy szerekről is gondoskodva less.

Magy. kir. államvasutak. 134095|9OO. az.
H irdetm ény.

(Keletnémet-magyar vasúti kötelék.)
Folyó évi október bó l ével a poseni kir. vasnt- 

gazgatóság Luschwitz állomása felvétetik a kelet
német-magyar vasúti kötelékben 1807. október 1-vel 
életbelépett dijszabás 11. réss, 2. füzetben foglalt és 
korpára nózvo érvényes C) kivételes díjszabásba.

Ezen állomással való forgalomban a fentnovozett 
díjszabáshoz megjelent II. pótlékban foglalt a Ha- 
witsch állomásra érvényes díjtételek 11 pfenniggel 
felemelve nyomok alkalmazást.

A magy. kir. államvasutak igazgatósága 
a részes vasutak novében.is.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)
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Minden szó epysseri beiktatása 
nonparaille betűkből 4 fill. V asta

gabb h e t ik b ő l  8  l i lé i* . APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel- 
vil&gositást akiadóhivatal: Józaef- 

körut 18. sz.'m.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felrfligosiUst, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

A pró h ir d e té s e k e t  
központi Irodánkban éa ere
deti nyúzta mellett még a 
következő fiókokban lakat föl
adni:

D r e n .r  n ő v é r e k
dohányt őzed éje,

Teréz-körut 54. s íim  alatt.
E n gelm aoD  H ér

gyors •. aj tény omds,
IV. kér., Kálvin.tér 2. ssám

F r a n k .  P á l
könyvkereskedése,

IV., Gróf Crtráky-lé'.e palota. 
(Kossuth Lajos-utca, Kigyó-tér,

Koronaherceg-utca sarkán.) 
J i n k r l t í  O T lt a  

doh <nytőa*déje,
erepeel-utW. iTakarékp. épül)
E e k .t e la  B e r n i t

hlrdeV'al Iroda,
V. kér., Fürdő-utca 4. szám

F la c h e r  J .  D.
htrdetési Iroda,

IV., Zslbárua-ntca 7. isám.
O . l ib e r r e r  a .  V.

hirdetési Iroda,
IV. , kér., Váei-ntca 9. ssám.

H aasenstetn és Vogrler
hirdetési Iroda,

▼. kar., Dorottya-utea 9. szám.
L e t p o l d  c s y a l a

hirdetési Irodája,
VII., Ensébat-kOrut 14.

H . « a .  R n S . i r
hirdetési iroda,

VT1. kor., KAroly-körnt 9. ss.
H e t e i  A n t a l

hirdetési irodái*
V. , Qlzella-tér (Haas-palota).
S eh vrares  J ó z s e f

hirdetési Íred*,
V. kér., Marokkól-otea 4. ss.

T e n r te r  f iy u la
hirdetési iroda,

IV. kér., Szerritatér 8. szám.
S lk r a y  S a n ta

hirdetést irodái a 
Budapest, Váci-kSrut 81.

K e r n b e r r  R o tá lta
dohánytőzsdéje,

Vili. kar.. Muzeum-körut 18. oz.
I f J .  !» a  t e l  O t t á

könyvkereskedő, 
Muzeum-köral 2. ss. (Nemzeti 

Színház b'rháss.)
I V e m e t s c k  A. J .

u'«ár-árodáia,
Petőfl-tér 8. szám.

R o h o n e z i I lo n a
d«hánytőz*déje. 

Andraoiy-ut 48. szám.
S z á n t ó  H é r

dobáuytözsdéja,
IV., Kecskeméti-utca 14. szám.

S e p r o n j l  V.
dohánynagyáru*.

VTI. kér . Kerepasl-ut 1. ssám.
T o l d i  L a j á i

könyvkereskedése,
IL kér., Fó-otos 2. szám alatt. 

Z lsa e r  é t  R o n ts  
-eneu.'Jksreskndése, 

Andrássy ut 4. szám alatt. 
B en d a  J d ia e tn é ,  

Andrássy-nt 59. 
B l o e k n e r  J .  

hirdetési Iroda,
IV. kar., FUtö-ute* 6. szám.
D e a t .r h  H lk a á n é ,

Aadrásey-nt 8*.
W e ltz e n fe lé  J a k a b ,

Király-utca 1.
C o td r r n b e r  M ár

könyvkereskedő 
Buda 11., Fő-utca l7. szám.

Minden apró hirdetés, molyét
Itt e s t e  s  é r á ig  f » Inának, 
mar másnap m e g j e l e a lk  a  

H a d a p s s t l  K ap lO b aa .

K is  h am is.

A ta o k á to s  s o  k r a j -  
eáro a  b á ly e r ll le tá -  
k é t  B e c O te tn l n t a  
k e l l .  T ek ét e te n tn l  

a c ím m e l e l lá to t t

apróhirdetések
la  k é lje c m e a to a e k -

Ec7 Sa la i
csinos ki- özvegy oly nr ba
rát-ágit kernel, ki özvegyi 
bolysután segítene, választ a 
kiadóba .Igaz megmentő* alatt.

7235

P ip a ta k á a a !
Pipi ripacskám I Hát még min
dig dtizvog ? Az igaz. hogy Jól 
áll magának, de az már még
sem szép, hogy velem etemben 
gyakorolja — s pláne Ilyen so
káig. Ismét megbocsátok, ha 
vi-a rátér hozzám, a maga hQ 
Mák virágjához.

T r lM lr y
Ismerő te égé re vágyik egy fiatal 
gazdag földbirtokos, a ki min
den hónapban néhány napot 
Budapesten tóit. Az illető hölgy 
kilétét tartsa titokban, Orr* 
ugyan nincsen szükség, mivel 
megbízhatok a nv-ktarttebon 
Csakis olyan hölgyek tói kérek 
levelet, a kiket a csinos jelzó 
megillet és még ezen azuton nem 
próbálkoztak. Minden egyes 
levél választ nyer. Kérőm a le
ge te ke t „80 é v e s  f6lá>trte- 
h os“ elmen a kiadóhivatalba 
Wdenl. 7289

la m r r ő sr lk
▼Ajry matfuk jellemét pontoeas 
ma^bAUkrozT* őzaretnók meg
tudni? He arcképeiket .lgaa 
mondó* alatt peate re alanté fó- 
poeta beküldik, mefmondoa. 
Kólteógre 10 kor. kérek. Fel
tétlen tltokükrUa bUtoaittatik.

81S4

ic*RÁa u<p
•rinltenodal növendékek kiké- 
peateinak. A feltételek: hogy 
ez legyen az alsó lanaeretaég. 
Leveleket ^Zé b«rétaár“ el
men a kiadóhivatalba kérem.

7288

B ab altám .
DrAga gyöngyöm, ne haragudj 
reém, repülnék hoaaéd, de,nem 
lehet. Amint lehet jóvók. Tü
dőd, hogy aacretlek, éreened 
kell 1 ölel, caókol, mUllóeior 
hü Abbnkéd. 7287

Apnakftm ̂ K SCTuÍkflltaéget, 

hogy elmeheeeék a kóaeledben 
levő véroaba, lAtal akartak, nem 
bírom ki tevébb. mért nej* 
írsz ? hogy vagytok ? Csókol hfl 
Folyondárod. 7286

E lefán t.
Mér itthon vagyok. Érteaitéee- 
dot Rürgóean vérom. Szeptem
ber 24-én kívül minden kóa- 
napon őrömmel jóvók hívásodra. 
Októberben 12-éig nem vagyok 
asabad, de aaontnl kövnapokon 
axinlén rendelkezésedre kilók 
24-ét kivéve. MUUomesor csó
kollak ée hlvésodat epedre va
rom. 7242

Id eá llá .
L ev é l a  kiadóban. 7128

M egtorlón ak
kivént helyen levele van. 7248

Ö rrrry u i w b t
10-35 év közótt, kinek etépea 
Bútorozott 8 acebéja, kitűnő Qa- 
lete • kevés készpénze van, 
óhajtana férjhez menni, blztoa 
411 isu Vagy jövedelmű 66—60 
évesnél nem Idősebb, lntelli- 
gena Izr. emberhea. Levelek 
•Boldog hlxaaaég* Jeligével e 
laphoz kéretnek. 81S7

KERESLET.
Á llást a je r h r tn e lt

a bndapeatl piacon kiterjedt le- 
meretaAggel bíró tntelllgena 
■>zemélvek. Rövid próbaidő nt4n
Í z  fize tte  é* állandó a lkal
m aién . Iréabell megkérésé es
ket .Életpálya* elmen továbbit 
a kiadóhivatal. 7207

F r a n c ia  leán y
kerestetik 2 tus gyermek mellé, 
ki lehetőleg németül la beozél. 
Ajánlat Taln B. Masótnr.

724Ó

F«x«n<
teremtetik huzamos ldóre, ki 
házi munkát la vziveaen vérei, 
október 1-ére. Cím: Paln Emil 
gyógyaaeréaz, Meaőtnr. 7244

M ark á-a te« l
föreáliakolai jó tanuló, korrepe
titort állást elfoglalhat egy 8-ed 
oRitályu reáliskolai tanaidnál 
havi 6 írtért. Cím * kiadóban.

8185

L a k á st k e r e s e k
a Caöraőri-nt kórnyékén, mely 
áljon 2 utcai, egy udvart szo
bából, minden mellék helyisé g- 
gel. Ajánlatok ,H V.« jelige 
alatt a kiadóhivatalba küldan- 
dők.

Ilá ra m  azek á tó l
álló lakáét keresek nov. 1-ére 
I. emeleten, lehetőleg a köz
ponti pályaad var közelében. 
Az ár megjelölésével ajánlat 
.L . H.a alatt a kiadóba kül
dendő.

Ixr. ta n á rje lá lt,
kitűnő cnrrepetttert btzoayit- 
ványnkkal tanítványt kerea. 
Németül,fram láal grenunaltkál
lag (latint kezdőknek) tanít. 
Magán vizsgára biztsa alkarral 
elókéezll. Rzlvoa mrgkoroe'oek 
Józeef-körut 2. (dehánytósode) 
clmzondók. 81M
?  E gy titk á r .
(felolvasó), ki a magyar ée német 
nyelvben, fogalmazóéban tökéle
tesen jártas, ektöber ló-étól aí- 
kaimozáet nyer Geiger A. Mér 
földbirtokosnál Szabadkán. 7828

H á s lts n ltá s l
ajánlkozik jateeen érettségizett, 
ü-ed évet műegyetemi hallgató, 
ki Jó ztenographua le. Aján
latok .Mtlegyeteml hallgató* 
elmen a kiadóba kéretnek.

8181

F ia ta l,
árvaleány esép írással, Irodai 
állást keres osskály fizetéssel. 
Ajánlatokat a kiadóhivatal to
vábbit .K - jelige alatt. 8188

tam volna. Már most a l l  le
gyek?

IredatibiA,
ki a magyar éz német nyelvet 
agy szóban, mint Írásban bírja, 
m  Irodai teendőkben teljesen 
Jártéi, fölvétetik. Magper-német 
ajánlatok F. C. Jelige alatt a ki
adóhivatalba lnéécendók. 7221

K1HÁLAT.
H á zita  n i tó n a k

vagy nevelőnek ajánlkozik hely
ben vagy vidékre III. évet 
bölcoéMSt-haUgató. Cím : Weo- 
aelényi-utoa 54. ez. Ill em. 35. 
ajtó. 8172

B alaton-A km áái-1
aajatterméaü finom caemege- 
asólót szállítok postafcoearanklnt
5 kgr.-ban 1 frt 80 krért bér- 
mautec 5Mv Láazló Veszprém
ben. 7180

R a k a -r a r r á n á ,
kitünően jártas, oloeön vállal 
munkát, melyet a saját lakásán 
készít el. Renoválásokat le vé
ges kitűnő Ízléssel. Cím : özv. 
Iycderer Lipótné Kertéa*-a. 8. 
földes. 8.

D ante fra n ^ a lse
diplomás oherohe levonz d&ns 
famlllee dlztinguéea Adresze 
Heruád-utoa 8u. 11. ót. 26. porté

8186
E z t  c s a k  k i .

Ideig használt, eelnoa boltbe
rendezés eladó Braun Ádámnál 
Borsod-Keresztesen. 8164

S ia b a á  k é z b ő l eladó.
lláz egy nagy kerttel, a város 
egvlk legélénkebb forgalmú ut
cájában. A kert két utcára nyí
lik, a nagyobb építkezésre igen 
alkalmaz hely. Értekezhetni le
het Kassa, Csermely-utca 7. zz. 
alatt. 7204

T eU ea eUAUat
kaphat 2—8 Intelligens fiatal 
ember dlstingvált úrnőnél, Ke- 
repeei-ut 18. 11. 16. 80bti

K is  palota
két hold park középen I. kerü 
leiben, kfllaö körút, csendőr- 
laktanya és vilianyoz közelében, 
kir. palotéval zaemben, elragadó 
kllátAszal eladó, esetleg kisebb 
birtokért elcserélhető. Értesítés 
Kock Károlynál, 1., Márton- 
hegyl-at 44. 7215

P é u k d lr s S o t
kizárólag fővárosi honorá- 
oieroh, k óahlvata lnokek  és 
k aton atisztek  részére 500 ko
ronáig rögtön közvetitek. Jelent
kezés 2 -ő-lg ügynöki lro,lám- 
ban, P o fo z n a , Kerepoel-ut lő.II.

A tan itón ő-
kópead* 4 osztályát kitünően 
végzett, fiatal árva loány kisebb 
gyermekok mellé ajánlkozik 
tanítónőnek, vidékre is jobb 
családokhoz. Esetleg Irodai 
teendőkre vállalkozik csekély 

fizetéssel. Ajánlatok .F. E 
8182* jelige alatt a kiadóba ké
retnek. 8182

JÓ SB Ő
lakik Jóssef-körut 17. em. 6. 
található d. e. 9-től eete 6-lg.

7218

K é r é s it  ed e ln d
Iskolát végzett kisasszony, ki 
az összes rendszerű gépeken 
Írni tud, z gyorsírásban Jártas, 
állását Változtatni óhajtja. Szi
ves megkereaések!: Hajós-utoa 
27. 0 . em. 1». fT ö .

I S  r m 4 l  IS  rrtlc  
k észü lnek  műhelyemben re
mek szabásban, divatos férfl- 
öltéoyök vagy télikabétok, mér
ték után tetszés szerinti szövet- 
választással. Lirhtmann Sándor 
Budapest, Csömöri-a t 27 .1. em. 
Vidékre aaóvotmlnták bérment
ve. 7206

E s y  h i i
1 emeletes VII. k«r Csömört
ő l  n, kültelek, 600 n  öl telek, 
Igen asóp  go n d e so tt kerttel,
Jutányos áron azonnal is eladó. 
Cím a kiadóhivatalban. 3168

B n to r o io tt  szofca 
asép en  botororva, e g y  utcai 
e g y  udvart az óba 2 -2  ur
részére, fürdőszoba használattal

Intelligens családnál kiadó. 
Józaef-körut 69. ül-üt udvar 
földszint 6. 8106

P én zb en zetö , 
raktárnok. vágj más t lzalmi 
állást keres egy volt kereskedő. 
Szükség esetén biztosítékkal lt 
rendelkezik. Cím: Keuder-a
8., I., 10. 8078

AialLÓCMBŐnrk 
ajánlkozik szeptem ber lő-re
Jobb űrt házakhoz, esetleg gzzd- 
aesznnynak ts elmenne egv csi
nos fiatal hölgy. Címe megtud
ható a kiadóhivatalban. 8187

K itű n ő  ftzabóao
ajánlkozik  házak hoz éa há
zon k ívül m érsék elt díja
zásért. M zentklrályi-n. 88. 
ZL eza. M.

J i  h i lM I
való tasnlóleány virágüzletbe 
felvétetik. Cím : Domlntu Ka
talin, Jóseef-kftrat 17. 8172

B a k  oá y M áim én
nr folazóUStatik, hogy L hó '25-ig 
nálam jelnntkeuék, hogy 150 
frknyi tartozásomat néki váltóm 

éltedében vlasaaftsetheessni. 
Ciaa a kiadóban. 7281

VaMfcAnor
t e  la k a to s  m ü hsly  Oráo tő- 
ssomosédségában, 25 lóerőre, 
németieké* vidéken, 2500 írtért 
eladó. Frivllágzeitázt ad BtoUar 
K., Deutech-Landeberg, Btájor- 
oraság. 7192

V aóószoA  H lyeim ébe.
Két vadászati Jegy a főváros 

közelében oloeón átadandó. 
Vadállomány : Nyúl, fogoly, fá
cán, óz és szarvas. Két kitűnő 
fegyver (ááee és 12-ea) és egy 
vadáaztáetfe, külön nyulzaákk&l 
eladó. Bővebbet Lövölde-tár 4.
ss. alatt a házfelügyelőnél.

O lcsó ltéttzpónse*
te lz á lo g k ó lo n ta t földblrto- 
kosokaak , btrtokhórlóknek  
eló n y tee n  óa ayerssut e s z 
k özö l HOrrMÁjnr jak ab  
Tatt, B ontegym egye. 7284

ClmbatoBBA
pedáloz, kininő hangú, oloeón 
eladó. Tavaeamesá-ntoa 8 ajtó A

7238

K laóó
egy alig használt 9 mám. R ó 
bert fegyver. Cdm a kiadóhiva
talban. 7288

B o to r .
Faragott hálószoba, kredene, 
díván, asztal, olcsón eladók. 
Erzeébet-körut 22.1. em. 18. 7241

8 - 8  képes
folyóirat

h etenk int rend esen  a  h á z
hoz a zá U ltv a : .Uj Idők, Or- 
szag-ViUg, Borsszem Jankó, 
Magyar Szalon, Gartenlanbe, 
Mcggendorfer, Flleg. BlAttor, 
Buch für Allé, Illastr. Welt, 
Für allé Welt, Zár guten 8 tün
de* kölcsön előfizetésben heten- 
klnt csak  15 krajcár. Szíves

kedjék prospoktuzt kérni 1 
Elad b udapesti C saládi Ol
vasók ör V I , E ötvóa-utoa  
48 B. 7240

E lő k e l i  esalA Sbél
való fiatal könvveió állast óhaj'. 
Pesten, vagy vidékre, oleörendü 
referenciával reodelkeaik. Cím : 
Schwarc Alajos, Eger, Knezlch- 
ntca 15. 314Ö

F.zfiftí le v e lez ő la p
galvanikus utón készítve, egy 
Elváló ssobráezunknak a Madon
nát ábrázoló gyönyörű dombor
mű révei, minden album ékes
sége, szobadísznek plüse-keret- 
ben kiválóan alkalmas. Egy 
darab ára e g y  korona. Leg- 
obb a pénzt a portóval együtt 
lély egek ben beküldeni. Kapható 

b u d a p esti B sp ló  kiadóhi
vatalában.

P én zb en zed őn ek ,
raktámoknak, vagy más meg
ölelő állásra ajánlkozik egy ln- 
elligens jó megjelenésű volt 
kereskedő. Címe : Jöascf-körut 
69. W-ik udvar tvagy Pil-utoa) 
földei. 6. 8063

B ú torozo tt  
ntoal aaoba külön bejárattal, 
ugyanott egy udvart sióba le 
kiadó. Kerepesi-ut 18. U. 16.

8Ú67

KltO a* u a k ó s S
elfogad leányokat szabni éa 
Tarral tanításra, elvállal mán
két a legegyszerűbbtől * leg
jobb kivitelig mérsékelt árban. 
Kender-utca 8. I. 10. 8104

C sin os, k ise b b  
ntoal szo b a  te ljesen  külön  
bejárattn l a fürdőszobával 
nrnstk v s s y  h ö lgyn ek  na
gyon  olosen  k iadó azonnal. 
Bzentkirályl'Vtoa 28. II 26.

Szabászatban,
rnhavorrásban (párisi tan
mód szerinti, valamint fehér és 
sziftes hímzésben lelklsinerete- 
sen és alaposan oktat Intelligens 
hölgyeket S.-né N«uvirth Pe
rina V II B ottonbtiler-ntoa  
88. 'a Lövölde-tér melletti első 

emelet G yors tanfolyam  
min taraj tolás éa szabászaiban. 
Francia és angol szab ásm in 
ták  m érték szerin t. 7119

Ue<)obb á r a k o n
veszek használt férfi ée nő 
ruhákat, bútorokat, zálogcédu 
ákat és minden használható tár

gyat Wyschogrod Nagyfuvaros- 
utca 7. 7226

S zá llo d a
elsőrangúi, az erdélyi ré
szek fővárosiban, egész 
újonnan berendezve, kávé- 
bácsai, étteremmel, istál
lókkal, óriási kerttel és 
nyári mulatóval, aránylag 
esi kély kész jiénzfl zetéssei. 
ju ányos áron eladó. Bő
vebbet Xiometz Gyula üz
letek adásvételi ügynök
ségénél Budapesten, VIUM 
József-körut 22.

O h e v i o t  ö l t ö n y  
k é k  v a g y  f e k e t e  
16 í r t ,  L ó d é n  ö l
t ö n y m in d e n  sz in *  
b e n  15 fr t,F  e 1 ö 11 6 
8 f o r i n t ,  H a v o -  
1 o k e g é s z  g a l l é r -  
r a 1 8 ír t, m in d e n  

t i s z t a  g y a p o t .

R fltd liereer Jatati
c s . é s  k ir .  u d 

v a r i  s z á l l í t ó n á l  
B u d a p e s t e n ,  IV .,

▼ 4 o i-u t o a 6. 
H a s z n á l t  r u h á k  
ú j a k r a  k i c s e r é l 
t e t n e k  é a a le g m a -  
g a s a b b  á r b a n  b e 

s z á m í t t a t n a k .

A  k i tű n ő n e k
bisonynlt Krlatyory-féle .Eró 
és egtezeégl gyógykonyér,* 
mely gyomorbotegek, rossz ét- 
vágyuek, és azékbajban nzenvo- 
dőtax ; fölülmulhautlanul jó 
tápeesr naponta frissen készül, 
mogrendelhotő 20 és 80 filléres 
darabokban, 10 vagy 20 darab 
1 postacsomag bérmentos szál
lítással MüUor R-nél Arad Ká- 
polm-olca 28. E lá ru s ító k  keres- 
temak és árengedményben ré- 
ezesittetnek. 11418

A r a n y 
át ezü st eladás. A l
kalmi nászajándékok,
13 latos ezüst evők ész le
tek 12 személyre 140 írt, 
6 személyre 65írttól kezdve 
és följebb. Mindennemű 
finom ezüsttárgyak bárok 
és francia stílusban. Nagy 
raktár arany fórfl*lan- 
ookbóL, masszív arany
gyűrűk 6 írt 40 kr., arany 
férti órák 12 írt, arany 
nőj órák 9 írttól kezdve, 
12 darab masszív evő
eszköz 6 írt 50 kr. Ve
szünk zálogházi cédulákat 
Képes árjegyzéket bér
mentve és ingyen. Grün- 
berg Ármin Béla örökösei 
Budapesten, Városház tér 
9., L em. 23., uj szám 
Váci-utca 30.

Veszek
z á lo g h á z i c é d u lá t

régi arany ezüst árút hril- 
lánt és gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellett

FRIED A.
órás és ékszerész 

K e r e p e ii-u t  2 . i t á m ,

Nagy vagyont,
óriási jövedelmet szerez
het az ország bármely 
helyén, úgy falun, mint 
városban lakó férfi vagy 
nö, könnyű otthoni mun
kával, ha a „K eresko- 
delml V e g y ész et1* című 
könyv most megjelent, két
szeresen bővített harmadik 
kiadását megrendeli, mert 
e könyvből úgy férfi, nö 
mint gyermek 540 külön 
féle foglalkozást tanul meg, 
melvlyel előképzettség és 
tőkebefektetés nélkül na
ponta 20—3 0  koron át, 
évente 5—6000 koronát 
csekély fáradsággal, otthoni 
munkával megkereshet. A
kinek biztos, jó keresete 1 
nincs, vagy foglalkozás nél
kül van, ki családját hasz- J 
n osan a karja foglalkoztatni,' 
rendelje meg bizalommal a 
„Kereskedelm i V egyé
szetet** Ezen vagyont 
érő könyvet az első kiadas 
6 korona bolti ára helyeit 
2 korona 60 f il lé r  ked 
vezményes árért rendel
heti meg mindenki a „Ke 
reskedelm i Vegyó- 
s z e f  könyvkiadó-válla- 

latanál Újpest, Lőrinc 
utca 24. Ugyanitt csekély J 
havi részletfizetésre min < 
denneraü könyvek megren ' 
delhetök. Kőnyvárjegyzck 
ingyen és bérmentve. ■

Köznép-osztály
F e l ö l t ő _______ «  fr t
herene József-kabát 4 frt
J a q u e t___________3 frt
Krack    _____5 frt
Nadrág _ ______  2.50.
Rotbberger Jakab,
Kristóf-tér *1. I-«ő emelet.

Édes csemege-szölö
direkte szatysiazi telepem
ről szállítva, keverve a leg
finomabb fajokat, 5 kilós 
postakosár bórmentve bár
hova 2 forin t. Úgyszin
tén 1 postakosár gellért
hegyi őszibarack Sírt 60 
kr. 1 postakosár idei zöld 
füge 2 frt 20 kr. — Ren- 
dolmények a jól megérke
zésért garancia mellett 
szállíttatnak, mivel telepe
men arra szakavatott em
berek esomagolnak. — 
Rendelmények budapesti 

központba intézendők.
FROMMER ELEMÉR

U.II. kM .le tan  o n -M N ilH a  
Budapest. Váci-körűt 2 4 .« .

I N i i i c s  e m b e r

K H I N A I
esem ények lránt nem  
érdeklődnék I E gész  
Khlnát a annak népét 
ism ertető gyönyörű  

kön yv Jelent m eg a 
napokban G h o ln o k y  
Jenőtől
Sárkányok országa 
cím  a latt 20 0  eredeti 
képpel.

Kapható lapunk kiadó- 
hivatalában fűzve 10, disz- 
kotésben 13 koronáért 

utánvét vagy az Összeg 
beküldése ellenében.

- 7 ^ ' z ’z r
jCARQfeJEtUH

BÚTOR JJAll
BUDAPEST

Arany Jánot-utca 34. n. 
Botor beraktározás.

Oarde-Meoblő.

A legjobb cimbalmok
Reményi Mihály

m .  k i r .  s z a b .
miihangszerésznél

k a p h a tó  k .

Budapest, Király-utca 44.

■ ű r i  H av elo ck
7 írttól,

H ői H av elo ck
9 írttól,

F iú  H a v elo ck
4 írttól,

L e á n y  H avelock
6 írttól feljebb.

A leg job b  ónak

Justitz Leopold, 
kufesruha-speoiallsta 

BECS,
IX.W&kriflOerstrasse 48.

Telefon 7248. az.
A tanítók egylete házának 
az osztr. tourista, a touring- 
eluk es sxásiéb kerékpár* 

egylet stfc. száJUtoja.

L Ó D É N  
L Ó D É N  n.MOMlM^rX- 

L O D E N  lt_ 
L Ó D É N  
L Ó D É N  moioér-01-Vmy

■OIÓ-ólbónjlL- 
Miny m«. 
lomiuiaj-
óoao*ok- 
□ak I L -

L Ó D É N a .
irdókaai 

lőnek 10—

L Ó D É N

L Ó D É N
L Ó D É N  famaanl LB 

L Ó D É N l- 
L 0 D E N “ £ £ ~ , .  
lódén •kjh- 
loden
L Ó D É N "  , ,  
L Ó D É N  t -  
L O D E  flu-öltöny 8.» 
L Ó D É N
L Ó D É N  úri öltöny 12.— 
L Ó D É N  - £ 5 ,*  
L Ó D É N  herrTkabin LM 
L Ó D É N  V í r *  
L Ó D É N  köpeay IL
L Ő D É N Imdakahét
L Ó D É N  " í , * .  

LÓDÉN “á'A u. 
L Ó D É N  (•IÁM ke
lődén  MkafcaMt 7 -
va-m iat vitnóen aljroudoiaal4 
r  u.aiiarab atiudanfei* (ajU 'o- 
deub4i a l*bo»ó legtteeóbb 
ua ^ rjb a n l é ra b  m e i la t t ; m in d é i 
( •n iu c T a titU  c ik k  Jobb m in fr 
aéehen la *- mlnd*n krrélto- 
iAlbán kteebtten  lartafck. — 
MlnUk k*!>••• trj*K7a«ik#l ta
ryen é» b< r in * n i» e . -  V id ék i 
megrandaléeek a la r io b h a n  • !-  
liilétiAinak N*mlelátó Akadály
ai .nu. kloaerrltatlk varr •  

wljee Aeor. Tianxaa'laiik.

J n D i t s  l.eo p n ld ,
lodan -nb a - *^aU l l*U, 

Becs, UL, Waarngerstr. 48 
Hivatalnok naúrsg, szür

ke, Vicét — -  -  5-50 
Hivatalnok zubé>wy ék

lasuold ... ... — 7.— 
Txraaaadrág, drap,

rioot _ _ — 5.50
ihMhIft-hálÁkabát -  7.—

TlhATval'.ér 5.-

LOlldfl*PGStÍ Itf &plÓ apPÓ hirdetései n ap on kin t fa lra g a s z o k o n
is m e g je le n n e k  a fő v á ro s  e g é s z  te rü le té n .

Nyoiutott (  .PUril* irodalmi t t  nyomdai TtUalat rőa>T«nyUnaai( kortorgóg4féii, Budapoai, IX  ÜUSi-oi .


